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Nga PANO HALLKO

Nuk janë edhe aq të shumtë bijtë e 
këtij populli, të cilëve vendi dhe 

kombi u detyrohen, përjetësisht. Për 
ato që ata bënë, në kushtet e vështira 
dhe të mos mundjes ...

Doktor Jani Basho, 
Fator i këtij vendi... 

Opinioni
 Ditësi
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Nga BEN ANDONI 

Rrallëherë Shqipëria e ka pasur 
kaq shumë propagandën media-

tike në funksion të aksionit opozitar. 
Janë disa kanale televizive dhe media 
elektronike ...

A po e lodh opozita me 
protestat, qeverisjen Rama?!

Opinioni
 Ditësi

NGA  VOLTIZA DURO

MES TYRE, BIRRA “KORÇA” 
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Kujdesi për moshën e tretë, Mira Pirdeni: Problem, varfëria dhe pensionet 

“Luarasi”, konferencë ndërkombëtare për të moshuarit 
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Ethem Ruka: T’i ofrojmë një jetë sa më dinjitoze kësaj kategorie 

Sipas raportit të OKB-së, 
Shqipëria renditet në 
grupin e dhjetë vendeve 

që ka pësuar plakjen më të 
shpejtë të popullsisë. Mbi 650 
mijë të moshuar në vendin 
tonë përveç pensioneve të ulë-
ta, përjetojnë edhe diskrimin-

Aktet e marrjes së pronës në përdorim do të shndërrohen në certifikata pronësie. 
Përfundon procesi i legalizimeve në Pezë. Ç’thotë ligji, ja kush përfiton 

Zgjedhjet e 30 qershorit kryeministri Edi Rama i sheh jo 
vetëm si datën e rikonfi rmimit të bashkive ku socialistët 
drejtuan këtë 4-vjeçar, por dhe atë të fi tores së njësive të tjera 
lokale që drejtohen nga opozita. Një nga këto z.Rama shprehet 
se do të jetë dhe Pogradeci ku dje mori pjesë për prezantimin 
e disa projekteve për rehabilitimin e disa zonave ...

Në faqet 3-4
(Në foto) Krei i ALUIZN-it Artan Lame dje në Pezë

im moshor aktiv. Në kuadër të 
sensibilizimit dhe ofrimit të 
zgjidhjeve, universiteti ‘Luar-
asi’ në bashkëpunim me Sho-
qërinë Shqiptare për të Gjitha 
Moshat (ASAG), organizuan 
konferencën ndërkombëtare 
me temë “Shëndeti, drejtësia 
sociale dhe ekonomike ...
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Skandali në Kavajë, 
prokuroria nis 
hetimet për 

stafin e shkollës 

 “PSE MBAJTA QENDRIM” 

DHUNA 

Meta për “Zërin e 
Amerikës”: Unaza, 

dëshmi e sundimit të 
shumicës, jo të ligjit 

 SHKRIMTARI I NJOHUR 
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Ahmetaj: U konfirmua 
rënia e borxhit 
publik, rritje 

ekonomike mbi 4% 

DEPUTETI I PS
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Përcillet Kiço 
Blushi, Rexhep 

Qosja: Ja fjalët e 
ndershme që la pas 
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PRESIDENTI
INTERVISTA

Presidenti Ilir Meta iu
përgjigj dje nga SHBA-

të deklaratës së kryemi-
nistrit Rama, i cili e etiketoi
si drejtuesin më serioz të
opozitës, pas refuzimi të Gent
Cakaj në krye të Ministrisë
së Jashtme. Në një intervistë
për VOA, Meta tha se qëndri-
mi i tij ka qenë i përputhur
me Kushtetutën dhe dety-
rimet kushtetuese të presi-
dentit. Mohimin e vizave për
mbi 170 zyrtarëve dhe ish-zyr-
tarëve publikë nga ambasada
amerikane, presidenti Meta e
quajti një përkeqësim të
drejtësisë shqiptare, teksa
kërkoi ndihmën e SHBA dhe
BE për ngritjen e institucion-
eve të drejtësisë.

Zoti President! GjatëZoti President! GjatëZoti President! GjatëZoti President! GjatëZoti President! Gjatë
ditëve që keni qenë në Uash-ditëve që keni qenë në Uash-ditëve që keni qenë në Uash-ditëve që keni qenë në Uash-ditëve që keni qenë në Uash-
ington, në takimet që keniington, në takimet që keniington, në takimet që keniington, në takimet që keniington, në takimet që keni
papapapapaturturturturtur, ju jeni shpr, ju jeni shpr, ju jeni shpr, ju jeni shpr, ju jeni shprehur edheehur edheehur edheehur edheehur edhe
për çështjen e dialogut tëpër çështjen e dialogut tëpër çështjen e dialogut tëpër çështjen e dialogut tëpër çështjen e dialogut të
Kosovës me Serbinë. Beo-Kosovës me Serbinë. Beo-Kosovës me Serbinë. Beo-Kosovës me Serbinë. Beo-Kosovës me Serbinë. Beo-
gradit dhe Prishtinës iu ësh-gradit dhe Prishtinës iu ësh-gradit dhe Prishtinës iu ësh-gradit dhe Prishtinës iu ësh-gradit dhe Prishtinës iu ësh-
të kërkuar që të jenë kri-të kërkuar që të jenë kri-të kërkuar që të jenë kri-të kërkuar që të jenë kri-të kërkuar që të jenë kri-
juese në arritjen e një mar-juese në arritjen e një mar-juese në arritjen e një mar-juese në arritjen e një mar-juese në arritjen e një mar-
rëveshjeje, gjë që është përk-rëveshjeje, gjë që është përk-rëveshjeje, gjë që është përk-rëveshjeje, gjë që është përk-rëveshjeje, gjë që është përk-
thyer edhe në mundësinë ethyer edhe në mundësinë ethyer edhe në mundësinë ethyer edhe në mundësinë ethyer edhe në mundësinë e
shkëmbimit të territoreve,shkëmbimit të territoreve,shkëmbimit të territoreve,shkëmbimit të territoreve,shkëmbimit të territoreve,
korrigjimit të kufirit, ndry-korrigjimit të kufirit, ndry-korrigjimit të kufirit, ndry-korrigjimit të kufirit, ndry-korrigjimit të kufirit, ndry-
shimit të kufijve; një temëshimit të kufijve; një temëshimit të kufijve; një temëshimit të kufijve; një temëshimit të kufijve; një temë
që ka qenë tabu më parë. Juqë ka qenë tabu më parë. Juqë ka qenë tabu më parë. Juqë ka qenë tabu më parë. Juqë ka qenë tabu më parë. Ju
jeni shprehur se nuk duhetjeni shprehur se nuk duhetjeni shprehur se nuk duhetjeni shprehur se nuk duhetjeni shprehur se nuk duhet
të ketë ndryshim kufijsh.të ketë ndryshim kufijsh.të ketë ndryshim kufijsh.të ketë ndryshim kufijsh.të ketë ndryshim kufijsh.
Përse kjo kundërshti, kurPërse kjo kundërshti, kurPërse kjo kundërshti, kurPërse kjo kundërshti, kurPërse kjo kundërshti, kur
nuk dihet ende se për çfarënuk dihet ende se për çfarënuk dihet ende se për çfarënuk dihet ende se për çfarënuk dihet ende se për çfarë
po diskutohet?po diskutohet?po diskutohet?po diskutohet?po diskutohet?

Unë pajtohem plotësisht
me ju që është i domos-
doshëm, madje është i vonu-
ar, do të thosha, gjithë ai
proces që ka të bëjë me për-
fundimin e dialogut Kosovë -
Serbi, pasi ky është një dia-
log që po vazhdon prej mjaft
vitesh. Është një dialog që u
quajt "për normalizimin" dhe
tani të gjithë kërkojnë finali-
zimin e tij, ndërkohë që ne
ende nuk kemi një bilanc të
plotë të normalizimit dhe të
zbatimit të marrëveshjeve të
deritanishme. Megjithatë,
përsëri unë bashkohem me
atë kërkesë, me atë interes të
përgjithshëm, sepse është in-
teres edhe i Shqipërisë, po ësh-
të interes edhe i partnerëve
tanë dhe i vet proceseve inte-
gruese, të cilave ne iu jemi
bashkuar dhe që kërkojmë të
fitojnë shtysë të re përmes
realizimit të kësaj mar-
rëveshjeje, që kjo gjë të reali-
zohet sa më parë. Por i dimë
vështirësitë e deritanishme,
të cilat shpresojmë të
kapërcehen me reflektim të
përbashkët nga të dyja palët,
për të krijuar atë mirëbesim,
që ka munguar deri tani.

Të ndalemi te problemet,Të ndalemi te problemet,Të ndalemi te problemet,Të ndalemi te problemet,Të ndalemi te problemet,
te zhvillimet në Shqipëri.te zhvillimet në Shqipëri.te zhvillimet në Shqipëri.te zhvillimet në Shqipëri.te zhvillimet në Shqipëri.
Ju patët një përplasje të fortëJu patët një përplasje të fortëJu patët një përplasje të fortëJu patët një përplasje të fortëJu patët një përplasje të fortë
me qeverinë për çështjen eme qeverinë për çështjen eme qeverinë për çështjen eme qeverinë për çështjen eme qeverinë për çështjen e
ministrit të Jashtëm si dheministrit të Jashtëm si dheministrit të Jashtëm si dheministrit të Jashtëm si dheministrit të Jashtëm si dhe
pas publikimit të qëndrimitpas publikimit të qëndrimitpas publikimit të qëndrimitpas publikimit të qëndrimitpas publikimit të qëndrimit
tuaj për çështjen e Unazës sëtuaj për çështjen e Unazës sëtuaj për çështjen e Unazës sëtuaj për çështjen e Unazës sëtuaj për çështjen e Unazës së
Madhe, ku ju kërkuat të an-Madhe, ku ju kërkuat të an-Madhe, ku ju kërkuat të an-Madhe, ku ju kërkuat të an-Madhe, ku ju kërkuat të an-
ulohen gjithë kontratat dheulohen gjithë kontratat dheulohen gjithë kontratat dheulohen gjithë kontratat dheulohen gjithë kontratat dhe
projekti të ribëhet nga eprojekti të ribëhet nga eprojekti të ribëhet nga eprojekti të ribëhet nga eprojekti të ribëhet nga e
para. Shumica Ju akuzoi separa. Shumica Ju akuzoi separa. Shumica Ju akuzoi separa. Shumica Ju akuzoi separa. Shumica Ju akuzoi se
ju po mbani pozicione poli-ju po mbani pozicione poli-ju po mbani pozicione poli-ju po mbani pozicione poli-ju po mbani pozicione poli-
tike, që bien ndesh metike, që bien ndesh metike, që bien ndesh metike, që bien ndesh metike, që bien ndesh me
detyrën tuaj si president idetyrën tuaj si president idetyrën tuaj si president idetyrën tuaj si president idetyrën tuaj si president i
vendit. Madje kryeministrivendit. Madje kryeministrivendit. Madje kryeministrivendit. Madje kryeministrivendit. Madje kryeministri
Rama iu cilësoi si drejtues-Rama iu cilësoi si drejtues-Rama iu cilësoi si drejtues-Rama iu cilësoi si drejtues-Rama iu cilësoi si drejtues-
in më serioz të opozitës. Siin më serioz të opozitës. Siin më serioz të opozitës. Siin më serioz të opozitës. Siin më serioz të opozitës. Si
iu përgjigjeni ju këtyre kri-iu përgjigjeni ju këtyre kri-iu përgjigjeni ju këtyre kri-iu përgjigjeni ju këtyre kri-iu përgjigjeni ju këtyre kri-
tikatikatikatikatikavvvvve?e?e?e?e?

Në detyrën time si presi-

dent unë i referohem vetëm
Kushtetutës së Republikës së
Shqipërisë, interesit ko-
mbëtar dhe interesit publik.
Në çështjen e ministrit të Jas-
htëm nuk besoj se kërkon
shumë energji për t'iu përgjig-
jur të gjitha kundërshtimeve
në lidhje me qëndrimin tim,
për arsye se kam qenë mjaft i
hapur për çdo zgjidhje për
personin e propozuar nga
kryeministri. Por nuk besoj
se dikush mund të fajësojë
Presidentin, kompetencat e të
cilit në fushën e politikës së
jashtme janë përcaktuar
shumë qartë edhe nga vendi-
mi i Gjykatës Kushtetuese, i
kërkuar nga vet Partia So-
cialiste dikur në opozitë për
çështjen e marrëveshjes së
detit; pra që Presidentit iu
kërkua të konfirmojë në këtë
detyrë një person, cilatdo qof-
shin cilësitë e tij të shkëlqy-
era, të cilin nuk e ka takuar
asnjëherë, të cilin nuk e njeh
dhe i cili do të firmosë mar-
rëveshje në emër të Repub-
likës së Shqipërisë, të cilat
mund të prodhojnë pasoja
afatgjata dhe të paparash-
ikueshme. Qëndrimi ka qenë
tepër konstruktiv dhe ka
qenë një qëndrim, i cili ka pa-
tur në konsideratë Kush-
tetutën dhe detyrimet kush-
tetuese të presidentit, edhe
interesin kombëtar edhe in-
teresin publik. Për më tepër
personi kishte bërë deklara-
ta në një televizion të Kos-
ovës, të cilat nuk kishin asn-
jë lidhje me qëndrimet sh-
tetërore të Shqipërisë në fush-
ën e politikës së jashtme. Ndër-
sa për sa i takon Unazës së
re, në mos gaboj, sot bëhen 100
ditë nga fillimi i protestave
dhe unë si President, pa pa-
tur asnjë paragjykim për sh-
kak të problemit publik dhe
protestave të vazhdueshme të
transmetuara nga të gjithë

mediat, dhe të kërkesave të
qytetarëve, kam ushtruar
përgjegjësitë e mia, kam
kërkuar informacione në
mënyrë të vazhduar, në
mënyrë të përsëritur. Bazuar
në ligjet e shtetit për in-
formim ndaj çdo qytetari dhe
zyrtari, po duke u bazuar
edhe në Kushtetutën e vendit,
institucionet janë të detyru-
ar të japin informacione dhe
përgjigje presidentit për çdo
kërkesë dhe për çdo
shqetësim, e në fund fare kam
qenë i detyruar të mbaj një
qëndrim, pasi kam krijuar një
bindje, për të cilën jam shpre-
hur publikisht dhe të cilës
vazhdoj t'i qëndroj me bindje
të plotë: Shpikje të tilla jash-
të legjislacionit që vendi ynë
ka, jashtë rendit tonë juridik

dhe kushtetues nuk tregojnë
për një vend, ku sundon ligji,
por tregojnë thjesht për një
vend ku sundon shumica. Ky
është një koncept që nuk ka
lidhje me shtetin e së drejtës,
për më tepër që jemi në
qendër të vëmendjes për sa i
takon respektimit të ligjit, për
sa i takon rregullave të opin-
ionit publik, për sa i takon
çështjeve të konkurrencës
edhe nga partnerët ndërko-
mbëtarë. Reflektimi ndaj
kësaj çështje mendoj se është
në interes të publikut, është
në interes të vet qeverisë edhe
të përmirësimit të perceptim-
it për seriozitetin që kemi në

zbatimin e ligjit në vend për
të ardhmen.

Tani që ministri i Jash-Tani që ministri i Jash-Tani që ministri i Jash-Tani që ministri i Jash-Tani që ministri i Jash-
tëm u ndryshua dhe erdhitëm u ndryshua dhe erdhitëm u ndryshua dhe erdhitëm u ndryshua dhe erdhitëm u ndryshua dhe erdhi
ministri i ri, i cili u ngarkuaministri i ri, i cili u ngarkuaministri i ri, i cili u ngarkuaministri i ri, i cili u ngarkuaministri i ri, i cili u ngarkua
nga kryeministri për tënga kryeministri për tënga kryeministri për tënga kryeministri për tënga kryeministri për të
kryer funksionin e minis-kryer funksionin e minis-kryer funksionin e minis-kryer funksionin e minis-kryer funksionin e minis-
trit të Jashtëm, më lejonitrit të Jashtëm, më lejonitrit të Jashtëm, më lejonitrit të Jashtëm, më lejonitrit të Jashtëm, më lejoni
t'iu pyes: A do të ketë kjot'iu pyes: A do të ketë kjot'iu pyes: A do të ketë kjot'iu pyes: A do të ketë kjot'iu pyes: A do të ketë kjo
ndikim lidhur me negoci-ndikim lidhur me negoci-ndikim lidhur me negoci-ndikim lidhur me negoci-ndikim lidhur me negoci-
atat me Greqinë? A mund taatat me Greqinë? A mund taatat me Greqinë? A mund taatat me Greqinë? A mund taatat me Greqinë? A mund ta
sqaroni këtë? A i ka minis-sqaroni këtë? A i ka minis-sqaroni këtë? A i ka minis-sqaroni këtë? A i ka minis-sqaroni këtë? A i ka minis-
tri i ri i ngarkuar kompeten-tri i ri i ngarkuar kompeten-tri i ri i ngarkuar kompeten-tri i ri i ngarkuar kompeten-tri i ri i ngarkuar kompeten-
cat e plota, që i ka patur i më-cat e plota, që i ka patur i më-cat e plota, që i ka patur i më-cat e plota, që i ka patur i më-cat e plota, që i ka patur i më-
parshmi?parshmi?parshmi?parshmi?parshmi?

Do të doja të bëja një kor-
rigjim. Duke iu referuar asaj
çfarë ka shprehur ish-kandi-
dati për ministër të jashtëm:
nuk kishte të bënte me çësh-
tjen e negociatave me Gre-
qinë, por kishte të bënte me
një qëndrim të shprehur prej

tij në lidhje me një koncept të
ri, që ka dalë për korrigjime
të përgjithshme territoriale
në Ballkanin Perëndimor,
sepse nuk ka lidhje me këtë
çështje. Ndërsa çështjen e
marrëdhënieve me Greqinë e
lidha thjesht me vendimin që
është në fuqi të Gjykatës
Kushtetuese për shkak të
marrëveshjes së mëparshme,
që u rrëzua pas kërkesës së
Partisë Socialiste, i cili për-
cakton se cilat janë kompe-
tencat e Presidentit dhe të çdo
institucioni në fushën e poli-
tikës së jashtme për lidhjen e
marrëveshjeve ndërko-
mbëtare. Për të ardhur në

thelbin e pyetjes tuaj, se nuk
doja të lija një keqkuptim:
Presidenti e ka shumë të qartë
dhe autorizon vetëm minis-
trin e jashtëm, i cili në këtë
rast është vet kryeministri,
me kërkesën e tij, dhe ai qu-
het zoti Edi Rama.

Ai transferoi kompeten-Ai transferoi kompeten-Ai transferoi kompeten-Ai transferoi kompeten-Ai transferoi kompeten-
cat te zoti Cakaj.cat te zoti Cakaj.cat te zoti Cakaj.cat te zoti Cakaj.cat te zoti Cakaj.

Unë e kam shumë të qartë
se cila është detyra ime dhe
cili është detyrimi im kush-
tetues.

Jemi ende te bisedimetJemi ende te bisedimetJemi ende te bisedimetJemi ende te bisedimetJemi ende te bisedimet
me Greqinë. Ndërsa u dukme Greqinë. Ndërsa u dukme Greqinë. Ndërsa u dukme Greqinë. Ndërsa u dukme Greqinë. Ndërsa u duk
se palët ishin shumë afër ar-se palët ishin shumë afër ar-se palët ishin shumë afër ar-se palët ishin shumë afër ar-se palët ishin shumë afër ar-
ritjes së një marrëveshjeritjes së një marrëveshjeritjes së një marrëveshjeritjes së një marrëveshjeritjes së një marrëveshje
ose përfundimit të negociat-ose përfundimit të negociat-ose përfundimit të negociat-ose përfundimit të negociat-ose përfundimit të negociat-
aaaaavvvvveeeee, duk, duk, duk, duk, duket se çështjet kanëet se çështjet kanëet se çështjet kanëet se çështjet kanëet se çështjet kanë
mbetur pezull, janë lënë nëmbetur pezull, janë lënë nëmbetur pezull, janë lënë nëmbetur pezull, janë lënë nëmbetur pezull, janë lënë në
harresë. A mendoni se kaharresë. A mendoni se kaharresë. A mendoni se kaharresë. A mendoni se kaharresë. A mendoni se ka
ende shpresë, se mund të ar-ende shpresë, se mund të ar-ende shpresë, se mund të ar-ende shpresë, se mund të ar-ende shpresë, se mund të ar-
rihet një marrëveshje sërihet një marrëveshje sërihet një marrëveshje sërihet një marrëveshje sërihet një marrëveshje së
shpejti, ose ku është statusishpejti, ose ku është statusishpejti, ose ku është statusishpejti, ose ku është statusishpejti, ose ku është statusi
i kësaj marrëveshje?i kësaj marrëveshje?i kësaj marrëveshje?i kësaj marrëveshje?i kësaj marrëveshje?

Besoj se unë i kam përm-
bushur dhe vazhdoj t'i përm-
bush me përgjegjësi të gjitha
detyrimet e mia kushtetuese
si President i Republikës dhe
për këtë një ndihmë të madhe
kam nga vetë vendimi i
Gjykatës Kushtetuese për
këtë çështje dhe për çdo mar-
rëveshje të ngjashme të këtij
karakteri dhe do të vazhdoj
në këtë mënyrë deri në fund.
Jam shumë i interesuar që
kjo çështje të ishte zgjidhur
që dje, pra, dhe jo sot apo
nesër. Gjithmonë referuar
Kushtetutës dhe vendimit të
Gjykatës Kushtetuese të Re-

publikës së Shqipërisë, në
mënyrë që të hidhet një hap
tjetër përpara edhe në mar-
rëdhëniet tona me fqinjin
jugor.

Muajin e kaluar në bazënMuajin e kaluar në bazënMuajin e kaluar në bazënMuajin e kaluar në bazënMuajin e kaluar në bazën
e Pashalimanit ndodhi njëe Pashalimanit ndodhi njëe Pashalimanit ndodhi njëe Pashalimanit ndodhi njëe Pashalimanit ndodhi një
vjedhje e një sasie municio-vjedhje e një sasie municio-vjedhje e një sasie municio-vjedhje e një sasie municio-vjedhje e një sasie municio-
ni. Ministria e Mbrojtjesni. Ministria e Mbrojtjesni. Ministria e Mbrojtjesni. Ministria e Mbrojtjesni. Ministria e Mbrojtjes
mori një seri masash pakmori një seri masash pakmori një seri masash pakmori një seri masash pakmori një seri masash pak
ditë më parë. U shkarkuanditë më parë. U shkarkuanditë më parë. U shkarkuanditë më parë. U shkarkuanditë më parë. U shkarkuan
15 zyrtarë ushtarakë,15 zyrtarë ushtarakë,15 zyrtarë ushtarakë,15 zyrtarë ushtarakë,15 zyrtarë ushtarakë,
ndërndërndërndërndërkkkkkohë që jaohë që jaohë që jaohë që jaohë që javën e kaluarvën e kaluarvën e kaluarvën e kaluarvën e kaluar
ministria e mbrojtjes iu kaministria e mbrojtjes iu kaministria e mbrojtjes iu kaministria e mbrojtjes iu kaministria e mbrojtjes iu ka
dërguar ju një propozim përdërguar ju një propozim përdërguar ju një propozim përdërguar ju një propozim përdërguar ju një propozim për
shkarkimin e komandantitshkarkimin e komandantitshkarkimin e komandantitshkarkimin e komandantitshkarkimin e komandantit
të Flotës Detare, gjeneralintë Flotës Detare, gjeneralintë Flotës Detare, gjeneralintë Flotës Detare, gjeneralintë Flotës Detare, gjeneralin
Ylber Dogjani. A keni mar-Ylber Dogjani. A keni mar-Ylber Dogjani. A keni mar-Ylber Dogjani. A keni mar-Ylber Dogjani. A keni mar-
rë ndonjë vendim deri tanirë ndonjë vendim deri tanirë ndonjë vendim deri tanirë ndonjë vendim deri tanirë ndonjë vendim deri tani

lidhur me këtë kërkesë?lidhur me këtë kërkesë?lidhur me këtë kërkesë?lidhur me këtë kërkesë?lidhur me këtë kërkesë?
Nuk kam patur mundësi

të marr ndonjë vendim, për
arsye se edhe nuk kam qenë
në zyrë gjatë kësaj kohe, por
megjithatë ekipi im po punon,
por njëkohësisht na duhet të
kemi një vlerësim më të plotë
dhe më shterues për rastin në
fjalë, pasi kemi edhe preten-
dimet nga ana e komandan-
tit të Forcave Detare, i cili pre-
tendon që ka paralajmëruar
për pasojat apo rreziqet e një
fenomeni të tillë, ka kërkuar
të merren disa masa. Ne kemi
kërkuar të shohim edhe vlerë-
simin e ministrisë, të inspek-
timit që është bërë dhe do të
marrim vendimin më të drejtë
dhe do ta bëjmë publik në
mënyrën më transparente.

Këto ditë ambasadaKëto ditë ambasadaKëto ditë ambasadaKëto ditë ambasadaKëto ditë ambasada
amerikane në Tiranë bëri tëamerikane në Tiranë bëri tëamerikane në Tiranë bëri tëamerikane në Tiranë bëri tëamerikane në Tiranë bëri të
ditur se ajo u ka mohuar dheditur se ajo u ka mohuar dheditur se ajo u ka mohuar dheditur se ajo u ka mohuar dheditur se ajo u ka mohuar dhe
revokuar vizat mbi 170 zyr-revokuar vizat mbi 170 zyr-revokuar vizat mbi 170 zyr-revokuar vizat mbi 170 zyr-revokuar vizat mbi 170 zyr-
tarëve dhe ish-zyrtarëvetarëve dhe ish-zyrtarëvetarëve dhe ish-zyrtarëvetarëve dhe ish-zyrtarëvetarëve dhe ish-zyrtarëve
publikë që nga viti 2017. Apublikë që nga viti 2017. Apublikë që nga viti 2017. Apublikë që nga viti 2017. Apublikë që nga viti 2017. A
mendoni se ky është njëmendoni se ky është njëmendoni se ky është njëmendoni se ky është njëmendoni se ky është një
tregues i faktit se korrup-tregues i faktit se korrup-tregues i faktit se korrup-tregues i faktit se korrup-tregues i faktit se korrup-
sioni në Shqipëri është sh-sioni në Shqipëri është sh-sioni në Shqipëri është sh-sioni në Shqipëri është sh-sioni në Shqipëri është sh-
trirë në nivele të larta dhetrirë në nivele të larta dhetrirë në nivele të larta dhetrirë në nivele të larta dhetrirë në nivele të larta dhe
lufta ndaj tij mbetet endelufta ndaj tij mbetet endelufta ndaj tij mbetet endelufta ndaj tij mbetet endelufta ndaj tij mbetet ende
shumë e dobët?shumë e dobët?shumë e dobët?shumë e dobët?shumë e dobët?

Për këtë nuk mjafton
vetëm ky rast apo ky fakt që
shprehni ju. Për fat të keq,
raporti i Transparency Inter-
national tregon një
përkeqësim. Unë mendoj që
është shumë e rëndësishme
që SHBA dhe BE të vijojnë në
mënyrë më aktive an-
gazhimin e tyre për të ndih-
muar në ngritjen e be-
sueshme të institucioneve të
reja të reformës në drejtësi,
të japin një mbështetje dhe
inkurajim më të madh për
ONM-në, të cilën ne e ven-
dosëm edhe në Kushtetutë,
dhe për vlerësimet e saj, në
mënyrë që ne t'i kemi sa më
shpejt këto institucione në
punë, t'i kemi sa më të be-
sueshme dhe sa më të paan-
shme.

Në një përplasje që patiNë një përplasje që patiNë një përplasje që patiNë një përplasje që patiNë një përplasje që pati
me ministren e Drejtësisë,me ministren e Drejtësisë,me ministren e Drejtësisë,me ministren e Drejtësisë,me ministren e Drejtësisë,
pasi ministria e Drejtësisëpasi ministria e Drejtësisëpasi ministria e Drejtësisëpasi ministria e Drejtësisëpasi ministria e Drejtësisë
arrestoi dhe po ndiqen pe-arrestoi dhe po ndiqen pe-arrestoi dhe po ndiqen pe-arrestoi dhe po ndiqen pe-arrestoi dhe po ndiqen pe-
nalisht disa persona që kanënalisht disa persona që kanënalisht disa persona që kanënalisht disa persona që kanënalisht disa persona që kanë
qenë zyrtarë të LSI-së mëqenë zyrtarë të LSI-së mëqenë zyrtarë të LSI-së mëqenë zyrtarë të LSI-së mëqenë zyrtarë të LSI-së më
parë për disa shkelje në këtëparë për disa shkelje në këtëparë për disa shkelje në këtëparë për disa shkelje në këtëparë për disa shkelje në këtë
ministri, kryetarja e LSI-sëministri, kryetarja e LSI-sëministri, kryetarja e LSI-sëministri, kryetarja e LSI-sëministri, kryetarja e LSI-së

Rama e quajti drejtuesin më serioz të opozitës, presidenti: Qëndrimi im sipas ligjit

"Cakaj", Meta: E kam të qartë,
Edi Rama ministër i Jashtëm
"Unaza, i detyruar të mbaj një qëndrim"

PËRPLASJA

"Presidenti e ka shumë të qartë dhe autorizon vetëm ministrin e
Jashtëm, i cili në këtë rast është vet kryeministri, me kërkesën e tij,
dhe ai quhet zoti Edi Rama. Unë e kam shumë të qartë se cila është

detyra ime dhe cili është detyrimi im kushtetues", tha z.Meta.
“

Presidenti Ilir Meta,
një intervistë për VOA

Kryeministri Edi Rama,
dje në Korçë
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Zgjedhjet e 30 qershorit
kryeministri Edi
Rama i sheh jo vetëm

si datën e rikonfirmimit të
bashkive ku socialistët drej-
tuan këtë 4-vjeçar, por dhe
atë të fitores së njësive të
tjera lokale që drejtohen
nga opozita. Një nga këto
z.Rama shprehet se do të jetë
dhe Pogradeci ku dje mori
pjesë për prezantimin e disa
projekteve për rehabilitimin
e disa zonave rurale në këtë
qark të listuar në programin
e 100 fshatrave. "Ju themi
qytetarëve të Pogradecit që
pavarësisht se nuk e kemi
drejtimin e kësaj bashkie,
vëmendjen e kemi maksi-
male. Në fundin e qershorit
kjo vëmendje do të shtohet
pasi të marrim drejtimin",
deklaroi z.Rama. Kryemi-
nistri Edi Rama gjatë vizitës
në qarkun e Korçës dje u
ndal edhe në Tushemisht të
Pogradecit, fshat që është
pjesë e projektit të "100 fsha-
trave turistikë" në Shqipëri.
Ai tha se, ky fshat është me
potencial fantastik, por
ende i pashfrytëzuar, ndërsa
shumë shpejt do të nisë zba-
timi i projekteve. "Do të kemi
një 'lungo gjol' nga hyrja e
Pogradecit deri këtu. Një
segment i posaçëm i shkëpu-
tur i kësaj linje do të jetë
edhe segmenti që do të ndër-
tohet në Lin. Punën ta avan-
cojmë në çdo aspekt të pro-
gramit, modelet dhe pikat e
referimit që do të krijojnë
gravitete të ndryshme, të një
rilindje rurale të shtrirë në
të gjitha komponentët e zh-
villimit. Jam shpresë plotë
që do të rikthehemi jo më për
të prezantuar projektet, por
për të nisur realizimin
konkret të tyre. Ky nuk ësh-
të një program i zakonshëm,
së dyti nuk është program
ndërtimi rrugësh rurale. I
siguroj të gjitha ata që na
ndjekin që janë qytetarë të
kësaj zone, se përndryshe
nga sa mund të duket, se ne
nuk kemi drejtimin e bash-
kisë së Pogradecit, kemi
qenë dhe jemi shumë të vë-
mendshëm që jo vetëm kjo
zonë e bekuar të mos mbetet
mbrapa, por përkundrazi,
rruga hyrëse në Pogradec
është shprehja e këtij an-
gazhimi. Të gjitha këto pro-
jekte presin fundin e qer-
shorit për të marrë atë fu-
qinë e domosdoshme ekzek-
utive të një sinergjie të re
mes qeverisë me pushtetin
vendor", theksoi z. Rama.
Aktualisht bashkia e Po-
gradecit drejtohet nga Edu-
ard Kapri, i zgjedhur nga
radhët e PD-së para katër
viteve, ndërsa në 30 qershor
Partia Socialiste synon që të

Kryeministri prezanton kolonjarin që ndërtoi jaht: Një Lul për së mbari

Edi Rama: Gati projektet,
do të fitojmë Pogradecin
"'Lungo gjol' nga Pogradeci në Tushemisht"

rimarrë drejtimin e saj.
VIZITVIZITVIZITVIZITVIZITAAAAA

Kryeministri Rama vizi-
toi dhe maternitetin e ri të
qytetit, një investim nga
buxheti i shtetit me vlerë 1.5
milionë euro për infrastruk-
turën dhe 800 mijë euro për
pajisjet. Gjatë bashkëbised-
imit me mjekët, gjeti rastin
t'u përgjigjet akuzave për
abuzime me koncesionet e
partneritetit privat publik.
"Është një histori e pabe-
sueshme. Ne kemi investu-
ar dhe i kemi kërkuar ndih-
më privatit që të garantojmë
cilësinë më të lartë të instru-

menteve mjekësore që ju po
e thoni vetë ishin që në ko-
hën e dashurisë shqiptaro-
kineze dhe faktikisht privati
ka bërë investimin, ne
paguajmë çdo vit. Garanto-
het një ulje drastike e infek-
sioneve post-operatore, që
ju e dini më mirë se unë, ga-
rantohet që ju punoni në
kushte optimale, me instru-
mente optimale dhe ne hamë
dynjanë. Por, e rëndësishme
është që ju jeni në rregull",
u shpreh kryeministri
Rama. Vizitoi disa nga
nënat e reja që kishin sjellë
fëmijët në jetë në maternite-

tin e ri dhe iu dha në dorë
çekun e bebes shoqëruar me
urimin për të shtuar famil-
jet e tyre. Nuk munguan as
batutat. 'Edhe 100, edhe dja-
li vjen me lekë me vete' u
shpreh Rama në momentin
që i dha çekun njërës prej
nënave. Gjatë vizitës në Ko-
rçë, kryeministri inspektoi
markatën e re i shndërruar
në një treg modern, i cili ësh-
të  gati presë tregtarët dhe
qytetarët e parë. Gjithashtu,
Rama ka inspektuar edhe
punimet për ndërtimin e ter-
minalit të ri të autobusëve
në hyrje të qytetit të Korçës.

PREZANTIMI
Kryeministri prezantoi
një profesionist nga
Kolonja, i cili ka
ndërtuar me duart e tij
një jaht, i cili sipas
kreut të qeverisë
është gati për të dalë
në det. Rama bën
ironi edhe me kreun e
PD, Basha, pasi
mban të njëjtin emër
me profesionistin. "E
rrallë - Një jaht në
majë të malit në
Kolonjë, ku Luli (një
Lul për së mbari)
ndërton ëndrrat e tij
me fuqinë e një
pasioni të
jashtëzakonshëm
#RESPEKT"-
shprehet z.Rama.

PROTESTA
Vizita e Kryeministrit Edi Rama në Korçë dje u
shoqërua me protestë. Qytetarët atje e pritën me
protesta dhe thirrje kundër qeverisë. Qytetarët që i
janë përgjigjur thirrjes së opozitës, marshuan në
rrugët e qytetit, duke hedhur parulla kundër
qeverisë dhe bashkisë së Korçës.



Akuza, Kryemadhi: Miqtë e Ramës
vodhën 4,4 mln euro për 4 orë

Kryetarja e LSI-së,
Monika Kryemadhi

bëri thirrje për t'iu bash-
kuar protestës së 16 shkur-
tit. Në takimin me struk-
turat socialiste në Korçë,
paraditen e sotme, Krye-
madhi tha se protesta nuk
do të jetë vetëm e opozitës,
por dhe e socialistëve të
ndershëm që janë të pa-
kënaqur nga qeveria
Rama. E ndodhur në Korçë,
aty ku shumë qytetarë
protestuan kundër qever-
isë, kryetarja e LSI-së, Mon-
ika Kryemadhi takoi nga
afër edhe përfaqësuesit e
forcës politike që përfaqë-
son. Nga ky qytet, ajo nuk
nguroi të ironizojë kryem-
inistrin e vendit Edi Rama.
"Dëgjoja dje se si ulërinte
këtu nga Korça dhe thosh-
te se çdo të enjte do sh-
kojmë të flemë me qentë

dhe do marrim pleshta në par-
lament. Fliste për parlament
ku bleu vota për të krijuar
qeverinë e qenve", tha ajo.
Kryemadhi foli edhe për një
episod, që e quajti skandal
përmes të cilit tha se sh-
qiptarëve u janë vjedhur për
4 orë 4,4 mln euro. "Pak ditë
më parë ka ndodhur një
vjedhje spektakolare. Po e
sqaroj këtu nga Korça. Ju e

dini që kemi një ndërmarrje
që quhet KESH që detyrohet
t'ia shesë OST energjinë dhe
OST ia transmeton OSHEE.
Qeveria jonë me dy individë,
miq të Ramës ia blenë KESH
me 39 euro megavatin dhe
pas 4 orësh ia shitën OST
me 49 euro megavatin. Pra,
për katër orë iu kanë
vjedhur 4,4 mln euro sh-
qiptarëve,- tha ajo.

Rikandidimi i
Dakos?, Balla:

Kryebashkiakët në
proces vlerësimi

Kreu i grupit par
lamentar të PS, Taul-

ant Balla në emisionin
'Kjo Javë' në News24 foli
dje për zgjedhjet lokale të
qershorit si dhe kandi-
datët e PS. I pyetur nëse
do të rikonfirmohet kan-
didatura e Vangjush Da-
kos në krye të bashkisë së
Durrësit pas akuzave të
opozitës për lidhje me
Avdylajt dhe blerje vot-
ash, Balla tha se po bëhet
vlerësimi për gjithë krye-
bashkiakët e PS dhe punën
e tyre. Balla u shpreh se
edhe nëse nuk konfirmo-
het Dako, ai do japë kon-
tributin e tij për Durrësin
dhe PS. "Ne kemi nisur një
proces vlerësimi të kry-
etarëve në 35 bashki ku PS
qeveris prej prillit të vitit
të kaluar. Nga gjithë ky
proces analize jemi në një
fazë ku kemi vlerësuar se
cilët janë ata që mund të
marrin një mandat tjetër.
Unë ndaj mendimin se
Sotiraq Filo në Korçë ka
bërë një punë të mirë.
Dako është prej vitit 2007
në krye të bashkisë së Dur-
rësit dhe ky qytet ka njo-
hur një transformim të
thellë, por në momentin e
duhur do të jetë vetë Dako
dhe struktura e PS Durrës
dhe PS që do vendosë.
Edhe nëse nuk do ishte në
krye të bashkisë, kjo nuk
e pengon që ai të vazhdojë
aktivitetin e tij në mbësh-
tetje të zhvillimit të Dur-
rësit. Sa i përket bashkisë
së Elbasanit, është e sig-
urt që do vazhdojë ta drej-
tojë PS"- theksoi z.Balla.

goditi ministren e Drejtë-goditi ministren e Drejtë-goditi ministren e Drejtë-goditi ministren e Drejtë-goditi ministren e Drejtë-
sisë dhe i mori në mbrojtjesisë dhe i mori në mbrojtjesisë dhe i mori në mbrojtjesisë dhe i mori në mbrojtjesisë dhe i mori në mbrojtje
këta njerëz. Madje nxorikëta njerëz. Madje nxorikëta njerëz. Madje nxorikëta njerëz. Madje nxorikëta njerëz. Madje nxori
edhe emrin tuaj; deri tani,edhe emrin tuaj; deri tani,edhe emrin tuaj; deri tani,edhe emrin tuaj; deri tani,edhe emrin tuaj; deri tani,
tha, nuk e kam nxjerrë em-tha, nuk e kam nxjerrë em-tha, nuk e kam nxjerrë em-tha, nuk e kam nxjerrë em-tha, nuk e kam nxjerrë em-
rin e ministres së Drejtë-rin e ministres së Drejtë-rin e ministres së Drejtë-rin e ministres së Drejtë-rin e ministres së Drejtë-
sisë, pasi ajo ka lidhje famil-sisë, pasi ajo ka lidhje famil-sisë, pasi ajo ka lidhje famil-sisë, pasi ajo ka lidhje famil-sisë, pasi ajo ka lidhje famil-
jare me ju. A janë këto sin-jare me ju. A janë këto sin-jare me ju. A janë këto sin-jare me ju. A janë këto sin-jare me ju. A janë këto sin-
jale të qarta që politikanëtjale të qarta që politikanëtjale të qarta që politikanëtjale të qarta që politikanëtjale të qarta që politikanët
duhet të nxjerrin, ndërkohëduhet të nxjerrin, ndërkohëduhet të nxjerrin, ndërkohëduhet të nxjerrin, ndërkohëduhet të nxjerrin, ndërkohë
që vendi ka një problem se-që vendi ka një problem se-që vendi ka një problem se-që vendi ka një problem se-që vendi ka një problem se-
rioz me korrupsionin?rioz me korrupsionin?rioz me korrupsionin?rioz me korrupsionin?rioz me korrupsionin?

Problemi padyshim që ësh-
të mjaft serioz përderisa, e
theksoj edhe një herë, Trans-
parency International e
nxjerr të përkeqësuar dy vitet
e fundit vlerësimin për Sh-
qipërinë. Duhet të ndodhte e
kundërta. Në kuadër të re-
formës në drejtësi duhet të
kishte një frenim, duhet të
kishte një kujdes më të madh
në respektimin e ligjit dhe të
Kushtetutës, duhet të kishte
një reagim më të shpejtë ndaj
rasteve të qarta dhe ndaj ras-
teve publike. Unë përshëndes
çdo procedim, që bëhet ndaj
kujtdo, qofshin edhe raste të
tilla si ajo që ka ndodhur në
Ministrinë e Drejtësisë ditët
e fundit sipas këtij varianti
që ju po shprehni. Megjithatë
ka disa çështje që janë shumë
madhore, sepse çështje të til-
la padyshim që ka dhe do të
ketë. Sepse çdo ditë ka
prokurime dhe mund të ketë
edhe shkelje edhe korrupsion.
Por ka disa raste ku është e
rëndësishme të përqendrohe-
mi më shumë për të vendosur
vërtet besimin në funksion-
imin e shtetit, në sundimin e
ligjit. Më konkretisht, unë do
të theksoja faktin skandaloz
të shkeljes së Kushtetutës
lidhur me dhënien fuqi pra-
pavepruese për shpërndarjen
e dividentit për të kaluarën, i
cili sjell implikime të mëdha
dhe mund të sjellë edhe paso-
ja të mëdha në të ardhmen në
dëm të interesit publik dhe në
dëm të funksionimit normal
të rendit juridik dhe kush-
tetues në një shtet të së
drejtës. Apo edhe rasti tjetër i
Unazës së Re është një rast fla-
grant, ku kemi një shkelje të
hapur të të drejtave të njeriut,
përveç fenomenit jo transpar-
ent. Nga ana ime prokuroria
dhe çdo agjenci ligjzbatuese
ka patur, ka dhe do të ketë
mbështetjen më të plotë, por
edhe duhet të tregojë bind-
shëm se është jashtë çdo ndiki-
mi politik edhe partiak.

Kryeministri Edi Rama
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Kreu i opozitës Lulzim
Basha u kërkoi dje si
mirditorëve dhe

gjirokastritëve të vendosen
në ballë të protestës së 16
shkurtit për t'i hapur
rrugën krijimit të një qever-
ie teknike. Sipas Bashës,
fjalët nuk bëjnë më punë
pasi Edi Rama ka përqen-
druar në duart e tij të gjithë
pushtetet, përfshirë dhe atë
të drejtësisë. Pasojat për të
u dëshmuan me vendimin e
gjykatës për Dritan Dajtin.
"E patë çfarë ndodhi, vrau 4
policë dhe e dënuan me 25
vjet", deklaroi z.Basha. Ai e
cilësoi qeverisjen si 'grusht
shteti' që duhet të rrëzohet
në datë 16 shkurt. Edhe pse
programin politik thotë se e
ka gati dhe do ta prezantojë
pasi të largojë Edi Ramën
nga zyra kryeministrore të
shtunën e ardhshme, Basha
rendit disa nga prioritetet
mes të cilave hapjen e
vendeve të reja të punës dhe
rritje të pagave e pension-
eve. Marrëveshja e 17 majit
me Edi Ramën vazhdon ta
përndjekë Lulzim Bashën.
Mosbesimin e tyre për
ripërsëritje të një tjetër sh-
trëngimi duarsh me kryem-
inistrin, demokratët që
takon ia shprehin në çdo
qytet. "Qeveria duhet të më-
sojë si të hapë vende pune,
të garantojë sigurinë, punë-
simin, arsimin, kontrata me
njerëzit për t'i shërbyer
njerëzve jo për të vjedhur
fondet publike, me skema ko-
rruptive, për të zhdukur fon-
det e shëndetësisë me konc-
esione. Objektivi numër 1
është hapja e vendeve të
punës me paga e kushte din-
jitoze për shqiptarët dhe të
rinjtë"- deklaroi z.Basha.
Gjatë takimit me qytetarë të
shumtë në Gjirokastër, kreu
i PD, Lulzim Basha deklaroi
se pa shembur këtë sistem
të kalbur vendi nuk ka të
ardhme. Kryedemokrati i
ftoi qytetarët e Gjirokastrës
të marrin pjesë masivisht në
protestën e 16 shkurtit në
Tiranë, pasi sipas tij të bash-
kuar mund të hapet rruga
për integrimin e vendit dhe
çlirimin nga korrupsioni,

Kreu i opozitës me studentët në Vlorë: 3 zgjidhjet e PD-së për arsimin

Basha: Fund grushtit të shtetit,
do shembim sistemin e kalbur
"Me PD-në në pushtet shqiptarët paga dinjitoze"

Valentina Madani

krimi dhe droga. "Ky është
një grusht shteti i bërë  jo
nga oficerë, por nga një
grusht oligarkësh për të

mbajtur vendin peng. Nuk i
bëhet vonë që Gjirokastra
braktiset çdo ditë. Ne duhet
t'i japim fund këtij sistemi,

pasi ky sistem nuk ju mbron
dhe nuk ju shërben. Ky ësh-
të sistem që është ka asgjë-
suar mirëqenia e gjithë sh-

qiptarëve. Ky është sistemi
që pasuron vetëm një grup
oligarkësh. Nuk ka rrugë
tjetër që mund të na çojë
drejt mirëqenies përveç
rrugës evropiane, por ajo
derë do qëndrojë e mbyllur
përderisa kjo qeveria nuk
ka ardhur në pushtet me
votën e qytetarëve, por me
ndihmën e krimit. Pa përm-
bysur këtë sistem të kalbur
vendi nuk ka të ardhme.
Koha për fjalë ka mbaruar.
Në datën 16 shkurt ejani flis-
ni me pjesëmarrjen tuaj. Të
bashkuar të hapim rrugën e
bllokuar nga kjo klikë oli-
garkësh"- theksoi z.Basha.
Në turin e takimeve për pro-
testën e 16 shkurtit, lideri i
PD, Lulzim Basha po dje zh-
villoi një bashkëbisedim me
studentë e pedagogë të uni-
versitetit "Ismail Qemali" në
Vlorë. Duke i ftuar ata në
protestë, Basha shpalosi
edhe platformën e tij për ar-
simin. Sipas tij, sapo PD-ja
të vijë në pushtet do të mar-

Kreu i PDIU Shpëtim
Idrizi mblodhi dje

strukturat e Tiranës nga
ku u bëri thirrje sh-
qiptarëve që të bashkohen
në protestën e opozitës në
16 shkurt. Sipas tij Sh-
qipëria ka nevojë për
zgjidhje politike përmes
zgjedhjeve të parakohshme
dhe qeverisë transitore.
"Në Shqipëri duhet të kemi
një zgjidhje politike që ka-
lon nga zgjedhje të para-
kohshme, në një qeveri
tranzitore, e cila do të bëjë
të mundur që shqiptarët
për herë të parë të zgjedhin.
Kjo është arsyeja që unë ju
ftoj të gjithëve, simpati-
zantë të PDIU-së dhe çdo
shqiptar, që të bashkohen
në protestën e opozitës në
16 shkurt. E të gjithë bash-
kë të mundësojmë që Sh-
qipëria t'i rikthehet nor-
malitetit",-deklaroi z.Idrizi.
Ai lëshoi akuza të forta për
vjedhjen e votës që iu bë
PDIU gjatë zgjedhjeve të fun-
dit, duke thënë se PDIU u
rrit me  35% në zgjedhjet
parlamentare të kaluara,
por votat u vodhën nga
maxhoranca. Më tej, ai thek-

soi se PDIU është nga partitë
e vetme në Shqipëri që e di pse
ekziston dhe që ka një mision
të qartë. "Ne kërkojmë atdhe-
un tonë dhe nuk kërkojmë pr-
onat. Ne sot kemi një rezolutë
për shqiptarët e Çamërisë. Do
luftojmë çdo ditë për dinjite-
tin njerëzor. Fqinji jonë vlon
sot nga racizmi dhe naciona-
lizmi për shqiptarët. Shteti
shqiptar ka detyrim t'i

adresohet NATO dhe të hapë
atje çështjen çame, por nuk
ka këllqe e dinjitet përballë
Greqisë. Ne sot kemi një
varrezë për shqiptarët e
Çamërisë. Ligji për minorite-
tet është poshtërues për sh-
qiptarët. Kemi qenë dhe jemi
për bashkim kombëtar për të
afruar shqiptarët e Sh-
qipërisë me Kosovën"- thek-
soi z.Idrizi.

Opozita organizoi dje të tjera protesta në të gjithë
vendin. Dita e djeshme e gjeti Shkodrën, Korçën dhe

Gjirokastrën në protestë, kundër qeverisë dhe Ramës.
Protestuesit deklaruan se rritja e çmimeve, mungesa e
punës e kanë bërë shumë
më të vështirë jetesën në
Shkodër, Malësi e Madhe
dhe Pukë. "Në 6 vjet qever-
isje, Rama bllokoi çdo in-
vestim për veriun e sido-
mos për kryeqendrën his-
torike, Shkodrën, - dek-
larojnë protestuesit. Kjo
situatë, shoqëruar sipas
tyre edhe me rritjen e frik-
shme të krimit e bandave
kriminale, po i detyron të
rinjtë të ikin në emigra-
cion. "Dy rrugë ka për të
rinjtë, ose të bëhen pjesë e
bandave kriminale, ose të ikin në Gjermani", deklaruan
qytetarët. Qytetarët e Korçës dhe zonave përreth, pro-
testuan në qendër të qytetit dhe në sheshin përpara bash-
kisë, duke ngritur zërin për gjendjen e vështirë që po
kalon aktualisht çdo qytetar.

AKUZA
"Kurrë s'na e ka marrë
mendja se pas 28
vitesh do të vinim në
një stad ku për t'u
emëruar në arsim
duhet të merren
injorantë e njerëz me
precedentë penalë veç
se janë anëtarë të një
sekti kriminal si
"Rilindja". Kjo tani
është kthyer në rregull,
çka ka shkatërruar
cilësinë e mësimdhë-
nies dhe besimin e pri-
ndërve tek arsimi pu-
blik", - tha z.Basha.

rë fund pjesa e militan-
tizmit të arsimit. Krye-
demokrati Basha duke
shpalosur problematikat
ku ndodhet  sistemi arsi-
mor në vend hodhi akuza
të forta ndaj qeverisë, ndër-
sa ai premtoi para peda-
gogëve dhe studentëve se
PD e ka zgjidhjen për të rri-
tur besimin tek arsimi pub-
lik. "Problemet kryesore të
arsimit janë nënfinancimi
dhe ky problem është rënd-
uar pas 2015 me miratimin
e Ligjit për Arsimin e Lartë.
Kurrë s'na e ka marrë mend-
ja se pas 28 vitesh do të vin-
im në një stad ku për t'u
emëruar në arsim duhet të
merren injorantë e njerëz
me precedentë penalë veç se
janë anëtarë të një sekti
kriminal si "Rilindja". Kjo
tani është kthyer në rreg-
ull, çka ka shkatërruar
cilësinë e mësimdhënies
dhe besimin e prindërve tek
arsimi publik",-theksoi
z.Basha.

Shkodra, Korça e Gjirokastra
në protestë: Qeveria na braktisi

"Rama të qëndrojë larg nga PDIU dhe nga Çamëria"

Idrizi: Vendit i duhen zgjedhje të
parakohshme e qeveri tranzitore

FATMIR MEDIU
Kreu i PR-së, Fatmir Mediu mori pjesë në konferencën
"Pengesat e Ballkanit për anëtarësimin në BE", e
organizuar nga Transatlantic Leadership Network. Mediu
renditi disa prej pengesave të Shqipërisë në rrugën drejt
BE. Shkak sipas tij janë blerja e votës, mungesa e
gjykatës Kushtetuese, mosfunksionimi i Gjykatës së Lartë,
ikja e të rinjve, rezultatet e dobëta në luftën kundër krimit.

Bashkëbisedimi me studentët  dhe
pedagogët dje në universitetin e Vlorës

Kreu i Opozitës Lulzim Basha,
dje në Gjirokastër



E diel 10 Shkurt  2019 -  5AKTUALITET

Dhjetë komisionerë, të
cilët numëruan votat
në qarkun e Tiranës

janë proceduar penalisht
nga Prokuroria e Rrethit
Gjyqësor Kavajë, pasi dysho-
hen se kanë falsifikuar
tabelat e rezultatit të votave
në zgjedhjet parlamentare
të qershorit 2017-të.

"Gjatë hetimeve të kry-
era, ka rezultuar e provuara
se anëtarët e komisioneve
zgjedhore të sipërcituara,
me dashje, kanë ndryshuar
rezultatin e zgjedhjeve, pasi
pas një procesi rinumërimit
të votave nga ana e KQZ,
kanë dalë rezultate të ndry-
shme nga ato të nxjerra nga
këto komisione",- shprehet
prokuroria e Kavajës në
kërkesën për gjykim drejtu-
ar gjykatës.

"Pavarësisht pretendi-
meve të anëtarëve të komi-
sioneve për një gabim njerë-
zor, dukshëm rezultati ësh-
të i ndryshëm, gjë që dësh-
mon vullnetin e tyre që me
dashje të falsifikonin rezul-
tatin e zgjedhjeve," shton
organi akuzës.

Të pandehur nga ana e
prokurorisë së Kavajës janë
marrë shtetasit, Adriatik
Kasa, Aldo Duro, Arnold
Karriqi, Bujar Menolla, Fer-
dinand Saraçi, Idriz Dedej,
Mediola Veliu, Rexhep Verr-
ija, Shpendi Dema dhe Ylli
Thartori.

Nëpërmjet përfaqësuesve
ligjorë, gjatë seancës para-
prake të mbajtur me 19 kor-
rik 2018,  të pandehurit kanë
kundërshtuar hapjen e
gjykimit, duke pretenduar
se hetimet nuk janë të plota,
ndërkohë që kanë kërkuar
gjithashtu gjykim të shkur-
tuar.

Avokati i Mediola Veliu i
tha BIRN se procesi ishte
politik. "Është një çështje që
nuk e ka bërë prokuroria
por politika", tha avokati
Shkëlqim Sula.

Megjithatë, prapësimet e
mbrojtës janë hedhur posh-
të nga gjykata dhe kërkesa
e Prokurorisë së Kavajës
është pranuar nga gjyqtari
Paulin Çera - komanduar
nga Gjykata e Rrethit
Gjyqësor Durrës, i cili ka
vendosur hapjen e procesit
gjyqësor për falsifikim të
zgjedhjeve ndaj 10 komision-
erëve.
RINUMËRIMI ZBARDHRINUMËRIMI ZBARDHRINUMËRIMI ZBARDHRINUMËRIMI ZBARDHRINUMËRIMI ZBARDH
PROBLEMETPROBLEMETPROBLEMETPROBLEMETPROBLEMET

Pas zgjedhjeve parlamen-
tare të mbajtura me 25 qer-
shor 2017, komisionet e
nivelit të dytë, KZAZ-të kanë
dorëzuar në KQZ tabelat
përmbledhëse të rezultateve
të zonave të administrimit
zgjedhor, tabelat e rezultatit
të qendrave të votimit të
plotësuara nga grupet e
numërimit, si dhe dokumen-
tacionin zgjedhor.

Prokuroria e Kavajës i akuzon për falsifikim të tabelave të rezultatit të votave në qershor 2017

"Vjedhje votash", procedohen 10 komisionerë
Emrat, rinumërimi ka zbuluar tjetërsim të numrit të procesverbaleve

Pas depozitimit në KQZ të
dokumentacionit zgjedhor,
Partia Drejtësi Integrim dhe
Unitet dhe Partia Socialiste
kanë kërkuar rinumërimin
e disa qendrave të votimit në
qarkun e  Tiranës. Sipas kë-
tyre dy partive, pas admin-
istrimit të pamjeve filmike të
procesit të numërimit të vo-
tave për të gjithë zonat zgjed-
hore të qarkut Tiranë është
konstatuar se për disa qen-
dra votimi numri i votave
nuk përputhej me rezulta-
tin e hartuar nga grupet e
numërimit në tabelat e qen-
drave të votimit.

Pas marrjes së kësaj
kërkese, KQZ ka adminis-
truar dokumentacionin
zgjedhor të përpunuar nga
komisionet zgjedhore për-
katëse dhe ka vendosur ri-
numërimin dhe rivlerësimin
e votave në qendrat e votim-
it. Nga ky proces ka rezul-
tuar se në 5 nga 68 qendra
votimi, rezultati ka dalë i
ndryshëm me rezultatin e
nxjerrë nga grupet e
numërimit.

Ka rezultuar po ashtu se
anëtarët e grupeve të
numërimit që kanë numëru-
ar votat për këto qendra,
kanë shënuar në tabelën e
rezultatit të grupit të
numërimit një numër më të

vogël votash për disa sub-
jekte dhe numër më të madh
votash për disa subjekte të
tjera.

Sipas KQZ-së rezultati i
disa qendrave të votimit nuk
ka pasqyruar rezultatin
real të cilën zgjedhësit e kë-
tyre qendrave kanë shpre-
hur nëpërmjet votimit,
duke favorizuar disa sub-
jekte zgjedhore. Megjith-
atë, Komisioni nënvizon së
këto ndryshime të konstat-
uara në tabelat e rezultatit
janë në një masë të tillë që
nuk kanë sjellë pasoja në
rezultat apo në pavlefsh-
mërinë e zgjedhjeve në zona
zgjedhore.

Procedimi penal ndaj të
dyshuarave - me detyrë
anëtarë, sekretar dhe
numërues i parë i grupeve të
numërimit në KZAZ nr. 43,
ka filluar pas kallëzimit të
bërë nga Komisioni Qendror
i Zgjedhjeve me datë 24 kor-
rik 2017.  Me datë 22 janar

2018, Prokuroria e Kavajës i
ka njoftuar akuzën 10 të pan-
dehurve.

Shkëlqim Sula, avokat
mbrojtës i një prej komision-
erëve të akuzuar tha se nuk
bëhej fjalë për çështje pe-
nale, por një çështje poli-
tike, ai u ankua se gjyqi po
vijonte për një kohë të gjatë.
Është shtyrë shumë herë, ku
në disa raste janë bërë sh-
kak të pandehurit në disa të
tjera, avokatët e disa raste
prokurorët, që shkojnë në
seminare", tha Sula.
LODHJE,LODHJE,LODHJE,LODHJE,LODHJE, P P P P PAAAAAGJUMËSIGJUMËSIGJUMËSIGJUMËSIGJUMËSI
DHE MIRËBESIMDHE MIRËBESIMDHE MIRËBESIMDHE MIRËBESIMDHE MIRËBESIM

Si pjesë e hetimit të çësh-
tjes prokuroria ka marrë në
pyetje 10 të pandehurit,
duke kërkuar të hedhë dritë
mbi procedurën e plotësimit
të tabelave të rezultatit të
zgjedhjeve,  përbërjen e gru-
peve të numërimit përkatëse,

si dhe shpjegimet e tyre për
ndryshimin e rezultati pas
procesit të rinumërimit të
votave nga Komisioni Qen-
dror i Zgjedhjeve.

Prokuroria e Kavajës ka
marrë në pyetje shtetasit In-
drit Dedej -numërues i Partisë
Socialiste për Integrim në
GNV nr.2207 në Rrogozhinë, i
cili ka shpjeguar se pjesë e
grupit të numërimit kanë
qenë dhe shtetasi Bujar Me-
nolla, përfaqësues i Partisë
Socialiste, Ferdinand Saraçi
si përfaqësues i Partisë
Demokratike dhe Shpendi
Dema si përfaqësues i PDIU-
së.

Dedaj në dëshminë e tij ka
shpjeguar procedurën e
numërimit të votave në këtë
GNV dhe mënyrën se si ësh-
të proceduar për plotësimin
e tabelave të rezultateve.
Lidhur me rezultatet e
nxjerra nga KQZ, ky shtetas
ka shpjeguar se ka qenë i
lodhur dhe i përgjumur dhe
plotësimi i të dhënave në
tabelë është bërë nga për-

faqësuesi i PDIU-së Shpend
Dema me mirëkuptimin e të
katër anëtarëve dhe ai ka
nënshkruar me mirëbesim.
Kjo procedurë numërimi
është konfirmuar edhe nga
shtetasit Shpëtim Saraçi,
Shpend Dema dhe Bujar
Menolla. Sipas të pandehu-
rve ndryshimi i rezultatit
ka ardhur si pasojë e lodhjes
dhe pagjumësisë.

Si pjesë e këtij procedimi
prokuroria ka marrë në py-
etje shtetasin Rexhep Verri-

ja - anëtar i LSI-së, i cili ka
shpjeguar se ai është caktu-
ar si numërues i fletëve të
votimit në GNV nr. 2165, nr.
2173 dhe nr. 2194 me qendër
në shkollën 9-vjeçare "Tre
Dëshmorët" në Kavajë. Në të
njëjtin grup numërimi kanë
qenë dhe shtetasit Arnold
Karriqi - përfaqësues i PD-së,
Aldo Duro si përfaqësues i
PS-së, si dhe Mediola Veliu
si përfaqësuese e PDIU-së.
Lidhur me rezultatin e ri-
numërimit të votave të
nxjerrë ndryshe nga KQZ,
Verrija ka deklaruar se në
tabelën e rezultateve për
qendrat e votimit nr.2713 dhe
nr.2194 nuk është nënshkri-
mi i tij. Ai ka shtuar së në
qendrën nr.2165 ka firmosur
'në mirëbesim, pasi tabelat
janë plotësuar nga përfaqë-
suesja e PDIU-së Mediola Ve-
liu. Edhe shtetasit Aldo
Doro dhe Arnold Karriqi
kanë pretenduar se tabelat
e përgatitura nga Mediola
Veliu, i kanë firmosur në
mirëbesim. Vetë Veliu ka
deklaruar se ajo ka hedhur
të dhënat në tabelë sipas
numërimit që është bërë në
prani të të gjithë anëtareve
të grupit, të cilët kishin nën-
shkruar pa vërejtje.

Si pjesë e hetimit
prokuroria ka marrë në py-
etje edhe shtetasin Adriatik
Kasa, numërues në KZAZ
nr.43, GN 04 dhe QV nr.2241
me qendër në Rrogozhinë.
Ai ka shpjeguar se pjesë e
këtij grupit të numërimit
kanë qenë dhe shtetasit Fl-
amur Lika si përfaqësues i
PD-së, Fatmir Bakalli i PS-
së dhe Ylli Thartori përfaqë-
sues i LSI-së. Në lidhje me
ndryshimin e rezultatit pas
rinumërimit të KQZ-së,
Kasa ka shpjeguar se plotë-
simi i të dhënave në tabelë
është bërë nga Flamur Lika
dhe ai ka firmosur në
mirëbesim.

RRRRReeeeeporporporporporterterterterter.al.al.al.al.al

TE PANDEHURIT

DOSJA NE GJYKATE
Prokuroria e Kavajës ka përpiluar kërkesën për

dërgimin e çështjes penale në ngarkim të tyre në
gjyq. Pasi gjykata mori në shqyrtim kërkesën e
prokurorit dhe provat, si dhe ka dëgjuar palët në

seancë gjyqësore, gjyqtari Paulin Çera ka vendosur
se prokurori "ka cilësuar drejt rrethanat e faktit".

Kërkesa

RINUMERIMI

Pas depozitimit në KQZ të dokumenta-cionit
zgjedhor, Partia Drejtësi Integrim dhe Unitet

dhe Partia Socialiste kanë kërkuar
rinumërimin e disa qendrave të votimit në

qarkun e  Tiranës. Është konstatuar se për disa
qendra votimi numri i votave nuk përputhej

me rezultatin e hartuar nga grupet e
numërimit në tabelat e qendrave të votimit.

“

REZULTATI
Sipas KQZ-së
rezultati i disa
qendrave të votimit
nuk ka pasqyruar
rezultatin real të
cilën zgjedhësit e
këtyre qendrave
kanë shprehur
nëpërmjet votimit,
duke favorizuar disa
subjekte zgjedhore.
Megjithatë,
Komisioni nënvizon
së këto ndryshime
të konstatuara në
tabelat e rezultatit
janë në një masë të
tillë që nuk kanë
sjellë pasoja në
rezultat apo në
pavlefshmërinë e
zgjedhjeve në zona
zgjedhore.

 Adriatik Kasa

Aldo Duro

 Arnold Karriqi

 Bujar Menolla

 Ferdinand Saraçi

 Idriz Dedej

 Mediola Veliu

 Rexhep Verrija

 Shpendi Dema

 Ylli Thartori
Foto ilustruese

Njoftim për shitje me ankand te II
Shoqëria “Power & Justice” (P&J) sh.p.k në date 01.02.2019 ka shpallur  ankandin e dyte të
pasurisë të palës debitore Shoqëria “”ARNI “ sh.p.k , Paeuria qe del ne ankand te dyte
përbëhet nga :
·“ Apartament “, me Nr pasurie  69/11/ND +1-14 ndodh Rr “Dodona”,  Hyrja nr.1, Kati i 3 Ap 14,
Orikum e rregjistruar ne ZVRPP- Vlore , Z K Nr.2832, volumi 16, faqe 120, me siper 43 m2 .

Ankandi i pasurisë fillon me çmimin fillestar në masën 1.344.000 lekëAnkandi do të zhvillohet
në datë 04.03.2019 në orën 15:00 në selinë  Bul “Gjergj Fishta”  Kulla 1, Kati 2, Zyra nr.5 .
Kontakt 0672082543,  ilir_dervishaj@yahoo.com, faqen WEB www.powerjustice-al.com.
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Ish-ministri i Financave
Arben Ahmetaj reagon
pas publikimit të raportit

të Komisionit Europian, i cili
konfirmoi rritjen ekonomike
mbi 4 % për vitin 2018. Krye-
tari i Komisionit të Ekono-
misë dhe Financave Arben
Ahmetaj ka reaguar pas pub-
likimit të raportit të Komi-
sionit Europian për perfor-
mancën ekonomike të
vendeve kandidate dhe poten-
cialisht kandidate në BE, në
të cilin analizohen ekonomitë
e Ballkanit Perëndimor, përf-
shirë Turqinë. Në një postim
në 'Facebook', Ahmetaj shk-
ruan se raporti konfirmon
rënien e nivelit të borxhit
publik dhe se në vijim Sh-
qipëria  parashikohet të ketë
rritjen më të lartë ekonomike
në vendet e Ballkanit Perën-
dimor në vitet 2019-2020. "Ko-
misioni Europian ka pub-
likuar raportin tremujor për
performancën ekonomike të
vendeve kandidate dhe poten-
cialisht kandidate në BE, në
të cilin analizohen ekonomitë
e Ballkanit Perëndimor, përf-
shirë Turqinë. Lajmi i parë i
mirë është se Shqipëria është
një nga dy vendet e rajonit (së
bashku me Malin e Zi) që
kanë vazhduar rritjen pozi-
tive të ekonomisë edhe përg-
jatë tremujorit të tretë 2018,
në një kohë që vendet e tjera
dhe mesatarja e rajonit
shënojnë rënie"-shkruan Ah-
metaj. Sipas kreut të Komi-
sionit të Ekonomisë, Sh-
qipëria parashikohet të ketë
rritjen më të lartë ekonomike
në Ballkanin Perëndimor
përfshirë Turqinë, në 2019-
2020. Papunësia në Shqipëri
projektohet në nivelin më të
ulët në rajon, pranë 10%, ndër-

Komisioni Europian: Shqipëria, rritje ekonomike prej 3.9% në 2019 dhe 2020

Reagon Ahmetaj: U konfirmua
rënia e nivelit të borxhit publik
Ish-ministri i Financave: Rritje ekonomike mbi 4% për vitin 2018

sa borxhi publik vazhdon të
konsolidojë trajektoren
rënëse. "KE konfirmon një
rritje ekonomike mbi 4% për
vitin 2018, njësoj sikurse
vlerësuan më herët edhe
FMN apo Standard and
Poor's. Rritja e konsumit pri-

vat, importeve dhe investi-
meve, vijojnë të kenë kontrib-
utin kryesor në rritjen
ekonomike. Performanca e
fortë ekonomike vijon të re-
flektohet edhe në zhvillimet
pozitive të tregut të punës.
Pjesëmarrja në forcat e punës

në tremujorin e tretë 2018 ësh-
të në nivelin 68.3% krahasuar
me 67.1% që ishte një vit më
parë. Punësimi në sektorin jo-
bujqësor është rritur me 7.5%,
ndërsa papunësia ka shënu-
ar nivelin më të ulët nga viti
2012"-shkruan Ahmetaj. Ish-
ministri komenton edhe
vlerësimet e raportit në lidhje
me punësimin dhe rritjen e
pagave. "Punësimi për të rin-
jtë e moshës 15-29 vjeç është
përshpejtuar në 26% kraha-
suar me një vit më parë, ndër-
sa papunësia për këtë grup-
moshë ka vijuar trendin
rënës nga piku prej 34% i vitit

2015. Pagat në sektorin privat
vlerësohet të jenë rritur me
një mesatare plus 15 pikë në
të gjithë sektorët, krahasuar
me të njëjtën periudhë të një
viti më parë" shkruan Ah-
metaj në postimin e tij. Më tej,
kreu i Komisionit parlamen-
tar të Ekonomisë vlerëson se
raporti Komisionit Europian
për ekonominë shqiptare,
"është një tjetër reflektim se-
rioz për arritjet jo pak të vësh-
tira të viteve të fundit". Sipas
tij, sfida kryesore mbetet vazh-
dimi i reformave dhe konsoli-
dimit fiskal, për të garantuar
jo vetëm vazhdimin e rritjes

ekonomike dhe punësimit,
por edhe përgjigjen e duhur
ndaj riskut të ngadalësimit të
rajonit dhe ekonomive të BE.
RAPORTIRAPORTIRAPORTIRAPORTIRAPORTI

Komisioni Europian ka
publikuar raportin e fundit
mbi projeksionet ekonomike,
për vendet kandidate që syn-
ojnë të bëhen pjesë e unionit,
për tremujorin e katërt të
vitit 2018. Ashtu si në projek-
sionet e vjeshtës, Komisioni
Europian parashikon një
rritje ekonomike prej 3.9%
për Shqipërinë, gjatë këtij viti
dhe gjatë vitit të ardhshëm.
Në kategorinë e zhvillimeve
kryesore, Komisioni për-
mend vetëm protestën e stu-
dentëve kundër qeverisë, që
çuan në shkarkimin e minis-
tres së Arsimit, ministrit të
Financave dhe Ekonomisë
dhe gjashtë ministrave të
tjerë. Për sa i përket punësim-
it, krahu ekzekutiv i Bash-
kimit Europian deklaron se
ky treg ndoqi tendencën e
zgjerimit ekonomik. Përgjatë
tremujorit të tretë të vitit të
kaluar, rritja e përgjithshme
e punësimit mes moshës nga
15-64 vjeç rezultoi në rritje me
1.8%, në rang vjetor, ndërsa
punësimi në sektorit privat,
me përjashtim të bujqësisë u
rrit me 7.5%.



Dështon taksa e banesës

Haxhimali: Bashkitë nuk
kanë sqaruar qytetarët

Edhe pse nuk është marrë një vendim konkret për sh
tyrjen e mbledhjes së taksës së banesë në bazë të metod-

ologjisë së re duket se procesi ka dështuar. Agron Haxhi-
mali kreu i shoqatës së bashkive deklaron se ky ligj duhej
të hynte në fuqi që në datën 1 prill. "Ishte lënë afati 1 prill
2018. Nuk ka asnjë afat tjetër me ligj që ka përcaktuar
shtyrjen e kësaj date për vjeljen e kësaj takse. Çdo afat
tjetër i diskutuar do nisë më 1 janar, siç ju i referoheni
Ministrisë së Financave nuk është asgjë më shumë sesa
një opinion, diskutim mediatik"-thotë për OraNews Agron
Haxhimali. Shqetësim mbetet edhe fakti që qytetarët nuk
kanë marrë një sqarim konkret në lidhje me të gjithë pro-
cesin. "Jemi në një moment jashtëzakonisht të dobët sa i
takon komunikimit dhe informimit të qytetarëve për
mënyrën si dhe sa duhet ta paguajnë këtë taksë",- Agron
Haxhimali. Mungesa e të dhënave duket se ka qenë një
nga arsyet kryesore në mosaplikimin e kësaj takse, e cila
në shumë bashki vijon të mblidhet me metodën e vjetër.
Afrimi i zgjedhjeve vendore duket se do të shtyjë edhe për
disa muaj pagesën e taksës së banesës në bazë të vlerës.

Ministrja inspekton 'Rrugën e Arbrit'
Balluku: Cilësia e punimeve të jetë kryesore

Gjatë vizitës në qarkun
e Dibrës, ministrja e

Infrastrukturës dhe En-
ergjisë, Belinda Balluku
ka inspektuar punimet që
po kryhen në Rrugën e
Arbrit, duke u ndalur në
kantierin e urës së
Vashës, e cila lidh tunelet
T5 dhe T6. Ministrja Bal-
luku ka parë nga afër ec-
urinë e punimeve dhe ësh-
të njohur me volumet e
punës që janë kryer deri
tani. Vepra ka hyrë tash-
më në fazën përfun-
dimtare të betonimit dhe
hidroizolimit. Ritmet e
mira të ecurisë së punës
premtojnë për një përfun-
dim të rrugës përpara
afatit të parashikuar në
kontratë. "Rruga e Arbrit
është një vepër shumë e
rëndësishme për zhvil-
limin ekonomik të zonës.
Gjëja më e rëndësishme
është që duhet të përfun-
dojë në kohë, duhet të për-
fundojë me cilësi. Konce-
sionari do të ketë vetë
mirëmbajtjen e rrugës për

10 vjet, kështu që cilësia ësh-
të absolutisht një nga kërke-
sat kryesore, por që dhe
juve do t'ju duhet për vazh-
dimësinë. Shpresojmë të
mbarojmë përpara afatit
për t'ia dhënë shqiptarëve
këtë arterie jashtëzakon-
isht të rëndësishme sa më
parë në përdorim",-është
shprehur ministrja Bal-
luku. Ura e Vashës lidh dy

tunelet T5 dhe T6 në dy
shpatet e malit. Ura për-
bëhet nga konstruksion
metalik në një hark rihter.
Ka 27 kolona paralel në të
dyja anët e urës, të cilat
ngrihen drejt lart. Ura ka
një gjatësi hapësirë drite
160 metra, pjesa e kal-
ueshme mbi konstruksion
metalik është 220 metra,
ndërkohë që vetë ura është

242 metra. E gjithë pjesa e
rrugës së Arbrit që ka mbe-
tur për t'u ndërtuar është 54
km, në të cilën koncesion-
ari ka realizuar më shumë
se 28% të punimeve. Në bazë
të kontratës rruga duhet të
përfundojë brenda 44 mua-
jsh, por me volumin e kryer
dhe me angazhimin e konc-
esionarit pritet që rruga të
përfundojë më herët.

 "Rruga e Arbrit
është një vepër

shumë e
rëndësishme për

zhvillimin ekonomik
të zonës. Gjëja më e
rëndësishme është

që duhet të
përfundojë në kohë,
duhet të përfundojë

me cilësi.

PUNIMET

KONSOLIDIMI FISKAL
Në kategorinë e zhvillimeve fiskale, Komisioni
Europian përmend miratimin e buxhetit të vitit 2019
në parlament, që është i bazuar në performancën
pozitive të vitit 2018, me një deficit fiskal prej 1.9%
dhe një reduktim të borxhit publik në 65.5% të
prodhimit të Brendshëm Bruto.



Të dhënat e KE-së

Ish-ministri i Financave
Arben Ahmetaj

ministrja e Infrastrukturës dhe Energjisë, Belinda
Balluku, gjatë inspektimit të 'Rrugës së Arbrit'
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EKSPORTI

Shtetet që konsumuan "shqip"

Lista me 10 vendet kryesore, Italia në krye
Italia është edhe blerësi

kryesor i produkteve sh-
qiptare blegtorale, bujqë-
sore dhe agro-industriale.
Rreth 8.6 miliardë lekë ësh-
të llogaritur vlera e ek-
sporteve gjatë vitit 2018 dhe
në sasi, 22.3 mijë tonë

produkte janë tregtuar në
këtë shtet. Por, pavarësisht
se renditet në vendin e parë,
eksportet drejt këtij vendi
kanë pësuar një rënie të le-
htë krahasuar me 2017-ën.
TV SCAN ka zbardhur listën
e 10 shteteve kryesore ku

eksporton më shumë
produkte të këtij sektori, ku
pas Italisë, e dyta renditet
Kosova dhe Greqia me rreth
2.9 miliardë lekë apo 74.4
mijë tonë. Produktet sh-
qiptare duket se kanë gjetur
tregje të mira edhe në Suedi

që renditet në vendin e
tretë, Serbi, SHBA, Gjer-
mani, Spanjë, Rumani, dhe
Maqedoni, me vlerë mbi 1
miliardë lekë. Peshën krye-
sore në eksporte e zënë pe-
rimet, frutat, arrorët,
ujërat. Eksportet bujqë-
sore për vitin 2018 janë
regjistruar në 33.8 miliar-
dë lekë, nga 31.5 miliardë
lekë që kanë qenë në vitin
2017, me një rritje prej 2.3
miliardë lekë.

Aktet e Marrjes së Tokës në Përdorim do të shndërrohen në certifikata pronësie

Tokë me 7501, Lame: Aksion
për tapitë për tokat bujqësore
Përfundon procesi i legalizimeve në Pezë

Qeveria shqiptare do
të nisë një "aksion"
për regjistrimin e

tokave bujqësore të përn-
dara me ligjin 7501. Aktet e
Marrjes së Tokës në Pronësi
do të shndërrohen në certi-
fikata pronësie brenda dy
viteve. Lajmi është bërë i di-
tur nga kreu i ALUIZNI-t
Artan Lame dje gjatë një
takimi, ku shpërndau lejet
e fundit të legalizimit në
Pezë. Drejtori i Përgjiths-
hëm i ALUIZNI-t tha se,
"pas legalizimeve nis aksio-
ni i madh i këtij mandati të
qeverisë, që është regjistri-
mi i tokave bujqësore, i
AMTP-ve. Ky është aksioni i
madh i radhës, që kërkon
njësinë vendore të impenjo-
het për të vazhduar proce-
durat, është aksion që
kërkon legjislativin të im-
penjohet".  "Na besoni dhe
siç mbyllëm aksionin e
madh të legalizimeve do të
mbyllim dhe aksionin e
regjistrimit të tokës bujqë-
sore",-premtoi Lame duke
vënë theksin në rëndësinë që
ka bujqësia për zhvillimin
ekonomik të vendit.
TAKIMITAKIMITAKIMITAKIMITAKIMI

Peza është zona e parë në
Tiranë që përfundon proces-
in e legalizimeve. Në një ak-
tivitetet të zhvilluar në këtë
njësi administrative, ALU-
IZNI dha lejet e fundit që
përmbyllin kështu një
proces të gjatë në kohë dhe
të gjerë në problematikë.
Drejtori i Përgjithshëm i
ALUIZNI-t, Artan Lame tha
se, "ALUIZNI e kreu rolin e
vet në historinë e tranzi-
cionit shqiptar dhe, tashmë
duke përmbyllur radhë pas
radhe procesin e legalizim-
it, po shkon drejt shuarjes
së vet". Duke sjellë në vë-
mendje faktin se, deri në 2013
në të gjithë zonën e Pezës
nuk është bërë as edhe një
legalizim, Lame sqaroi se, "i
gjithë stoku prej 833 objek-
tesh në këtë zonë të kryeqy-
tetit u trajtua në këto 5 vitet
e fundit, siç u trajtua dhe po
vazhdon të trajtohet në të
gjithë Shqipërinë".  "U përm-
byll me sukses ky proces
edhe për faktin se e gjithë
popullsia e kësaj zone u im-
penjua që të bashkëpunon-
te me punonjësit tanë për
ndjekjen dhe plotësimin e
dokumentacionit",-tha kreu
i ALUIZNI-t, në prani edhe
të deputetit të zonës Arben
Pëllumbi, duke përmendur

se, "kur në 2013 Partia So-
cialiste dha premtimin për
përmbylljen e procesit të le-
galizimeve është thënë gjith-
monë, legalizim falas dhe le-
galizim i çdo objekti të legal-
izueshëm". Sipas Lames, ka
dhe objekte që nuk mund të
legalizohen apo objekte që

do të presin ndryshime lig-
jore nëse do të jetë e mund-
shme.
LIGJI I RILIGJI I RILIGJI I RILIGJI I RILIGJI I RI

Legalizimi i ndërtimeve
pa leje, përfshirë marrjen e
pronësisë së truallit, do të
funksionojë sipas parimit të
dritares unike. Ndryshe nga

tani, ku ky proces kalon në
3 institucione shtetërore, si
ALUIZNI, Hipoteka dhe
Agjencia e Pronave, ligji i ri
që është miratuar ia transf-
eron të gjitha këto kompe-
tenca Agjencisë Shtetërore
të Kadastrës. Do të jetë ky
institucion, që evidenton

ndërtimin pa leje, adminis-
tron dokumentacionin e
kërkuar, si dhe kryen proce-
durën e legalizimit brenda
një periudhe dymujore. Me
miratimin e legalizimit, pr-
onari i ndërtimit bëhet au-
tomatikisht pronar edhe i
truallit, i cili si rregull nuk
mund të jetë më i madh se
500 metra katrorë, përveç
rasteve të veçanta si ndër-
timet me funksion social-
ekonomik, ku trualli që
kalohet në pronësi mund të
jetë deri në trefishin e sipër-
faqes së ndërtuar. Por, ky
parim vlen vetëm për tokën
shtetërore. Ata që kanë
ndërtuar mbi tokë të zënë, e
cila u përket të tretëve, do të
marrin në pronësi truallin

vetëm pasi të ketë hyrë në
fuqi vendimi i qeverisë për
kompensimin e pronarëve të
tokës. Deri në atë moment,
ndërtimi i legalizuar regjis-
trohet pa marrëdhënie me
truallin. Sipas ligjit, procesi
i legalizimeve nuk do të ndër-
pritet në asnjë rast, edhe
atëherë kur ka konflikt
pronësie për tokën mbi të
cilën është ndërtuar objek-
ti. Agjencia e Kadastrës e
legalizon ndërtimin,
ndërkohë që qeveria ngrin
në një llogari të veçantë ko-
mpensimin e pronarëve. Pas
zgjidhjes së konfliktit të
pronësisë në gjykatë, ko-
mpensimi i kalon automa-
tikisht individit që njihet si
pronar nga gjykata.

PERFUNDIMI I PAJISJES
ME TITUJ PRONËSIE

 NENI 10 i ligjit për përfundimin e proceseve
kalimtare të pronësisë parashikon edhe procedurën e
pajisjes me certifikatë pronësie të tokave të
përfituara me ligjin 7501. Kushtet për kalimin në
pronësi pa shpërblim të tokës bujqësore.
1. Përfitojnë kalimin në pronësi, pa shpërblim, të
tokës bujqësore, subjektet që plotësojnë,
njëkohësisht, këto kushte: a) Kanë qenë legjitimuar
për të përfituar tokë sipas vendimeve të Këshillit të
Ministrave nr.255, datë 2.8.1991,nr.452, datë
17.10.1992, apo vendimeve të veçanta, pavarësisht
nëse kanë ndryshuar vendbanimin pas datës
1.10.1992. Këtu përfshihen edhe subjektet, që, sipas
informacionit të gjendjes civile, kanë ardhur me
banim në territorin e ish-ndërmarrjeve bujqësore pas
datës 1.8.1991 si dhe banorët jopunonjës të ish-
kooperativave bujqësore;
b) Nuk kanë përfituar tokë bujqësore në territorin e
ndonjë kooperative apo ndërmarrjeje bujqësore tjetër;
c) Përpara hyrjes në fuqi të këtij ligji, kanë paraqitur
kërkesë pranë organeve kompetente për plotësimin
me AMTP për tokat e ish-kooperativave bujqësore
apo ish-ndërmarrjeve bujqësore ose janë pajisur me
aktin e marrjes së tokës në përdorim;
ç) Janë përdorues faktikë të tokës bujqësore.

NDËRTIMET
PA LEJE
Në vitin 2013, kur
në krye të
ALUZINI-t erdhi
Artan Lame,
agjencia identifikoi
270 mijë
vetëdeklarime.
Lista e zonave të
palegalizuara
përfshin Durrësin
me 37 mijë
ndërtime, Fierin
me 27 mijë,
Vlorën me 24
mijë, Elbasanin,
24 mijë, Korçën,
11 mijë, etj.
Ndërkohë që u
evidentuan rreth
80 mijë ndërtime
pa leje, të tipit
shtesa pallatesh.

Qendrat "One Stop Shop", 18,854
aplikime nga qytetarë e biznese

Administrata Tati
more fton të gjithë

të interesuarit t'i drejto-
hen qendrave të integru-
ara me një ndalesë për
të zgjidhur çdo problem
të mundshëm. Drejtoria
e Përgjithshme e Tati-
meve bën me dije se
gjatë vitit 2018 përmes
këtyre qendrave janë
bërë plot 18,854 ap-
likime nga qytetarë e
biznese. Paralelisht me
aplikimet 8,700 persona
janë asistuar me infor-

macion dhe konsulenca të
ndryshme lidhur me proce-
durat tatimore, ndërkohë
që sipas Drejtorisë së Për-

gjithshme, në këtë mori
aplikimesh nuk është
regjistruar asnjë ankesë.
Aktualisht, sportele të
administratës tatimore
në qendrat e integruara
gjenden në qytetet Kava-
jë, Krujë, Fier dhe
Gjirokastër. Për këtë vit,
një mënyrë e re veprimi
është konceptuar e fillu-
ar të zbatohet dhe kon-
kretisht ajo e shërbimit të
tatimpaguesve në ambi-
entet e vendndodhjes së
bizneseve.

Kreu i ALUIZNI-t Artan Lame, dje gjatë një takimi në Pezë
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Ja pesë gjyqtarët e rretheve që e shpëtuan nga burgimi i përjetshëm

"Dajti", prokuroria rekurs në Gjykatën
e Lartë: Të prishet vendimi i Apelit

Organi i akuzës kundër gjykimit të shkurtuar
Vetingu/ Përzgjidhen anëtarët
që do kalojnë në "sitë" policët

VITE BURG
Llogaritë për Dritan
Dajtin bëhen te
afatet e
paraburgimit. Deri
tani ai ka vuajtur 10
vite të tilla që i
llogariten rreth 15
vite burg. Dajti
akuzohet nga
policia për vrasjen e
ish-oficerëve të
policisë: Fatos
Xhani, Altin Dizdari,
Kastriot Feskaj dhe
Sajmir Duçkollarri
gjatë një shkëmbimi
zjarri më 7 gusht të
vitit 2009.

15

TRUPI GJYKUES I DRITAN DAJTIT

1.Fuat Vjerdha, kryesues, nga Gjykata e Apelit Shkodër
2.Lindita Hoxha, anëtar, nga Gjykata e Apelit Vlorë
3.Aleks Nikolli, anëtar, nga Gjykata e Apelit Vlorë
4.Petrit Aliaj, anëtar, nga Gjykata e Apelit Shkodër
5.Skënder Damini, anëtar, nga Gjykata e Apelit Shkodër

Vrau punonjësin e HEC,
identifikohet autori

PUKE PUKE PUKE PUKE PUKE - Policia e Pukës ka identifikuar autorin e vrasjes
së 30-vjeçarit Petrit Biba, ngjarje kjo e ndodhur
mbrëmjen e së premtes. Ai është shtetasi Enderis Dodaj
rreth 25 vjeç. Burime pranë grupit hetimor bëjnë me dije
për "GSH" se vrasja ka ndodhur nga pakujdesia. Dy të
rinjtë; viktima dhe autori të dy nga Mirdita ishin punon-
jës në HEC-in e Vrrithit, ndërsa armën që mbanin e kish-
in pa leje. Pas krimit, 25 vjeçari u largua nga vendngjar-
ja. Ndërsa i riu Biba pas plagëve të marra u dërgua me
urgjencë në spitalin e Shkodrës, por nuk mundi t'u mbi-
jetonte plagëve. Policia po punon për kapjen e tij dhe për
sqarimin e plotë të rrethanave të ngjarjes.

TIRANËTIRANËTIRANËTIRANËTIRANË

Një ditë pas vendimit
të marrë nga Gjyka
ta e Apelit për Krimet

e Rënda në Tiranë, e cila pra-
noi gjykimin e shkurtuar,
duke dënuar  me 25 vite burg
Dritan Dajtin për vrasjen e
katër efektivëve të policisë në
gusht të vitit 2009,  ka ardhur
reagimi i organit të akuzës.
Prokuroria e Apelit për
Krime të Rënda dje bëri me
dije se do bëjë rekurs. Mëso-
het se organi i akuzës është
në pritje të zbardhjes së ven-
dimit, i cili rrëzoi atë të
Gjykatës së Shkallës së Parë
për Krimet e Rënda, e cila në
vitin 2014 (pas 276 seancash
gjyqësore) e kishte dënuar me
burgim të përjetshëm Dajtin.
Rekursi për çështjen e Dajtit
do të bëhet në Gjykatën e
Lartë, ku do të kërkohet
prishja e vendimit të
Gjykatës së Apelit për Krimet
e Rënda. Gjithashtu,
Gjykatës së Lartë do t'i kërko-
het  që çështja të rigjykohet
po nga Apeli, por me një trupë
tjetër gjyqësore. Prokuroria
thotë se ishin kundër pranim-
it të kërkesës së të pandehu-
rit për pranimin e gjykimit të
shkurtuar, gjë e cila e shpëtoi
nga dënimi kapital me burg
të përjetshëm. Seanca gjyqë-
sore në Apel filloi në orën 09:00
të  së premtes, ndërsa vendi-
mi përfundimtar i pesëshes së
gjyqtarëve  u dha në orët e
pasdites, duke mbyllur kësh-
tu një nga proceset më të gja-
ta gjyqësore dhe të shoqëru-
ar me bujë. Gjykimi i shkur-
tuar i ka dhënë të drejtën Dri-
tan  Dajtit të përfitojë nga ulja
e dënimit me 1/3-ën. Çështja

është gjykuar nga gjyqtarë,
të cilët vinin nga Apelet e Rre-
theve, ndërsa vendimi u dha
pas disa seancash shtyrje për
mosformim të trupit
gjykues. Për shkak të "kon-
sumimit" të gjyqtarëve të Ti-
ranës, procesi ndaj Dajtit
mbeti në dorën e 5 gjyqtarëve
të deleguar nga rrethet.
Gjyqtarët që vendosën të
dënojnë me 25 vite burgim
Dritan Dajtin, duke prishur
kështu vendimin me burgim
të përjetshëm të dhënë nga
Gjykata e Krimeve të Rënda
në Tiranë  janë: Fuat Vjer-
dha (kryesues i trupit
gjykues),  i cili rezulton të
jetë dhe kryetar i Gjykatës
së Apelit në Shkodër. Ndërsa,

dy anëtarët Lindita Hoxha
dhe Aleks Nikolli, janë
gjyqtarë në Gjykatën e Apelit
Shkodër. Pesëshja e gjy-
qtarëve plotësohej dhe me dy
gjyqtarë të tjerë Petrit Aliaj
dhe Skënder Damini, të cilët
janë gjyqtarë të Apelit në
Vlorë. Pak kohë më parë ish-
te Gjykata e Lartë që ktheu
dosjen për rigjykim në Apel
për shkelje procedurale.

Dritan Dajti u prangos
dhjetë vite më parë dhe u vu
nën akuzë për veprën penale
"Vrasje në rrethana të tjera
cilësuese", kryer ndaj punon-
jësve të policisë: Fatos Xhani,
Sajmir Duçkollari, Altin Diz-
dari, Kastriot Feskaj.
Ndërkohë, ai i ka mohuar

akuzën duke deklaruar se
qëlloi me armë për t'u vetëm-
brojtur pa e ditur se ata ishin
policë. Në atë ngjarje mbeti i
vrarë edhe shoku i Dajtit,
Ledion Mara si dhe një push-
ues. Në asnjë seancë gjyqë-
sore Dritan Dajti nuk ka pran-
uar që t'i ketë vrarë katër
punonjësit e policisë me një
qëllim, por ai ka theksuar se
në përleshjen e asaj dite ësh-
të vetëmbrojtur për shkak se
i ishte hapur një luftë dhe qël-
lonin në drejtim të tij. Deri në
momentin e arrestimit pak
minuta pas masakrës ku
mbeti edhe vetë i plagosur,
Dritan Dajti kishte qenë në
liri pas arratisë nga Gjykata
e Tiranës në verë të vitit 2004.

TIRANË TIRANË TIRANË TIRANË TIRANË - Përzgjidhen anëtarët e Komisionit të Jashtëm
të Vlerësimit dhe Sekretariatit Teknik për vetingun në
polici, Gardë e SHÇBA. Përzgjedhja e Komisionit të Jash-
tëm të Vlerësimit dhe Sekretariatit Teknik i hap rrugë
nisjes së procesit të vetingut nga niveli i lartë drejtues
për rreth 300 drejtues në Polici, Gardë e SHÇBA. Më tej
procesi i vetingut do të përfshijë gjithë strukturat në çdo
nivel. Bordi i Përzgjedhjes, në mbështetje të nenit 9, 10, të
ligjit nr.12/2018 "Për vlerësimin kalimtar dhe periodik të
punonjësve të Policisë së Shtetit, Gardës dhe SHÇBA, në
Ministrinë e Brendshme", VKM nr. 14, si dhe pas përfun-
dimit të procedurës, përzgjodhi anëtarët e Komisionit të
Jashtëm të Vlerësimit: Ana Kapaj, Artur Baku, Marjeta
Gjelaj, Sonila Kadareja, Viktor Bërdo. Nga kandidaturat
e përcjella nga Rektorati i Universitetit të Tiranës u përzg-
jodhën kandidatët: Ela Kërka, Elda Kuka (Balili), Elida
Liko, Ledian Rusta, Mirela Ujkani (Miti). Anëtarë zëv-
endësues të anëtarëve të Komisionit të Jashtëm të Vlerë-
simit u përzgjodhën kandidatët, sipas renditjes: Nertila
Sadedini (Murati), Bledar Ilia, Arta Lleshi, Elton Muça.
Anëtarë të Sekretariatit Teknik u përzgjodhën kandidatët:
Amarildo Kurti, Arta Lleshi, Eralda Bajollari, Erjena
Bashari, Erlisa Shkodrani, Floris Muho, Gent Pejo, Gë-
zim Selmani, Ilva Mitro, Iva Guçe, Klevi Hajdini, Marjana
Çela, Marjeta Përlala, Suela Pashaj, Laert Elmazaj. Ins-
pektorati i Lartë i Deklarimit dhe Kontrollit të Pasurive
dhe Konfliktit të Interesave ka caktuar si anëtarë të Ko-
misionit të Jashtëm të Vlerësimit, punonjësit: Elvira
Dabërdaku, inspektor, Adriana Meko, inspektor, Zamira
Gjini, inspektor, Alban Laska, inspektor, Besnik Hodo,
inspektor. Anëtarë zëvendësues janë: Dhimitrulla Spiro,
inspektor, Vjollca Koçollari, inspektor.

Dritan Dajti

United Nations Development Programme

VACANCY ANNOUNCEMENT

The United Nations Development Programme in Albania is looking for qualified candidates who could fill
the following vacancy.

Post Title: Technical Specialist - Maritime

Type of Contract: Service Contract (SC)

Project: Enhancing the Development of Albanian Maritime Sector through
Technical Assistance and Increased Partnership

Duty Station: Tirana, Albania

Duration of Assignment: one year with possibility of extension

Deadline for Application: February 21, 2019

Job Description: http://al.undp.org
Qualified and interested candidates are requested to apply online via UNDP Albania website:  http://
www.al.undp.org/content/albania/en/home/operations/jobs/.
I
nterested applicants are advised to carefully study all sections of this ToRs and ensure that they meet
the general requirements as well as specific qualifications described. Incomplete applications will not
be considered. Please make sure you have provided all requested materials. Qualified women and
members of social minorities are encouraged to apply.

United Nations Development Programme

VACANCY ANNOUNCEMENT

The United Nations Development Programme in Albania is looking for qualified candidates who could
fill the following vacancy.

Post Title: Project Assistant

Type of Contract: Service Contract (SC)

Project: Strengthening human resources, legal frameworks, and institutional
capacities to implement the Nagoya Protocol (Global ABS Project)

Duty Station: Tirana, Albania

Duration of Assignment: one year with possibility of extension

Deadline for Application: February 21, 2019

Job Description: http://al.undp.org
Qualified and interested candidates are requested to apply online via UNDP Albania website:
 http://www.al.undp.org/content/albania/en/home/operations/jobs/.

Interested applicants are advised to carefully study all sections of this ToRs and ensure that they
meet the general requirements as well as specific qualifications described. Incomplete applications
will not be considered. Please make sure you have provided all requested materials. Qualified
women and members of social minorities are encouraged to apply.
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DURRËSDURRËSDURRËSDURRËSDURRËS

Pak ditë pas dhënies së
masës së sigurisë "Ar
rest me burg" ndaj

nxënësve të shkollës 9-
vjeçare "Rilindja" në Kavajë,
dje ka dëshmuar në Gjy-
katën e Shkallës së Parë të
Durrësit 14-vjeçarja që u
abuzua seksualisht. Ajo
mbërriti të shtunë në gjyka-
tën e qytetit bregdetar për të
rrëfyer tmerrin që përjetoi
për katër muaj me radhë. Me
kërkesën e prokurorisë, to-
gat e zeza vendosën sig-
urimin e padisë, pra pyetjen
e të dëmtuarës, dëshmia e së
cilës do të përdoret si provë
në procesin ndaj 8 të aku-
zuarve, apo personave të
tjerë që mund të rezultojnë
të implikuar në krimin tron-
ditës. Ky veprim hetimor u
krye, për të shmangur çdo
tentativë të mundshme për
kërcënimin e të dëmtuarës,
që të tërhiqej nga dëshmia,
si dhe për shkak të moshës,
traumave që ka kaluar e mi-
norenia, që mund t'i zbehte
kujtesën. Seanca për pyetjen
e 14-vjeçares zgjati rreth 3 orë
e gjysmë dhe në disa raste
gjykata është detyruar ta
ndërpresë atë, pas shqetësi-
meve të shfaqura nga ana e
të abuzuarës. Në dëshminë e
saj 14-vjeçarja u ka qëndru-
ar deklaratave të saj të dhë-
na edhe në polici. Seanca e
marrjes në pyetje është nd-
jekur përmes monitorit edhe
nga avokatët mbrojtës të
djemve, të cilët ndodhen tash-
më pas hekurave. Vajza bash-
kë me prindërit trokiti në
dyert e policisë, më 29 janar,
pasi ishte abuzuar nga një
grup djemsh që e shantazho-
nin me një video intime.
Ndërkaq, prokuroria e Dur-
rësit thellon hetimet lidhur
me rastin e 14-vjeçares në
Kavajë, e cila u abuzua sek-
sualisht nga shokët e sh-
kollës.
HETIMETHETIMETHETIMETHETIMETHETIMET

Krahas hetimit për të dy-
shuarit, organi i akuzës ka
shtrirë hetimet edhe mbi sta-
fin pedagogjik të shkollës
'Rilindja' që frekuentonte
vajza si dhe Drejtorinë Arsi-
more në Kavajë. Kjo për fak-
tin se institucioni arsimor,
u informua për skandalin
dhe për pesë ditë me radhë
heshti duke mos denoncuar
krimin në polici. "Hetimet
ndaj shkollës janë duke u
kryer me përparësi", tha një
burim i prokurorisë për
"Gazeta Shqiptare" dhe
'New24'. Për skandalin e abu-
zimit të minorenes kanë për-
funduar në pranga 7 perso-
na, ndërsa një tjetër është në
kërkim. Në dokumentin zyr-
tar thuhet se shkolla u vu
në dijeni të skandalit, e
megjithatë mësuesja kujde-
stare, drejtoresha e institu-
cionit dhe psikologia, u mjaf-
tuan vetëm me informimin
e nënës së vajzës dhe
takimin me të, por nuk bënë
denoncim në polici, sikurse
kanë detyrimin ligjor. Në
vendim thuhet se mësuesja

Prokuroria nis hetimet për stafin pedagogjik të shkollës "Rilindja" dhe DAR

Skandali në Kavajë, 14-vjeçarja dëshmon
për 3 orë e gjysmë para gjykatës së Durrësit

Seanca e marrjes në pyetje është ndjekur përmes
monitorit nga avokatët mbrojtës të djemve të arrestuar

Klodiana Haxhiaj

kujdestare u vu në dijeni të
skandalit nga pastruesja e
shkollës, pasi kjo e fundit
kishte gjetur një mesazh në
telefonin e të birit, të cilit
njëri nga shokët e shkollës,
i kërkonte që t'i gjente një
vend që të kryente mar-
rëdhënie me të miturën. Pas-
truesja mësoi se vajza shan-
tazhohej me një video intime

dhe njoftoi mësuesen. Pas
njoftimit, mësuesja e thirri
nxënësen minorene, duke i
kërkuar t'i fliste për mar-
rëdhënien me një nga
djemtë e klasës. Në bisedë,
vajza i ka rrëfyer asaj se ish-
te abuzuar seksualisht nga
disa prej djemve të shkollës,
të cilët e kërcënonin me pub-
likimin e pamjeve filmike, në

të cilat shfaqej duke kryer
marrëdhënie me të dashurin
e saj. Në këto kushte, më-
suesja thirri nënën e vajzës
dhe në prani të drejtoreshës
e psikologes së shkollës, i ka
treguar gjithçka kishte
ndodhur. Institucioni u
mjaftua me kaq. Heshti për
ngjarjen, pasi nuk e denon-
coi krimin tronditës në poli-

ci. Faktet në vijim, janë
edhe më shokuese, për fak-
tin se dy ditë më vonë, va-
jzën e telefonojnë nga sh-
kolla dhe ajo bashkë me
nënën shkon në institu-
cion, ku takojnë mësuesen,
psikologen, drejtoreshën e
shkollës dhe drejtoreshën
e Arsimit. Vajza iu rrëfen
atyre për të dytën herë

KËRKESA
Me kërkesën e
prokurorisë, togat e zeza
vendosën sigurimin e
padisë, pra pyetjen e të
dëmtuarës, dëshmia e së
cilës do të përdoret si
provë në procesin ndaj 8 të
akuzuarve, apo personave
të tjerë që mund të
rezultojnë të implikuar në
krimin tronditës. Ky veprim
hetimor u krye, për të
shmangur çdo tentativë të
mundshme për kërcënimin
e të dëmtuarës, që të
tërhiqej nga dëshmia, si
dhe për shkak të moshës,
traumave që ka kaluar e
minorenia, që mund t'i
zbehte kujtesën

DËSHMIA
Seanca për pyetjen e
14-vjeçares së abuzuar
seksualisht zgjati rreth
3 orë e gjysmë dhe në
disa raste gjykata është
detyruar ta ndërpresë
atë, pas shqetësimeve
të shfaqura nga ana e
të abuzuarës. Në
dëshminë e saj 14-
vjeçarja u ka qëndruar
deklaratave të saj të
dhëna edhe në polici.
Seanca e marrjes në
pyetje është ndjekur
përmes monitorit edhe
nga avokatët mbrojtës
të djemve, të cilët
ndodhen tashmë pas
hekurave.

tmerrin që kishte përjetu-
ar dhe se kishte tentuar të
kryente edhe vetëvrasje.
Zëri i të miturës ra në vesh
të shurdhët, pasi edhe pse
vetë drejtoresha e Arsimit,
u vu në dijeni të abuzimit
të fëmijës, në shkelje të ligjit
e kaloi ngjarjen në heshtje,
duke mos informuar po-
licinë për ngjarjen.

"Kavaja", Spiropali: Pse publikuam
vizitën në shtëpinë e vajzës

TIRANË TIRANË TIRANË TIRANË TIRANË - Ndërsa dy ditë më parë opinioni gjykoi vide-
on e kryeministrit Rama, i cili zbuloi me zë e figurë
prindërit e vajzës së abuzuar në Kavajë, ministrja Elisa
Spiropali ka sqaruar përmes një postimi në 'Facebook'
arsyen pse e publikuan videon. "...të nesërmen më ra
telefoni dhe në emër të prindërve të vajzës, gjyshi më
ftoi në shtëpi, vorbulla e dilemës u rikthye edhe më e
fortë. Ty të faleminderit
edhe njëherë tha, po ne
s'jemi të qetë! Nuk na mjaf-
ton se po na del shpirti nga
sulmet e tyre që po na e tres-
in vajzën para syve! Duam të
bëjmë një apel publik, por
nuk duam të merremi as me
ndërmjetësit që na çojnë ata
të opozitës as me ata që na
vrasin natën nëpër studio
dhe na qajnë ditën, duke na
u lutur të dalim me ta në
televizor",- shprehet Spiro-
pali. Ndërsa, shton se pasi i nxorën me zë e figurë prindërit
ka marrë një telefonatë falënderuese prej gjyshit të 13-
vjeçares. "Telefonata e gjyshit pasi u publikua biseda jonë
ishte kapaku që s'mund të mos e ndaja sot me të gjithë.
Mos u mërzit për çfarë do dëgjosh më tha, neve s'ta har-
rojmë që na dhe mundësinë të çlirohemi! Pas gjithë kë-
tyre ditësh e netësh terrori ku të gjithë kanë folur ç'kanë
dashur për ne, ne sot folëm në emrin tonë. Ne nuk kemi
frikë nga fytyra jonë dhe jemi krenarë për vajzën tonë,
ndërsa turpin le ta mbajnë ata që dihet kush janë".

Publikimi i videos me prindërit e minorenes,
Komisioneri: Do bëjmë vlerësimin sipas ligjit

TIRANË TIRANË TIRANË TIRANË TIRANË - Ndërkohë që
media gjatë gjithë trajtim-
it të ngjarjes së Kavajës u
kujdes të mos nxjerrë as-
një element që do identi-
fikonte të miturën dhe
familjen e saj, gabimin e
bëri vetë kryeministri.
Pasditen e së premtes,
Rama publikoi në faqen e
tij të 'Facebookut' një vid-
eo të realizuar gjatë viz-
itës së ministres Elisa
Spiropali në familjen e
vajzës. Në kundërshtim
me ligjin për mbrojtjen e
viktimave të abuzimit
seksual, në video publiko-
hen me fytyrë prindërit e
vajzës, duke bërë që edhe
vajza të identifikohet me
lehtësi. "News24" iu drej-
tua kreut të Mbrojtjes së
të Dhënave Personale, Be-
snik Dervishi për një qën-
drim lidhur me këtë rast.
Zyra e Komisionerit bën
me dije se është njohur
me ngjarjen nëpërmjet
medias.

DEKLARADEKLARADEKLARADEKLARADEKLARATTTTTA E PLA E PLA E PLA E PLA E PLOOOOOTËTËTËTËTË
Zyra e Komisionerit, ash-

tu si edhe për të gjitha rastet
e tjera, do të bëjë vlerësimin e
duhur të çështjes, në raport
me parimet dhe dispozitat e
ligjit nr. 9887/2008 "Për
mbrojtjen e të dhënave perso-
nale", i ndryshuar. Në rast se
do të konstatohen elementë të
shkeljes së tij, do të ndiqen
procedurat ligjore të hetimit
administrativ, në përfundim të

të cilave do të dilet me aktin
përkatës.  Zyra e Komision-
erit e konsideron shumë të
rëndësishëm bashkëpun-
imin me organet e medias,
në funksion të respektimit
dhe garantimit të të drejtave
dhe lirive themelore të
qytetarëve, ku bën pjesë
edhe mbrojtja e të dhënave
personale, e sanksionuar në
nenin 35 të Kushtetutës së
Republikës së Shqipërisë.

Shkolla “Rilindja” në Kavajë

Kreu i Mbrojtjes së të Dhënave
Personale, Besnik Dervishi
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TENDER NOTIFICATION
FOR CONSTRUCTION WORKS FOR NEW RESCUE AND FIRE FIGHTING STATION

(RFFS) BUILDING
TIRANA INTERNATIONAL AIRPORT

Tirana International Airport sh.p.k is requesting offers for construction of New Rescue
and Fire Fighting Station (RFFS) Building.

TIA is looking to contract a company to undertake this project that will consist in
general terms of: securing of the site, preparatory works, soil removal and excavations,
drainage works, structural works, interior and exterior finish works, mechanical and
electrical systems, external infrastructure including surrounding related pavement
works, demolition of existing building and  construction of the sport facilities.

To participate in this process interested parties shall submit officially in written form
the expression of interest by letter at TIA premises. After receipt of the expression of
interest until deadline 15 of February 2019, TIA will provide via email the Invitation to
Tender and Confidentially Commitment Document together with the respective forms.
These documents and forms must be submitted filled and signed accordingly to TIA,
Administration Building, Rinas, until 18 of February 2019.

Only to the companies that will submit the confidentiality commitment and it's forms,
prequalified based to specified qualifying criteria, will be given the respective set of
Instruction to Tenderers with tender documents that contain the full information for
submission of the offer.

The set of tender documents will be delivered free of charge to the prequalified
companies, in a CD, on 20 of February 2019 .

Offers need to be submitted in a closed and sealed package clearly marked
"CONSTRUCTION WORKS FOR NEW RFFS BUILDING"
The address for submission of offers is:

Tirana International Airport sh.p.k
Administration Building
Rinas, Tirana
Albania

The deadline for the submission of offers at the above address is 12:00 hrs on 18
March 2019.
Any offer submitted by open means (e.g. by e-mail, fax) will not be considered for this
tender.

For further information please send an email to all following addresses:
ialimema@tirana-airport.com; fvojka@tirana-airport.com; apalushi@tirana-airport.com

Tirana International Airport SHPK
Tirana International Airport Nënë Tereza, Administration Building, Rinas, Tirana, Albania

Phone: 00355 4 2381 600  Fax: 00355 4 2381 545
E-mail: info@tirana-airport.com  Website: www.tirana-airport.com

British American Tobacco Albania sh.p.k.
Njofton se duke filluar nga data 5 Shkurt 2019, cmimet maksimale të shitjes me 

pakicë për produktet e saj të duhanit do te jenë si vijon: 

Nr MARKA
Çmimi 

maksimal/paketë 
i shitjes me 

pakicë
1 Kent Nanotek (Infina)                    320 
2 Kent HD Neo                    320 
3 Kent HD Infina                    320 
4 Lucky Strike NFF King Size 6 mg                    250 
5 Lucky Strike NFF Demislims 6 mg                    230 
6 Lucky Strike NFF King Size 4 mg                    250 
7 Rothmans Leggera                    250 
8 Rothmans of London (Blue)                    220 
9 Rothmans of London (Sky Blue)                    220 
10 Lucky Strike NFF Demislims 4 mg                    230 
11 Dunhill FC 7 mg                    330 
12 Dunhill FC 4 mg                    330 
13 Rothmans of London Demi 6mg                    220 
14 Rothmans of London Demi 4mg                    220 
15 Lucky Strike Double Capsule Wild                    250 
16 Eva Slims                    200 

*Çmimet shprehen në Lek
Njoftimi i mësipërm bëhet në përputhje me Udhëzimin e Ministrit të Financave 
Nr.6, datë 30.01.2015  “Për tatimin mbi vlerën e shtuar”. 
 

British American Tobacco Albania sh.p.k.
Tirane, Rr:”Kavajes”, ish Kombinati Ushqimor

web: www.bat.com
office phone: +355 (0) 42 255084
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Sipas raportit të OKB-së,
Shqipëria renditet në
grupin e dhjetë ven-

deve që ka pësuar plakjen më
të shpejtë të popullsisë. Mbi
650 mijë të moshuar në ven-
din tonë përveç pensioneve
të ulëta, përjetojnë edhe dis-
kriminim moshor aktiv. Në
kuadër të sensibilizimit dhe
ofrimit të zgjidhjeve, univer-
siteti 'Luarasi' në bash-
këpunim me Shoqërinë Sh-
qiptare për të Gjitha Moshat
(ASAG), organizuan konfer-
encën ndërkombëtare me
temë "Shëndeti, drejtësia so-
ciale dhe ekonomike për të
moshuarit në Shqipëri". Të
pranishëm në aktivitet ish-
in një sërë aktorësh si dhe
deputetet Tatjana Nurçe,
Nora Malaj e Grida Duma.
PRPRPRPRPROBLEMAOBLEMAOBLEMAOBLEMAOBLEMATIKATIKATIKATIKATIKATTTTT

Drejtoresha ekzekutive e
ASAG, Mira Pirdeni tregon
disa nga problematikat e pen-
sionistëve, ndër to dhe mu-
ngesën e një ligji për të
moshuarit. "Të moshuarit
vuajnë varfërinë e pension-
eve të ulëta, e mungesës së
eksesit në shërbime. Qend-
rat ditore në Shqipëri janë
shumë të limituara dhe jas-
htë standardeve. Madje nuk
ka as ligj për të moshuarit, i
cili të ketë të saktësuara për-
fitimet e të moshuarve, bu-
rimet financiare dhe një
këshill kombëtar që të orien-
tojë politika, programe dhe
donacione për të moshuar-
it",-tha drejtoresha e ASAG.
SYNIMISYNIMISYNIMISYNIMISYNIMI

Rektori i universitetit,
prof. dr. Ethem Ruka thotë
se kjo konferencë ka si
synim zgjidhjen e problema-
tikave financiare të të
moshuarve dhe ofrimin e një
jete sa më dinjitoze për ta.
"Ka një sërë problemesh të
tjera që lidhen me plakjen e
popullsisë në Shqipëri. Na
bëjnë të mendojmë të gjithë
për të gjetur zgjidhje jo
vetëm për trajtimin finan-
ciar të moshës së tretë, por
në radhë të parë për ta bërë
jetën e tyre më dinjitoze.
Detyra e universitetit është
të shtrojë problemet për
zgjidhje bashkë me sho-

qërinë civile dhe agjencitë e
tjera. Ata që vendosin janë
politikëbërësit",-u shpreh
Ruka.
MODELI FRANCEZMODELI FRANCEZMODELI FRANCEZMODELI FRANCEZMODELI FRANCEZ

Monique Epstein, për-
faqësuese e një prej organi-
zatave më të fuqishme në
Francë për mbrojtjen e të
moshuarve, thekson se prob-
lemet e kësaj kategorie në
Shqipëri janë më të rënda se
në shtetin francez. "Konsta-
tova që problemet e moshës
së tretë në Shqipëri janë  më
të rënda se në Francë. Mis-
ioni im i ardhjes këtu ësh-
të që të sjell modelin
francez dhe mekanizmat e
duhura për ta bërë jetën e
të moshuarve më të mirë
edhe në vendin tuaj. Në Sh-
qipëri ka probleme të shum-

ta me shtëpitë e të moshua-
rve, ndërsa modeli që për-
dorim ne në Francë është
ai i vetmenaxhimit të azi-
leve duke sjellë opsione për
të rritur të ardhurat. Një
problem tjetër është edhe ko-
munikimi i të moshuarve me
partnerët që u vijnë në ndih-
më. Duhet të vendoset dia-
log me aktorët e tjerë në
mënyrë që të moshuarit të
mund të adresojnë prob-
lemet e tyre"- tha Monique
Epstein.  Nëpërmjet kësaj
konference, u evidentuan
shqetësimet kryesore të të
moshuarve në Shqipëri dhe
u dhanë zgjidhje alternative
në mënyrë që pensionistët të
minimizojnë problemet
ekonomike e të jenë aktivë
në komunitet.

Rektori Ethem Ruka: T'i ofrojmë një jetë sa me dinjitoze kësaj kategorie

Universiteti "Luarasi" organizon konferencë
ndërkombëtare për problemet e të moshuarveVoltiza Duro

ORGANIZATAT E HUAJA
Monique Epstein, përfaqësuese e një prej organizatave më

të fuqishme në Francë për mbrojtjen e të moshuarve,
thekson se problemet e kësaj kategorie në Shqipëri janë më

të rënda se në shtetin francez.

REKTORI
“Kjo konferencë ka si synim zgjidhjen e

problematikave financiare të të
moshuarve dhe ofrimin e një jete sa më
dinjitoze për ta. Ka një sërë problemesh

të tjera që lidhen me plakjen e popullsisë
në Shqipëri”.

Gjatë konferencës "Shëndeti, drejtësia sociale dhe ekonomike
për të moshuarit në Shqipëri" në universitetin 'Luarasi'

Rektori i universitetit, prof. dr. Ethem Ruka
dhe Monique Epstein, përfaqësuese e një prej
organizatave më të fuqishme në Francë për
mbrojtjen e të moshuarve

Invitation to Quote (ITQ)

Albania

World Bank Loan/Credit Name: Citizen Centric Service Delivery Project;
8521- AL

“Branding of ADISA windows in Municipalities’ OSSHs”
Ref: AL-8521/G/SH/2.13.09

1. The Government of Albania has received a loan from the International Bank for
Reconstruction and Development towards the cost of Citizen Centric Service Delivery
Project and intends to apply part of the funds to cover eligible payments under the
Contract for “Branding of ADISA windows in Municipalities’ OSSHs”; Ref: AL-
8521/G/SH/2.13.09.
2. The Agency for Delivery of Integrated Services in Albania (ADISA) invites to quote
with regard
to the items under this Invitation. Price quotations will be evaluated for all the items
together and contract will be awarded to the firm offering the lowest evaluated total
cost of the items. The prices should be quoted in ALL (Albanian Lek) for the Total Cost
which includes all taxes, VAT, customs, duties, inland transportation and insurance,
loading and unloading.

3. The full Invitation to Quote document including Technical Specification may be
found to ADISA website (www.adisa.gov.al) or requested at the emails below by
interested suppliers. Quotation may be submitted by official mail, or electronically
at the following address:

Project Management Unit
Blvd: Zhan d’Ark,
Ish shtepia e oficerave, Kati V-te
Tirana, Albania
e-mail: roland.larashi@adisa.gov.al
and       informacion@adisa.gov.al

4. Interested suppliers may obtain further information at the same addresses.

5. The deadline for submission of Quotation is February 21, 2019, at 12:00 local
time.
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Është përcjellë dje për në
banesën e fundit, shkrim
tari e skenaristi i njohur

Kiço Blushi që u nda nga jeta të
premten në moshën 75-vjeçare.

Gjatë ditës së djeshme të
shumtë kanë qenë personazhet
publike dhe miqtë që kanë ngush-
ëlluar familjen e të ndjerit.

"Kiço ishte i veçantë për kura-
jën e tij, për mirësinë e tij. Ishte
njeri i kualiteteve, sepse ishte ak-
tiv në disa fusha. Nuk ishte thjesht
skenarist i filmit shqiptar, por ske-
naristi më i mirë i ekranit sh-
qiptar", tha dje Leka Bungo. Ndër-
sa për Limoz Dizdarin, ai ishte "sh-
krimtar, poet, publicist, njohës
shumë i mirë i karaktereve dhe
shpirtrave njerëzorë. Ishte qytetar
i mençur dhe me dashuri të madhe
për njerëzit".

Teksa ne i kujtojmë disa nga
batutat e tij më të famshme të fil-
mave që ai shkroi: "Shqipëria të
bëhet e mosvarme" (Nëntori i dytë);
"Vetëm në Paris blihen lule me
para', 'këtu lulet i hanë
gomerët"(Koncert në vitin 1936),
botuesi Petrit Ymeri kujtoi se ai
ka qenë një "njeri i angazhuar,
këmbëngulës për të vërtetën…
Këto janë karakteristika që sot
nuk i gjejmë shpesh".

"Do na mungosh i dashur Kiço,
por nuk do të harrojmë kurrë!

Kiço Blushi u nda nga ne të
gjithë. Me shumë hidhërim u për-
ballëm me këtë lajm të dhimbshëm
për humbjen e një shoku, të një
miku, të shkrimtarit dhe publicis-
tit qytetar e pasionant, gjithmonë
luftëtar këmbëngulës i të vërtetës.
Ky ishte Kiço Blushi për të gjithë,
autori i mjaft librave dhe skenar-
ist i shumë filmave të shquar që
rritën brezat e rinj të shqiptarëve.
Por Kiço ishte edhe shok i gëzuar
e dashamir i të gjitha punëve të
mira të kulturës, gjithmonë bash-
kë me ne në rrugën e bukur të li-
brave. Jemi pranë Mirës, Benit dhe
Martinit dhe gjithë të dashurve të
tjerë, mbesa e nipër, në këtë humb-
je të madhe", shkruante dje në
faqen e saj zyrtare, shtëpia
Botuese "Dituria".

Ndërkaq, kryeministri Edi
Rama në një status në rrjetet so-
ciale tha se ai do të kujtohet gjith-
një me atë gjysmëqeshjen e tij kur
hapnim një temë dhe thikën e mpre-
htë të gjykimeve pa gajle, për këdo
e gjithkënd. "Kiço Blushi ishte një
ndër ata personazhe të jetës artis-
tike, letrare e shoqërore po ashtu,
që dinë të qëndrojnë drejt edhe kur
fryjnë erëra të forta përballë, po

IN MEMORIAM

Qosja: Fjalët e ndershme që la pas,
Leka: Si e njoha unë Kiço Blushin

Fatmira Nikolli

LAMTUMIRË KIÇO BLUSHI!
Shkrimtari përcillet

për në banesën e fundit

edhe kur erërat që të çojnë artifi-
cialisht përpara të kërrusin si-
doqoftë. Sqimatar dhe ironik,
Kiçua do të më kujtohet gjithnjë
me atë gjysmëqeshjen e tij kur hap-
nim një temë dhe thikën e mpre-
htë të gjykimeve pa gajle, për këdo
e gjithkënd. I paharruar qoftë
kujtimi yt i dashur mik" shkroi
kryeministri.

Edhe Kryetari i Kuvendit
Gramoz Ruçi shprehu ngushëlli-
met dhe vlerësimet për të. "Kiço
Blushi ishte shkrimtari, dhe in-
telektuali  i angazhuar për një Sh-
qipëri më të mirë dhe për të ndry-
shuar jetët e të gjithëve. Krijimtar-
ia e shkrimtarit dhe artistit Kiço
Blushi është shndërruar në pasuri
të jetës së brezave të shqiptarëve.
Kiço Blushi ishte deputeti dhe kole-
gu ynë në kohë të vështira dhe i
dha fisnikëri Kuvendit të Sh-
qipërisë. Kiço Blushi ishte miku i
të gjithëve dhe do na mungojë të
gjithëve",-tha Gramoz Ruçi.
REXHEP QOSJA:
NDIKIMI QYTETAR

Me pikëllim të madh e mësova
lajmin për ndarjen nga jeta të sh-
krimtarit, skenaristit, publicistit
dhe veprimtarit të shquar kultur-
or Kiço Blushi. Të gjithë ata që e
njohën, të gjithë ata që e takuan,
siç pata fatin ta njoh e ta takoj edhe
unë, nuk do ta harrojnë kurrë. Me
fjalën e tij gjithmonë të ndershme,
gjithmonë të qartë e të vendosur,
me përkushtimet e tij mendore e
ndjenjore ndaj të drejtës e të
vërtetës, ai ushtroi ndikim çlirues,
përparues, qytetërues, demokrati-
zues në jetën e në krijimtarinë

thërriste si kolegë!
Me këshilla herë si mik, herë si

shok e herë si prind, ne gazetarët e
rinj mësuam shumë nga përvoja
dhe bashkëpunimi me Kiçon!

Ka pafund çaste që duhen kuj-
tuar, por mjaftojnë filmat dhe li-
brat e kohës sonë për t'u përkulur
me respekt e mirënjohje ndaj
kujtimit të Kiço Blushit, këtij nje-
riu që la pas gjurmë të rëndë-
sishme!
KUSH ISHTE KIÇO BLUSHI

Kiço Blushi ka lindur në qyte-
tin e Korçës në 23 gusht të vitit
1943. Pas mbarimit të studimeve të
larta për letërsi shqipe dhe ruse
filloi punën si redaktor pranë Ra-
dio Televizionit Shqiptar dhe në
vitin 1974 kalon si redaktor në Ki-
nostudion "Shqipëria e Re".

Skenari i tij i parë ishte ai i film-
it "Çifti i lumtur" në vitin 1975 si
bashkautor. Me skenarin e filmit
"Beni ecën vetë" në vitin 1975 u
vlerësua me Çmimin e Republikës
së Klasit të III-të. Autor i dhjetëra
romaneve, dramave dhe tregimeve,
skenarist i rreth 14 filmave, Blushi
vazhdonte të ishte një zë kritik në
publicistikë me qindra e qindra
artikuj dhe analiza kritike të botu-
ara gjatë viteve të fundit në or-
gane të ndryshme të medias. Kiço
Blushi do të mbahet mend gjatë jo
vetëm si autori e skenaristi i njërit
prej librave dhe filmave më të
dashur për shqiptarët "Beni ecën

vetë", por edhe për skenarët e fil-
mave të tjerë lapidarë në kine-
matografinë shqiptare si "Nëntori
i dytë", "Në shtëpinë tonë", "Kon-
cert në vitin 1936", "Pylli i lirisë"
apo komedia emblemë "Çifti i lum-
tur". Pena e Kiço Blushit ka sjellë
ndërkohë për lexuesit edhe dh-
jetëra tituj romanësh, novelash e
tregimesh si dhe libra me poezi, si
"Çatia e të gjithëve", "Midis dy
njerëzve", "Pajtoni i fundit", apo
dhe romani i publikuar pak vite
më parë "Gjuha e gjakut". Më 20
shkurt të vitit 1991 thirret nga
Presidenti Ramiz Alia që të marrë
pjesë në Këshillin Presidencial.
Nga viti 1991 deri në vitin 2006 ka
qenë deputet i Kuvendit të Sh-
qipërisë për Partinë Socialiste.

Me dorëheqjen nga posti i Krye-
tarit të Këshillit Drejtues të Radio-
televizionit Publik Shqiptar, u lar-
gua nga politika aktive. Shkrim-
tari mbante postin e kryetarit të
bordit drejtues në Qendrën Ko-
mbëtare të Kulturës.

Të gjithë ata që e
njohën, të gjithë

ata që e takuan, siç
pata fatin ta njoh e
ta takoj edhe unë,
nuk do ta harrojnë
kurrë. Me fjalën e

tij gjithmonë të
ndershme,

gjithmonë të qartë
e të vendosur, me
përkushtimet e tij

mendore e
ndjenjore ndaj të

drejtës e të
vërtetës, ai ushtroi

ndikim çlirues,
përparues,
qytetërues,

demokratizues në
jetën e në

krijimtarinë
shpirtërore
shqiptare.

““

shpirtërore shqiptare. Vepra e tij
dhe emri i tij mbesin përgjithmonë
në historinë e kulturës së popullit
shqiptar.

Familjarëve, miqve e
dashamirëve të tij të shumtë u
shpreh ngushëllimet e mija më të
thella.
MARTIN LEKA: PUNA ME TË

Kiço Blushin e "njoha" kur isha
fëmijë. E njoha mbi një çarçaf të
bardhë në qendër të fshatit tek
projektohej filmi "Beni ecën vetë".

Më pas të tjerë skenarë filmash
e librash, me konturuan Kiço
Blushin në dimensionet e një sh-
krimtari të rëndësishëm në vendin
tonë të vogël!

Me ardhjen e gazetës "Koha
Jonë" në Tiranë, me Kiçon u bëmë
dhe miq! Ishte njeriu tek i cili nuk
njihej nocioni "i ri apo i vjetër"! Ne
të rinjtë turpëroheshim kur na
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Në këtë numër: Dr. Jorina Kryeziu, Suzana Roberts etj...

Ekskluzive

LIGJËRUES:
- i gjuhës dhe i letërsisë hebraike në Universitetin Veror të Helsinkit, Finlandë 
(1983–1992, 1994; 2014–2018);
- i gjuhës dhe i letërsisë hebraike në Shkollën e Biblës në Helsinki, Finlandë (2017);
- zëv.lektor i Studimeve të Lindjes së Mesme, në Universitetin e Helsinkit, Finlandë 
(dy semestra, 2014);
- Trajnim i avancuar gjuhësor, Hebrew High School Teachers, Neta Program, Hebrew 
College, Boston, Masaçusets, SHBA (2003–2013);
- i maltishtes, Departamenti i Gjuhësisë, Universiteti Hebre i Jerusalemit, Izrael 
(1999–2002);
- i fi nlandishtes dhe i studimeve uralike, Departamenti i Gjuhësisë, Universiteti Hebre 
i Jerusalemit, Izrael (1996–2002);
- i gjuhësisë së përgjithshme, Departamenti i Gjuhësisë, Universiteti Hebre i Jerusale-
mit, Izrael (1995–2002);
- i gjuhës hebraike, Rothberg International School, Universiteti Hebre i Jerusalemit, 
Izrael (1992–1998);
- i gjuhës dhe i letërsisë hebraike në Universitetin Helsinki, Finlandë (1990–1991);
- i gjuhës dhe i letërsisë hebraike, The Jewish School, Helsinki, Finlandë (1990–
1991);
- i gjuhës dhe i letërsisë hebraike, Universiteti “Eötvös Loránd”, Budapest, Hungari 
(1989–1990);
- i gjuhës dhe i letërsisë hebraike, në Universitetin e Helsinkit, Finlandë (1984–1989). 

Rasti i rrallë i RAMI SAARIT, 
hebreu që përkthen letërsinë shqipe

PROFIL 
Rami Saari (17.9.1963–, Petah-Tikva, Izrael) 
është përkthyes, poet, gjuhëtar, redaktor, kri-
tik letrar dhe ligjërues në disa universitete të 
botës. Autor i tetë vëllimeve poetike dhe përk-
thyes, prej disa gjuhëve të huaja, i shtatëdhjetë 
e shtatë librave në prozë e në poezi, thuajse 
të gjitha të shoqëruara me shënime prej tij, 
parathënie a pasthënie. Qysh në moshë të re 
tregoi talent në zotërimin e shumë gjuhëve. 
Sot, ai është poliglot, njohës i shtatëmbëdhjetë 
gjuhëve: hebraisht (gjuha amë), fi nlandisht, 
greqisht, spanjisht, portugalisht, katalanisht, 
hungarisht, suedisht, estonisht, polonisht, ru-
sisht, anglisht, arabisht, turqisht, galicianisht, 
maltezisht, mes të cilave edhe shqip.
Në Argjentinë kaloi fëmijërinë e hershme, 
ndërsa kur ishte 4 vjeç u kthye sërish në 
vendlindje. Arsimin fi llor e atë të mesëm e 
kreu në vendlindje, në Petah-Tikva, qytet që 
ndodhet në lindje të Tel Avivit. Gjatë periud-

hës së shkollës së mesme mësoi fi nlandishten e pas 
kryerjes së detyrimit ushtarak u zhvendos në Hel-
sinki, ku studioi gjuhësi dhe letërsi. Studimet e larta 
i kreu në Universitetin Helsinki (Finlandë), përgjatë 
viteve 1983–1989 dhe 1990–1992, ku studioi gjuhët 
semitike, uralike, gjuhë dhe letërsi greke e hungareze 
etj. Qysh në mars të vitit 1987, ende pa u diplomuar, 
fi lloi të shkruajë tekste këngësh, shkrime kritike, si 
dhe të përkthejë poezi, proza, sprova letrare dhe kri-
tika letrare për shtëpitë botuese izraelite, revistat le-
trare dhe gazetat ditore. Në shtator 1989 deri në janar 
1990 qëndroi në Hungari, në Universitetin “Eötvös 
Loránd” (Budapest), për të mbledhur materiale për 
temën e masterit, të titulluar “Huazimet semite në hun-
garisht”. Në vitin 1991 u certifi kua si mësues i gjuhës 
hebraike nga Universiteti Hebraik i Jerusalemit. Më 
2003 mbrojti shkëlqyeshëm (Summa cum laude) tezën 
e Doktoraturës, drejtimi Gjuhësi, me titull “Milót ha-
jáxas ha-Maltézijot”/“Parafjalët në gjuhën malteze” 
(krahasuar me ato semitike), në Universitetin Hebraik 
të Jerusalemit, Fakulteti i Shkencave Humane, ud-
hëhequr nga profesorët Gideon Goldenberg dhe Alex-
ander Borg. Në të njëjtin vit, punimi i tij i doktoratës 
fi ton çmimin “Bloomfi eld” dhe botua nga shtëpia bot-
uese “Carmel” (Jerusalem). 

(“Kur gjuha nuk është një pengesë, bota duket më e vogël”)
NGA DR. JORINA KRYEZIU
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PPERSONAZH Studiuesja e pasionuar sjell në faqet e “Milosaos” kontributin e veçantë të një përkthyesi të njohur 
izraelit që përkthen nga origjinali shqip për lexuesit e vendit të tij. Fryt i një pune të palodhur, kemi 
bibliografi në e plotë dhe jo vetëm të këtij punëtori të madh të shqipes...

TË PËRKTHESH NGA SHQIPJA : 
Rasti i Rami Saarit 

(“Kur gjuha nuk është një pengesë, bota duket më e vogël”)
NGA DR. JORINA KRYEZIU

Ndër përkthyesit më të njohur të shqipes
Saari është konsideruar ndër përkthyesit më produktivë në hebraisht, laureuar me 
çmime të shumta për kontribut të posaçëm në pasurimin e letërsisë artistike të përk-
thyer në hebraisht. Çdo vit, thuajse dy–katër vepra të përkthyera prej tij janë botuar 
në Izrael. Sa u përket përkthimeve të tij prej shqipes (poezi, proza të shkurtra dhe 
romane), do të thoshim se është i pari që e sjell letërsinë shqipe në hebraisht prej 
origjinalëve, ndryshe nga përkthimet e mëparshme që ishin kryer përmes gjuhëve 
ndërmjetëse (kryesisht prej frëngjishtes e anglishtes etj.), që shërbenin si gjuhë ndër-
mjetëse për shqipen.

PROFIL 

(Vijon nga faqja 1)

Qysh nga viti 1987, Saari është poet, 
kritik letrar dhe përkthyes nga he-
braishtja në: estonishte, fi nlandishte, 
greqishte, hungarishte, katalanishte, 
maltezishte, portugalishte, spanjishte, 

shqipe dhe turqishte, për disa shtëpi botuese izra-
elite, gazeta ditore dhe revista letrare. Gjithashtu, 
ka punuar si redaktor në shtëpitë botuese izraelite: 
“Hakibbutz hameuchad” (2006–2012), “Yad va-
Shem” (2008–2011) dhe “Carmel” (2000–2008), si 
dhe redaktor kombëtar i faqeve izraelite për www.
poetryinternational.org (2002–2006). Prej vitit 2003, 
Saari e ndan jetën midis disa vendeve të ndryshme të 
botës, si: Jerusalem, Athinë, Helsinki, Buenos-Aires 
dhe qytete të tjera. 
Kontributi kryesor i Rami Saarit, në fushën e përk-
thimit, është përkthimi prej gjuhëve burimore, jo prej 
gjuhëve ndërmjetëse. Saari është konsideruar ndër 
përkthyesit më produktivë në hebraisht, laureuar me 
çmime të shumta për kontribut të posaçëm në pa-
surimin e letërsisë artistike të përkthyer në hebraisht. 
Çdo vit, thuajse dy–katër vepra të përkthyera prej tij 
janë botuar në Izrael. Sa u përket përkthimeve të tij 
prej shqipes (poezi, proza të shkurtra dhe romane), 
do të thoshim se është i pari që e sjell letërsinë shq-
ipe në hebraisht prej origjinalëve, ndryshe nga përk-
thimet e mëparshme që ishin kryer përmes gjuhëve 
ndërmjetëse (kryesisht prej frëngjishtes e anglishtes 
etj.), që shërbenin si gjuhë ndërmjetëse për shqipen. 
Përkthimi i letërsisë sonë në gjuhën hebraike përbën 
njohjen e saj në një areal të veçantë dhe të paktë, 
në sasinë e përkthimeve, krahasuar me gjuhët e tjera 
që është përkthyer ajo, ku mbizotëron përkthimi prej 
gjuhëve të familjes indoevropiane. Me nismën e tij 
vetjake, ka bërë të mundur që letërsia shqipe të nji-
het në këtë areal me një numër të konsiderueshëm 
autorësh, si: Ismail Kadare, Ali Podrimja, Dritëro 
Agolli, Visar Zhiti, Mira Meksi, Lindita Arapi, 
Blendi Fevziu, Xhevahir Spahiu, Nasi Lera, Lindita 
Karadaku, Shaip Emërllahu, Betim Muço, Sabit Id-
rizi, Nase Jani, Dhimitër Pojanaku etj., së fundmi 
edhe Luljeta Lleshanaku (më 2017-n). Gjithashtu, 
R. Saari ka përkthyer edhe shumë shkrimtarë të tjerë 
botërorë, si: Jordi-Pere Cerdà, Salvador Espriu, Fe-
liu Formosa, Tomàs Garcès, Llorenç Gomís, Josep 
Maria Llompart, Joan Margarit, Miquel Martí i Pol, 
Dolors Miquel, Joan Navarro, Salvador Oliva, Marta 
Pessarrodona, Josep Piera, Pere Rovira, Àlex Su-
sanna, Joan Vinyoli (nga katalanishtja); Jaan Kaplin-
ski, Ellen Niit, Ivar Sild, Emil Tode, Mari Vallisoo, 
Juhan Viiding (nga estonishtja); Juhani Ahvenjärvi, 
Paavo Haavikko, Pentti Holappa, Uuno Kailas, Riina 
Katajavuori, Eeva Kilpi, Aleksis Kivi, Eino Leino, 
Hannu Mäkelä, Lauri Otonkoski, Tommi Parkko, 
Helena Sinervo, Eira Stenberg, Ani Sumari, Eeva 
Tikka, Sirkka Turkka, Lauri Viita, Merja Virolainen 
(nga fi nlandishtja); Katerina Anghelaki Rouk, Thó-
doros Anghelópoulos, Nikos-Aleksis Aslánoglou, 

Kikí Dimoulá, Odysseus Elytis, Pitsa Galazi, Nikos 
Gatsos, Manos Hajidakis, Giorgos Ioannou, Leoni-
das Kakároglou, Kostas Kariotakis, Nikos Kavadías, 
María Laïná, Jenny Mastoraki, Markos Meskos, Al-
exandra Plastira, Miltos Sahtouris, Giorgos Seferis, 
Sotiris Trivizás, Haris Vlavianós, Giannis Yfandís 

(nga greqishtja); Endre Ady, Uri Asaf, Gyula Il-
lyés, Attila József, Péter Kántor, Otto Orbán, János 
Pilinszky, Domokos Szilágyi, Géza Szőcs, József 
Tornai, Erzsébet Tóth (nga hungarishtja); Manuel 
Alegre, Eugénio de Andrade, Vasco Graça Moura, 
Sophia de Mello Breyner Andresen, Luís Miguel 

Nava, Vitorino Nemésio, Fernando Pessoa (nga por-
tugalishtja); Marjorie Agosín, Carmen Albert, Rafael 
Alberti, Jose María Álvarez, María Victoria Atencia, 
Bernardo Atxaga, Irene Bleier Lewenhoff, Francisco 
Brines, Martha Canfi eld, Luisa Castro, Pablo Ar-
mando Fernández, Luisa Futoransky, Gloria Fuertes, 
Antonio Gamoneda, Federico García Lorca, Pedro 
Garfi as, Juan Gelman, Jaime Gil de Biedma, Juan 
Antonio González Iglesias, Nicolás Guillén, Salva-
dor Gutiérrez Solís, Miguel Hernández, Leopoldo de 
Luis, Julio Llamazares, César Antonio Molina, Pablo 
Neruda, Olga Orozco, José Emilio Pacheco, Yolan-
da Pantín, Cristina Peri Rossi, Alejandra Pizarnik, 
José Luis Reina Palazón, Claudio Rodríguez, Dan-
iel Samoilovich, Eloy Sánchez Rosillo, Mario Satz, 
JenaroTalens, Miguel de Unamuno, José Ángel Va-
lente, Ana Varela (nga spanjishtja) etj. Si vijon po 
paraqesim kronologjikisht të dhënat e detajuara për 
autorët e përkthyer:

ÇMIME 
DHE NDERIME:

- Çmimi i Kryeministrit izraelit 
për poetët hebrenj (1996, 2003);
- Çmimi “Olschwung Founation” 
për librin Maslúl ha-keév ha-noáz 
(1998); 
- Çmimi “Bloomfi eld”, për tezën 
e Doktoraturës (2003); 
- Çmimi “Çernikhovsky”, për 
përkthime në disa gjuhë (Tel 
Aviv, 2006); 
- Çmim nga Ministria e Kulturës 
dhe Shkencës e Izraelit, për përk-
thimin e veprës së poetit fi nlandez 
Sirkka Turkka (2007); 
- Çmimi “Asraf”, nga Akademia 
e Gjuhës Hebraike, për krijim-
tarinë poetike dhe kontributin në 
pasurimin e letërsisë artistike të 
përkthyer në hebraisht (2010); 
- Çmim nga Ministria e Arsimit 
dhe Kulturës e Finlandës për 
përkthimet nga fi nlandishtja në 
hebraisht (2010);
- “Autor në rezidencë”, Shkolla e 
Helsinkit për Studimet e Avancu-
ara (2014).
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1996
-Es ,יזאהרטסא רטפ תאמ בלה לש רזעה-ילעפ •
terházy Péter: A szív segédigéi, ירעס ימר :תירגנוהמ, 
.(nga hungarishtja) 1996 ,ןקוש תאצוה
 Mario Benedetti: La ,יטדנב וירמ תאמ הגופהה •
tregua, 1996 ,דבוע םע תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ (nga 
spanjishtja).
 1997
 :Makis Tsitas ,סאטיצ סיקאמ תאמ לוממש תאז •
Πάτυ εκ του Πετρούλα, תאצוה ,ירעס ימר :תינווימ 
.(nga greqishtja) 1997 ,תונורחא תועידי
 1998
 :Timo K. Mukka ,הקומ ’ק ומיט תאמ ובאט •
Tabu, 1998 ,תונורחא תועידי תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ 
(nga fi nlandishtja).
 1999
 :Eila Pennanen ,ןננפ הליא תאמ הנטק הבהא •
Pientä rakkautta, 1999 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ 
(nga fi nlandishtja).
 ,הקרול היסרג וקירדפ תאמ קרוי וינב ררושמ •
Federico García Lorca: Poeta en Nueva York, 
-nga spanjisht) 1999 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ
ja).
 Miguel ,ונומנוא הד לגימ תאמ םימחרל האנשמ •
de Unamuno: Del odio a la piedad, ימר :תידרפסמ 
.(nga spanjishtja) 1999 ,דבוע םע תאצוה ,ירעס
 Julio ,סראסמיל וילוח תאמ םיבאז לש חרי •
Llamazares: Luna de lobos, תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ 
.(nga spanjishtja) 1999 ,למרכ
 Sirkka ,הקרוט הקריס תאמ וישכעו דבל ,רהמ •
Turkka: Nopeasti, yksin ja nyt, ירעס ימר :תיניפמ, 
.(nga fi nlandishtja) 1999 ,למרכ תאצוה
 2000
 Eeva Tikka: Pojan ,הקיט הווא תאמ ןבה תביש •
paluu, 2000 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ (nga fi n-
landishtja).
-Julio Lla ,סראסמיל וילוח תאמ גלשה ןורכיז •
mazares: La lentitud de los bueyes / Memoria de 
la nieve, 2000 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ (nga 
spanjishtja).
-Julio Lla ,סראסמיל וילוח תאמ בוהצה םשגה •
mazares: La lluvia amarilla, תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ 
.(nga spanjishtja) 2000 ,למרכ
 Ismail ,הרדאק ליעמסיא תאמ הדימריפה •
Kadare: Piramida, למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תינבלאמ, 
2000 (nga shqipja).
 2001
 Julio ,סראסמיל וילוח תאמ םליא טרסמ םיעטק •
Llamazares: Escenas de cine mudo, ימר :תידרפסמ 
.(nga spanjishtja) 2001 ,למרכ תאצוה ,ירעס
-Veijo Meri: Manillaköy ,ירמ ויו תאמ לבחה •
si, 2001 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ (nga fi nland-
ishtja).
 2002
 היסרג וקירדפ תאמ תמאה תא רמוא ררושמה •
-Federico García Lorca: El poeta dice la ver ,הקרול
dad, 2002 ,למרכ תאצוה,ירעס ימר :תיגלגמו תידרפסמ (nga 
spanjishtja).
 .Timo K ,הקומ ’ק ומיט תאמ גרפהו הנויה •
Mukka: Kyyhky ja unikko, תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ 
.(nga fi nlandishtja) 2002 ,למרכ
-Giórgos Ioán ,ונאוי סוגרוי תאמ דובכה דובכל •
nou: Για ένα φιλότιμο, למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תינווימ, 
2002 (nga greqishtja).
 2003
 ,לאברא ודננרפ תאמ הבהא בתכמ / לבב לעב •
Fernando Arrabal: Baal Babilonia / Carta de amor, 
-nga spanjisht) 2003 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ
ja).
 :Juan Rulfo ,ופלור ןאוח תאמ ומראפ ורדפ •
Pedro Páramo, 2003 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ 
(nga spanjishtja).
 :Eeva Tikka ,הקיט הווא תאמ ןוקרדה תליבט •
Lohikäärmekylpy, 2003 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ 
(nga fi nlandishtja).
 :Uuno Kailas ,סאלייק ונוא תאמ םולחל תלד •
Ovi uneen, 2003 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ (nga 
fi nlandishtja).
 2004
 :Raija Siekkinen ,ןניקייס היאר תאמ יאה •
Saari, 2004 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ (nga fi n-
landishtja).
-Arto Paasi ,הניליסאפ וטרא תאמ בנראה תנש •
linna: Jäniksen vuosi, דבוע םע תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ, 
2004 (nga fi nlandishtja).
 ,האוספ ודננרפ תאמ רתויב הובגה ןולחהמ •
Fernando Pessoa: Da mais alta janela - A poesia 
do Alberto Caeiro, הד וקשיסנרפ ,ירעס ימר :תיזגוטרופמ 
 nga) 2004 ,למרכ תאצוה ,יקסבונורב םרויו שייר הטשוק
portugalishtja).
 ,Pap Károly: Azarel ,פאפ יוראק תאמ לארזע •

-nga hungar) 2004 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תירגנוהמ
ishtja).
 Antonio ,הדנומג וינוטנא תאמ רחואמ רבכ יכ םא •
Gamoneda: Aunque ya es tarde, ירעס ימר :תידרפסמ, 
.(nga spanjishtja) 2004 ,למרכ תאצוה
 2005
 Timo ,הקומ ’ק ומיט תאמ ריביס ידלי לע רישה •
K. Mukka: Laulu Sipirjan lapsista, ירעס ימר :תיניפמ, 
.(nga fi nlandishtja) 2005 ,למרכ תאצוה
 :Eino Leino ,וניל וניא תאמ ירוחש / שבד-ףכ •
Mesikämmen/Musti, למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ, 
2005 (nga fi nlandishtja).
 ונט לש טעה םש) הדוט לימא תאמ לובג תנידמ •
 תרדס ,ירעס ימר :תינוטסאמ ,Emil Tode: Piiririik ,(ולפנא
.(nga estonishtja) 2005 ,דחואמה ץוביקה תאצוה ,”ןופצ“
 2006
-Mika Wal ,ירטלו הקימ תאמ קשמל אב רז רבג •
tari: Vieras mies tuli taloon, תרדס ,ירעס ימר :תיניפמ 
-nga fi nlandisht) 2006 ,דחואמה ץוביקה תאצוה ,”ןופצ“
ja).
 Réa ,יקאנלג האר תאמ השפ קירפ ליעמסיא ייח •
Galanáki: Ο βίος του Ισμαήλ Φερίκ Πασά, תינווימ: 
.(nga greqishtja) 2006 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר
 ,ורינרק-אס הד וירמ תאמ ויסול לש יודיווה •
Mário de Sá-Carneiro: A confi ssão de Lúcio, 
-nga portugal) 2006 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תיזגוטרופמ
ishtja).
 Sirkka ,הקרוט הקריס תאמ רעיה בלב קומע •
Turkka: Syvällä metsän sisällä, ירעס ימר :תיניפמ, 
.(nga fi nlandishtja) 2006 ,למרכ תאצוה
 Juan Ramón ,סנמיח ןומר ןאוח תאמ ינאו ורטלפ •
Jiménez: Platero y yo, תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ 
.(nga spanjishtja) 2006 ,למרכ
 ,האוספ ודננרפ תאמ ?םייחה ןמ יתישע המ •
Fernando Pessoa: Que fi z eu da vida? - A poesia do 
Álvaro de Campos, הד וקשיסנרפו ירעס ימר :תיזגוטרופמ 
.(nga portugalishtja) 2006 ,למרכ תאצוה ,שייר הטשוק
 2007
 Eeva ,יפליק הווא תאמ שיבכה תא הצוח רפרפה •
Kilpi: Perhonen ylittää tien, תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ 
.(nga fi nlandishtja) 2007 ,למרכ
 Mercè ,הדרודור הסרמ תאמ םולהיה רכיכ •
Rodoreda: La plaça del diamant, ירעס ימר :תינאלטקמ, 
.(nga katalanishtja) 2007 ,למרכ תאצוה
 :Javier Cercas ,סקרס רייווח תאמ סימלס ילייח •
Soldados de Salamina, תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ 
.(nga spanjishtja) 2007 ,למרכ

 2008
-Jaan Kap ,יקסנילפק ןאי תאמ קינטיטהו חרקה •
linski: Jää ja Titanic, ןופצ“ תרדס ,ירעס ימר :תינוטסאמ” 
.(nga estonishtja) 2008 ,דחואמה ץוביקה תאצוה
 ,Miguel Torga: Bichos ,הגרוט לגימ תאמ תויח •
-nga portugal) 2008 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תיזגוטרופמ
ishtja).
 Iosíf ,הרוטנו ףסוי תאמ למשח לבכ לע ןוזיא •
Ventoúra: Ισορροπία σε καλώδιο, ירעס ימר :תינווימ, 
.(nga greqishtja) 2008 ,למרכ תאצוה
 Reinaldo ,סנרא ודלניר תאמ הלילה דריש ינפל •
Arenas: Antes que anochezca, ירעס ימר :תידרפסמ, 
.(nga spanjishtja) 2008 ,למרכ תאצוה
 Fernando ,האוספ ודננרפ תאמ ביציה דומעה לע •
Pessoa: Na coluna fi rme - A poesia do Ricardo 
Reis, שייר הטשוק הד וקשיסנרפו ירעס ימר :תיזגוטרופמ, 
.(nga portugalishtja) 2008 ,למרכ תאצוה
 2009
-Sofi  Oksanen: Puh ,ןנסקוא יפוס תאמ רוהיטה •
distus, 2009 ,ןתיב-הרומז תרנכ תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ 
(nga fi nlandishtja).
 Daniel ,ץכ לאינד תאמ דנלניפל שלג אבסשכ •
Katz: Kun isoisä Suomeen hiihti, ירעס ימר :תיניפמ, 
.(nga fi nlandishtja) 2009 ,למרכ תאצוה
 Mihály ,’ץיבב יאהימ תאמ הדיסחה ףיל’ח •
Babits: A gólyakalifa, למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תירגנוהמ, 
2009 (nga hungarishtja).
 Alberto ,סדנמ וטרבלא תאמ תורוויע תוינמח •
Méndez: Los girasoles ciegos, ירעס ימר :תידרפסמ, 
.(nga spanjishtja) 2009 ,דבוע םע תאצוה
•  Iosif Ventura: Ισορροπία σε καλώδιο, 
“Carmel”, 2009 (nga greqishtja).
 2010
 Miguel de ,ונומנוא הד לגימ תאמ לפרע •
Unamuno: Niebla, דבוע םע תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ, 
2010 (nga spanjishtja).
 Ismail ,הרדאק ליעמסיא תאמ רובש לירפא •
Kadare: Prilli i thyer, רתכ תאצוה ,ירעס ימר :תינבלאמ, 
2010 (nga shqipja).
 Guillermo ,סלסור ומריג תאמ םוה גנידרוב •
Rosales: Boarding Home, תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ 
.(nga spanjishtja) 2010 ,רתכ
 2011
 ,יאקרוהנסרק ולסאל תאמ המחלמו המחלמ •
Krasznahorkai László: Háború és háború, תירגנוהמ: 
.(nga hungarishtja) 2011 ,לבב תאצוה ,ירעס ימר
 Pepetela: O ,הלטפפ תאמ הדנאיק לש הלאשמה •

desejo de Kianda, תורבחמ תאצוה ,ירעס ימר :תילגוטרופמ 
-nga portugal) 2011 ,ריבד ,ןתיב-הרומז ,תרנכ ,תורפסל
ishtja).
 2012
 :Maria Barbal ,לברב הירמ תאמ ריקמ ןבא •
Pedra de tartera, םינומיר תאצוה ,ירעס ימר :תינאלטקמ, 
2012 (nga katalanishtja).
 ,הזולאוגא ודראודא הזו’ז תאמ םילומתאה רכומ •
José Eduardo Agualusa: O vendedor de passados, 
 ,תרנכ ,תורפסל תורבחמ תאצוה ,ירעס ימר :תיזגוטרופמ
.(nga portugalishtja) 2012 ,ריבד ,ןתיב-הרומז
 ,Juhani Aho: Juha ,והא ינהוי תאמ ההוי •
 ,דחואמה ץוביקה תאצוה ,”ןופצ“ תרדס ,ירעס ימר :תיניפמ
2012 (nga fi nlandishtja).
 Eça de ,שוריק הד הסא תאמ היאמ תיב •
Queiroz: Os Maia, וקשיסנרפו ירעס ימר :תיזגוטרופמ 
 nga) 2012 ,ןתיב-הרומז תרנכ תאצוה ,שייר הטשוק הד
portugalishtja).
 :Ismail Kadare ,הרדאק ליעמסיא תאמ הנואתה •
Aksidenti, 2012 ,רתכ תאצוה ,ירעס ימר :תינבלאמ (nga 
shqipja).
 2013
 Fernando ,האוספ ודננרפ תאמ קוריה רהל רבעמ •
Pessoa: De lá do monte verde, ירעס ימר :תיזגוטרופמ, 
.(nga portugalishtja) 2013 ,למרכ תאצוה
 זורח םע ןוחצינ ריש - תריוצמ היפרגויבוטוא :ילאד •
 ,ןמילק הד ס’זפ סלרק תאמ ילאד רודבלסו הלאג דובכל יליצא
Carles Fages de Climent: El triomf i en rodolí de la 
Gala i en Dalí, 2013 ,רנטלצ תאצוה ,ירעס ימר :תינאלטקמ 
(nga katalanishtja).
 2014
 Andrea ,וגאופ לד הארדנא תאמ סאיקלמ תיב •
del Fuego: Os Malaquias, תאצוה ,ירעס ימר :תיזגוטרופמ 
.(nga portugalishtja) 2014 ,ןתיב-הרומז תרנכ
-Yannis Rit ,סוציר סינאי תאמ םירקיעה רקיע •
sos: Το πιο αρκετό, םינומיר תאצוה ,ירעס ימר :תינווימ, 
2014 (nga greqishtja).
 Eça ,שוריק הד הסא תאמ וראמא באה לש ועשפ •
de Queiroz: O crime do padre Amaro, תיזגוטרופמ: 
 2014 ,למרכ תאצוה ,שייר הטשוק הד וקשיסנרפו ירעס ימר
(nga portugalishtja).
 ,ירטלו הקימ תאמ ןילקורב ןאו ןייפ / חריה ףונ •
Mika Waltari: Kuun maisema / Fine van Brooklyn, 
 ,דחואמה ץוביקה תאצוה,”ןופצ“ תרדס ,ירעס ימר :תיניפמ
2014 (nga fi nlandishtja).
 ימוגרת ,ירעס ימר תאמ תומלועה לכ לש לוקה •
 רורד :םיכרוע ,תופש עשתו םיררושמ םיעברא תאמ הריש
 Ha-qol shel .2014 ,ןוקילה תאצוה ,גרב ןתנויו ןייטשרוב
qol ha-‘olamot (Zëri i të gjitha botëve), antologji ku 
përfshihen dyzet poetë, redaktorë: Dror Burstein, 
Jonatan Berg (nga nëntë gjuhë).
 2015
 Arto ,הניליסאפ וטרא תאמ לליימה ןחוטה •
Paasilinna: Ulvova mylläri, תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ 
.(nga fi nlandishtja) 2015 ,דבוע םע
 2016
-Mercè Ro ,הדרודור הסרמ תאמ םיה די לע ןג •
doreda: Jardí vora el mar, תאצוה ,ירעס ימר :תינאלטקמ 
.(nga katalanishtja) 2016 ,למרכ
 ,האוספ ודננרפ תאמ תאצל תדמוע הניפסה •
Fernando Pessoa: Poesia 1902-1917, ימר :תיזגוטרופמ 
 nga) 2016 ,למרכ תאצוה,שייר הטשוק הד וקשיסנרפו ירעס
portugalishtja).
 Ronaldo ,וטירב יד הירוק ודלנור תאמ לילגה •
Correia de Brito: Galiléia, ירעס ימר :תיזגוטרופמ, 
.(nga portugalishtja) 2016 ,לבב תאצוה
 Sirkka ,הקרוט הקריס תאמ םיבלכ תייסנכ •
Turkka: Koirien kirkkoa, תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ 
.(nga fi nlandishtja) 2016 ,למרכ
 2017
 ,יאקרוהנסרק ולסאל תאמ תודגנתהה תגות •
Krasznahorkai László: Az ellenállás melankóliája, 
-nga hungar) 2017 ,לבב תאצוה ,ירעס ימר :תירגנוהמ
ishtja).
 לש תוטנוס האמ / שאונ רמזו הבהא יריש םירשע •
 Pablo Neruda: Veinte poemas ,הדורנ ולבפ תאמ הבהא
de amor y una canción desesperada / Cien sonetos 
de amor, 2017 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תידרפסמ (nga 
spanjishtja).
 Joel ,הלטהאה לאוי תאמ תומלעיהה תדוקנ •
Haahtela: Katoamispiste, תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ 
.(nga fi nlandishtja) 2017 ,למרכ
 Nâzım ,תמכח םיזאנ תאמ יחא ,םיפי םייחה •
Hikmet: Yaşamak Güzel Şey Be Kardeşim, תיקרוטמ: 
.(nga turqishtja) 2017 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר
-Pentti Holappa: An ,הפלוה יטנפ תאמ ןגעמ •
kkuripaikka, 2017 ,למרכ תאצוה ,ירעס ימר :תיניפמ (nga 
fi nlandishtja).
 2018
 Βασίλης ,וניטנטסנוק סיליסו תאמ הריכמל •
Κωνσταντίνου: Πωλείται, תאצוה ,ירעס ימר :תינווימ 
.(nga greqishtja) 2018 ,למרכ
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Përkthimi i letërsisë shqipe 
në gjuhën hebraike përbën 
njohjen e saj në një areal të 
veçantë dhe të paktë, në sasinë 
e përkthimeve, krahasuar me 

gjuhët e tjera, në të cilat është përkthyer 
letërsia shqipe, ku mbizotëron përkthimi 
prej gjuhëve indoevropiane. Përkthimi i 
autorëve shqiptarë në këtë gjuhë semitike, 
pjesë e familjes së gjuhëve afroaziatike, 
përbën një fushë të veçantë studimore, si 
në rrafshin formal ashtu edhe atë përm-
bajtjesor, sidomos në zhanrin poetik, ku 
vlen të theksojmë disa veçori formale, si: 
- sistemi shkrimor/ shkrimi nga e djathta 
në të majtë; alfabete katërçipërisht të 
ndryshme; mungesa e zanoreve, të cilat 
zëvendësohen prej shenjave që i përfaqë-
sojnë ato; struktura metrike, muzikaliteti, 
fi guracioni etj.; çështje të cilat mund të 
jenë ngasje për studime të mëvonshme, 
pasi përmes këtij numri special synojmë 
që të dhënat të bëhen fi llimisht të njo-
hura për lexuesin e gjerë. Mri speNga 
ana tjetër, objekt i mëvonshëm studimi 
mbeten edhe një sërë çështjesh të tjera, 
mes syresh: në ç’shkallë është ruajtur 
besnikëria ndaj origjinalit; përqasjet for-
male dhe ajo përmbajtjesore të pjesëve/
veprave të përkthyera; devijimet, shman-
giet kuptimore e ato sintaksore; humbjet 
dhe kompensimet apo mungesorët dhe 
barasvlerësit, çështje të cilat synojmë 
të jenë ngasje për trajtime më të gjera 
të kësaj tematike/përkthimet shqip–he-
braisht të letërsisë shqiptare, e sidomos 
përkthimet shqip–frëngjisht–hebraisht 
do të përbënin një objekt më të gjerë e 
më të veçantë studimi. Duhet thënë se 
romanet e para të letërsisë shqipe në he-
braisht janë kryer prej frëngjishtes (ro-
mani Gjenerali...), gjuhë e cila shërbeu 
si ndërmjetëse për shqipen, jo vetëm për 
arealin izraelit, por edhe për areale të 
tjera gjuhësore, përmendim këtu rastin e 
veprave kadareane. Letërsia e vendit të 
vogël dhe e gjuhës indoevropiane (degë 
e veçantë e saj), u bë e njohur përmes 
një gjuhe tjetër, të po një gjuhe indoev-
ropiane/frëngjishtes, por e familjes së 
gjuhëve romane. 
- Si dhe kur nisi interesimi i Ramit 
Saarit për letërsinë shqipe? 
Interesimi i R. Saarit për shqiptarët, kul-
turën dhe letërsinë tonë nisi herët, përpa-
ra se të ndërmerrte përkthimin e autorëve 
shqiptarë. Fillimisht, më 10.8.1995, 
botoi një artikull në të përditshmen iz-
raelite Ha-Aretz, nën titullin “Infi ltrimi 
i Shqipërisë: statusi i refugjatit shqiptar 
në Athinë”, në lidhje me situatën e shq-
iptarëve në Athinë, ku dhe ka jetuar. Ar-
tikulli do të pasohej nga të tjerë, si vijon: 
- Artikull për letërsinë shqiptare dhe 
gjendjen në Kosovë, nxitur nga bom-
bardimet serbe ndaj popullsisë shqiptare 
në Kosovë, botuar në suplementin dedi-
kuar letërsisë shqiptare në gazetën Ha-
Aretz (më 16.4.1999), me titull: 
 םוש םהילע עדוי ךניא םא םיאלפנ שממ םייחה
 Ha-xayim“/ (תינבלאה תורפסה לא בנשא) רבד
mamash nifl aim im enxa yodea alehem 
shum davar: eshnav el ha-sifrut ha-alba-
nit” (“Jeta është e mrekullueshme nëse 
nuk di asgjë për të”), përkthyer edhe në 
gjuhë të tjera: anglisht “Unrepressed in 
word and deed” nga Vivian Eden; sue-
disht “Okuvade I ord och gärning” nga 
Anna Mannil, botuar në Finlandë, në re-
vistën Ny tid, nr. 12, mars 2001; 
- Një tjetër artikull joletrar për gjend-
jen e emigrantëve shqiptarë në Greqi 
(Athinë), botuar në Ha-Aretz (më 
20.9.2012), me titull:
 םיטילפה בצמ לע) הינבלאמ םידיחי תובנגתה

-Hitganvut yexidim me“/ (הנותאב םינבלאה
Albania” (“Të kalosh kufi rin i vetëm nga 
Shqipëria”).
- Shkrimtarët shqiptarë e përkthyer 
Siç u latpërmend, Rami Saari është 
konsideruar një ndër përkthyesit më 
produktivë të autorëve botërorë në he-
braisht. Me një përvojë të gjatë e të pasur 
përkthimore, e jo vetëm, ndër shkrim-
tarët shqiptarë të përkthyer janë: Ismail 
Kadare, Ali Podrimja, Dritëro Agolli, 
Visar Zhiti, Lindita Arapi, Mira Meksi, 
Nasi Lera, Xhevahir Spahiu, Blendi Fe-
vziu, Lindita Karadaku, Shaip Emërl-
lahu, Betim Muço, Sabit Idrizi, Nase 
Jani, Dhimitër Pojanaku etj., së fundmi 
edhe Luljeta Lleshanaku, prej të cilëve 
ka përkthyer poezi, proza të shkurtra 
dhe romane. Përkthimet e Rami Saarit të 
letërsisë sonë, kryesisht të poezive dhe 
të prozave të shkurtra, janë botuar më së 
shumti në shtypin izraelit, ndërsa vepra 
të plota janë tri romane nga shkrimtari 
Ismail Kadare. Ndërkohë vetë Saari kon-
fi rmon se përzgjedhja e pjesëve të përk-
thyera është bërë prej vetë atij, përmes 
leximit të letërsisë sonë në shqip, por 
një sërë peripecish ka hasur për të marrë 
autorizimin e autorëve apo për të fi nan-
cuar përkthimet, për të cilat, vende si 
Shqipëria dhe Kosova, shprehet ai, nuk 
mund të mbulojnë përkthimin e autorëve 
të tyre. 
- Përkthimet e para dhe tri botime të 
plota (romanet e I. Kadaresë)
Përkthimet e para të R. Saarit nga shq-
ipja datojnë herët, qysh në vitin 1996. 
Përkthimi i parë është tregimi i shkrim-
tarit Dritëro Agolli, Pesha e turpit  – 
 botuar në ,(Masa ha-xerpa) הפרחה אשמ
Ma’ariv, më 27 shtator 1996; në të njëjtin 
vit përkthen edhe poezinë Flokët  תורעשה 
(Ha-searot) të Visar Zhitit, botuar në Ha-
Aretz, më 1.11.1996. Këto përkthime, të 
botuara në shtypin izraelit, do të ndiqen 
nga të tjera të njëpasnjëshme, të cilat do 
t’i pasqyrojmë si vijon në kronologjinë e 
mëposhtme të përkthimeve.
Rami Saari ka përkthyer tri romane prej 
letërsisë shqiptare, të tria veprat e Ismail 
Kadaresë, shkrimtarit më të përkthyer 
shqiptar, deri më sot në dyzet e shtatë 
gjuhë të botës (së fundmi në bengalisht 
dhe në bjellorusisht). Nëse i referohemi 
përkthimit të veprës kadareane në he-
braisht do të thoshim se ekzistojnë shtatë 
vepra të përthyera, ndër të cilat, katër 
janë përkthyer prej frëngjishtes  (Gjen-
erali...; Viti i mbrapshtë dhe Krushqit 
janë të ngrirë, në një botim të vetëm – 
ashtu sikurse edhe në botimin frëng ; dhe 
Piramida) dhe tri prej shqipes prej Rami 
Saarit (Piramida , Prilli i thyer dhe Ak-

-Ha-searot/(Flokët) nga Visar Zhiti, botuar në gazetën ditore izrael) תורעשה -
ite Ha-Aretz (më 1.11.1996), marrë nga libri Kujtesa e ajrit (Tiranë: Shtëpia 
Botuese e Lidhjes së Shkrimtarëve, 1993);
 nga Ali Podrimja, botuar në (Eropa bli zanav/ Evropa pa bisht) בנז ילב הפוריא -
Ha-Aretz (më 26.3.1999);
;nga Ali Podrimja, botuar në Ha-Aretz (më 2.4.1999) (O, o/ Ose ose) וא ,וא -
-Lama ha-albanim einam mizdaqnim/ Pse nuk plak) םינקדזמ םניא םינבלאה המל -
en shqiptarët) nga Ali Podrimja, botuar në revistën izraelite Helikon, numër 
29, dimër 1999;
- Një antologji e shkurtër poetike, botuar në Ha-Aretz, më 16.4.1999:
– Tvusat ha-balkan ba-qrav neged ha-turqim, sde Kosovo, 1389/ Mundja e 
ballkanasve nga turqit në Fushën e Kosovës më 1389, nga Ismail Kadare;
– Tiyul arvit be-ir kvusha/ Për shëtitje në mbrëmje në një qytet të pushtuar dhe 
Historia/ Histori nga Xhevahir Spahiu;
– Yom exad yoter miday/ Një ditë më shumë, Sarid mi-sof ha-mea/ Relike të 
fundshekullit dhe Ha-gehinom ibed et mashmauto/ Ferri e humbi kuptimin 
nga Ali Podrimja;
– Ba-yam shel Homeros/ Në det i Homerosit nga Visar Zhiti;
– Ketem dam/ Një njollë gjaku nga Lindita Arapi;
-nga Ali Podrimja, botuar në Ha (Ani roce lixyot/ Dua të jetoj) תויחל הצור ינא -
Aretz, më 20.5.1999;
 nga Visar Zhiti, botuar ,(Ha-dvarim ha-qtanim/ Gjëra të vogla) םינטקה םירבדה -
në Ha-Aretz, më 6.8.1999;

PËRKTHIME TË ROMANEVE SHQIPTARE: 
- Fragment nga romani Piramida: הרדאק ליעמסיא (Avaq melaxim/ Pluhuri i mbretërve). Pra, romani Piramida fi llimisht u 
botua si fejton në gazetën Ha-Aretz, më 14 maj 2000;
- Romani Piramida: הדימריפה (Ha-piramida), botuar në Jerusalem nga shtëpia botuese “Karmel”, në qershor të vitit 2000, 
përmban 142 faqe. Botimi shoqërohet me një pasthënie të Orli Glodwasser dhe të Rami Saarit, transkriptimi i emrave 
është bërë nga Racheli Shalomi-Hen.
- Botim i veçantë (audiokasetë) i Ha-Piramidah: Pegishah im ha-meshorer ha-Albani Ismail Ḳ adareh, regjistrimi i pro-
gramit radiofonik të transmetuar në vitin 2000 në hebraisht dhe në frëngjisht, intervistë me shkrimtarin Ismail Kadare për 
romanin Piramdia.
- Romani Prilli i thyer: רובש לירפא (April shavur), botuar në Jerusalem nga shtëpia botuese “Keter”, në korrik të vitit 2010, 
përmban 219 faqe.
- Romani Aksidenti: הנואתה (Ha-Teunah), botuar në Jerusalem nga shtëpia botuese “Keter”, në nëntor të vitit 2012, përm-
ban 263 faqe.

sidenti). Përkthimi i veprës kadareane 
në frëngjisht, në vitet ’70 të shekullit 
XX, shkaktoi një rritje të interesit evro-
pian dhe ndërkombëtar për këtë vepër. 
Por, përkthimi prej gjuhës ndërmjetëse/
frëngjishtes nuk ishte një dukuri që 

ndodhte vetëm për gjuhët e largëta, por 
edhe për ato fqinje, siç është italishtja 
(rasti i romanit Daullet e shiut/I tamburi 
della pioggia, përkthyer prej frëngj. Les 
tambours de la pluie etj.). Pas viteve 
2000, do të shënohen dukuri të veçanta 

 ,nga Visar Zhiti, botuar në Helikon, numër 35 ,(Ha-xalonot/ Dritaret) תונולחה -
pranverë 2000;
 nga Ali Podrimja, botuar në (Masá im zeevim/ Udhëtim me ujq) םיבאז םע עסמ -
Helikon, numër 39, dimër 2001;
 ,nga Ali Podrimja, botuar në Ha-Aretz (Bait bli baal/ Shtëpia pa zot) לעב ילב תיב -
më 2.4.2002;
- (Immo shel ha-meshorer/ Nëna e poetit) nga Visar Zhiti, botuar në Ha-Aretz, 
më 2.8.2002;
 Kamma dvarim mexakim li/ Sa gjëra)* * * : - ! - ;ןשיה קושה ;יל םיכחמ םירבד המכ -
më presin, Ha-shuq ha-yashan/ Tregu i vjetër dhe - ! -; * * *) nga Visar Zhiti, 
botuar në revistën Shvo, numër 9, dimër 2002;
-Tapuxey Tetova/ Mollat e Tetovës, Ha) םיכלוה ונא ןאל ;רובשה םזימה ;הבוטט יחופת -
mezam ha-shavur/ Projekti i thyer, Lean anu holxim/ Ku po shkojmë dhe Ha-
maraton ha-albani/ Maratoni shqiptar) nga Shaip Emërllahu, botuar në revistën 
Shvo, numër 9, dhjetor 2005;
-Kimát/ Pothuajse, Ha) ףוחה תוזוחמב ףרוח ;הווקת ;בצמ ;סורא ;קוחשה ינועבצה ;טעמכ -
civoni ha-shaxuq/ Tulipani i veshur, Eros/ Eros, Macav/ Gjendje, Tiqva/ Shpresa 
dhe Xoref bi-mxozot ha-xof/ Dimri në krahina bregdetare) nga Dhimitër Po-
janaku, botuar në revistën Carmel, numër 12, dimër 2006;
;nga Betim Muço, botuar në Ha-Aretz, më 12.4.2006 (Ashlaya/ Iluzion) הילשא -
 Memaharim lamut/ Ata nxitojnë të vdesin, marrë nga Fëmijët e) תומל םירהממ -
natyrës) nga Luljeta Lleshanaku, botuar në Ha-Aretz, më 28.8.2017.

PËRKTHIME TË POEZIVE SHQIPTARE:

LETËRSIA SHQIPE NË HEBRAISHT (NGA RAMI SAARI): 
AUTORË, TË DHËNA E DUKURI

për letërsinë shqipe, lidhur me përkthi-
met, siç janë:
- përkthimet prej origjinalëve/shqipes; 
dhe 
- shtimi i gjuhëve të huaja/tejevropi-
ane dhe i arealeve të largëta,
ku vend të rëndësishëm zë përkthimi i 
veprës kadareane. 
Për gjuhën hebraike vetëm përkthyesi 
Rami Saari do ta sillte letërsinë shqip-
tare të përkthyer prej shqipes. Shkrimtari 
Ismail Kadare më 2015-n u nderua me 
çmimin “Jerusalem Prize”, në Panairin 
Ndërkombëtar të Librit në Jerusalem, për 
trajtimin e temave universale dhe të lir-
isë së individit në shoqëri. Juria e vlerë-
soi veprën kadareane për rrëfi min ironik 
e magjepsës, duke vënë në dukje se ai 
shkruan “për fajin kolektiv dhe natyrën e 
padepërtueshme të së vërtetës” .
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PËRKTHIME TË PROZËS 
SË SHKURTËR SHQIPTARE:
 nga Dritëro Agolli, botuar në (Masa ha-xerpa/ Pesha e turpit) הפרחה אשמ -
gazetën Ma’ariv, më 27.9.1996;
 nga Lindita Karadaku, botuar në (Shalosh ahavot/ Tri dashuri)תובהא שולש -
Ma’ariv, më 10.10.1997;
;nga Nasi Lera, botuar në Ma’ariv, më 4.10.1998 (Ha-paxad/ Frika) דחפה -
 nga (Xecyo ha-axer shel ha-olam/ Gjysma e tjetër e botës) םלועה לש רחאה ויצח -
Blendi Fevziu, botuar në Ha-Aretz, më 6.4.1999;
 Ha-naalayim gvohot ha-aqevim/ Këpucët me taka të) םיבקעה תוהובג םיילענה -
larta) nga Mira Meksi, botuar në Ha-Aretz, më 16.4.1999;
 Kshe-anfey ha-cafcafa natfu/ Kur degët e plepit hidhnin) ופטנ הפצפצה יפנעשכ -
shi) nga Bashkim Canaj, botuar në Ha-Aretz, më 19.3.2010 dhe më 4.7.2010; 
 nga Visar Zhiti, botuar (Mealef ha-nemerim/ Zbutësi i tigrave) םירמנה ףלאמ -
në Ha-Aretz, më 30.7.2010;
 nga Visar Zhiti, botuar (Resisey ha-reyi/ Copat e thyera e pasqyrës) יארה יסיסר -
në Ha-Aretz, më 25.3.2011;
 nga Nasi Lera, botuar në (Ciporney ha-laila/ Thonjtë e natës) הלילה ינרופיצ -
Ha-Aretz, më 8.5.2012 dhe më 20.9.2012; 
 Ofanav shel ha-studen ha-zar/ Biçikleta e studentit të) רזה טנדוטסה לש וינפוא -
huaj) nga Visar Zhiti, botuar në Ha-Aretz, më 10.5.2013;
;nga Sabit Idrizi, botuar në Ha-Aretz, më 30.8.2013 (Ha-saxar/ Mëditja) רכשה -
 nga Visar (Oto ha-zevel ha-gadol/ Makina e madhe e plehrave) לודגה לבזה וטוא -
Zhiti, botuar në Ha-Aretz, më 24.10.2014;
 Arba hearot al bdal ha-sigarya/ Katër shënime për) הירגיסה לדב לע תורעה עברא -
cigare) nga Nase Jani, botuar në Ha-Aretz, më 24.10.2014

VEPRAT E RAMI SAARIT  
Hine, macáti et bejtí (Vini re, e gjeta vatrën time), “Alef”, 1988; 

Gvarímba-cómet (Burra në udhëkryq), 1991, “Sifriat Poalim”; 

Maslúl ha-keév ha-noáz (Rruga e dhimbjes së patrembur), 1997, “Schocken”; 

Ha-séfer ha-xaj (Libri i jetës), 2001, “Hakibbutz Hameuchad”

Káma, káma mil xamá (Aq shumë, aq shumë luftë, 2002), “Hakibbutz 

Hameuchad”; 

Milót ha-jáxas ha-Maltézijot (Parafjalët në gjuhën malteze/ doktoratura), 2003, 

“Carmel”;

Ha-šogun ha-xamiší (Shoguni i pestë), 2005, “Hakibbutz Hameuchad”;

Tab’ót ha-šaním (Unazat e viteve), 2008, “Hakibbutz Hameuchad”; 

Mavó le-valshanútminít (Hyrje në gjuhësinë seksuale), 2013, “Carmel”;

Bne Kavafi s u-nkhadáv (Bijtë dhe nipërit e Kavafi sit), 2015, “Carmel”;

Mesarím mi-loikhpatlistán (Mesazhe nga “Askundolandi”), 2016, “Carmel”.

Shënime
 
  Të dhënat e parashtruara në këtë artikull janë vjelë prej skedarëve digjitalë të bibliotekave botërore, kata-
logëve on-line (si p.sh., The World’s Largest Library Catalog), database-n e UNESCO-s për librat e përkthyer 
(Index Translationum database). Të dhënat, gjithashtu, janë saktësuar nga vetë z. Rami Saari, përmes kor-
respondencës elektronike, të cilit i shpreh mirënjohjen vetjake për bashkëpunimin e kahershëm.
2 Tregimi Pesha e turpit – marrë nga përmbledhja me tregime dhe novela Njerëz të krisur, Tiranë: Apolonia, 
1995
3 Poezia Flokët – marrë nga vëllimi poetik Kujtesa e ajrit, Tiranë: Shtëpia Botuese e Lidhjes së Shkrimtarëve, 
1993.
4 KADARE, Ismail. General zeva ha-metim [Gjenerali i ushtrisë së vdekur], përkth. Daniella Yabzuri, Tel 
Aviv: Sifriat Poalim, 1987, 231 f.; përkthyer prej frëngjishtes së Jusuf Vrionit, Le général de l’armée morte, 
Paris: Éditions Albin Michel, 1970
KADARE, Ismail. Ha-shana ha-sheûora [Viti i mbrapshtë], përkth. Avital Inbar, Tel Aviv: Ma’ariv, 1991, 
180 f., përkthyer prej frëngjishtes së Jusuf Vrionit dhe Aleksandër Zotos, L’année noire suivi Le cortège de la 
noce s’est fi gé dans la glace, Paris: Fayard, 1987 (në këtë botim veç Viti i mbrapshtë përfshihet edhe Krushqit 
janë të ngrirë).
KADARE, Ismail. Ha-yoresh [Pasardhësi], përkth. Hagit Bat-Ada, Jerusalem: Keter, 2008, 204 f., përkthyer 
prej frëngjishtes së Tedi Papavramit, Le successeur, Paris: Fayard, 2000
5 Kujtojmë se frëngjishtja për veprën kadareane do të shërbente si gjuhë ndërmjetëse edhe për shumë gjuhë 
evropiane, si për shembull: rasti i anglishtes (1972), fi nlandishtes (1972), suedishtes (1973), kroatishtes 
(1978), italishtes (1981), greqishtes (1981), holandishtes (1983), sllovakishtes (1983), polonishtes (1988), 
danishtes (1989), norvegjishtes (1990), portugalishtes (1991) etj.
6 Përveç botimit të romanit Piramida, në site-n e The World’s Largest Library Catalog (WorldCat), në të cilin 
paraqiten edhe formatet e aksesueshme jolibra, konstatojmë një regjistrim në hebraisht (në audiokasetë), 
të një programi radiofonik të transmetuar në kohën kur u botua romani, një intervistë e shkrimtarit Ismail 
Kadarenë mbi Piramidën (Ha-Piramidah: Pegishah im ha-meshorer ha-Albani Ismail Ḳ adareh), më 2000.
7 LOZANO, Laurent. “Albanian author wins Israeli award, unruffl ed by Nobel”, në: The Times of Israel, 
11.2.2015
8 - Përshpirtje: poezi, përkth. Bardhul Toda, parath. Ilir Mborja, Tiranë: Onufri, 2017
- Poezi, në: Mehr Licht!, nr. 4, nëntor 1997, Tiranë, f. 68–73
- Poezitë: Një poezi e gjelbër; Unë; Identitet, në: Drita, Tiranë, 28 mars 1999, f. 11
- Poezitë: Mjafton të dish...; Një poezi e gjelbër; Varfëri; Vazhdimësi; Unë; Gjithmonë kjo brengë; Vlerësim; 
Mësime; Identitet; Lagjja turke në Janicë; Shuma, në: Drita, Tiranë, 15 dhjetor 1996, f. 5
- Poezitë: Karvani cigan në udhëtim drejt parajsës; Vjeshta e situatës sonë; Endacak, përgatiti Natasha Lushaj, 
në: Temp. - nr. 48, 13 nëntor 2005, f. 9

KRIJIMTARIA 
ARTISTIKE E RAMI SAARIT
- PËRKTHIMI I VEPRËS POETIKE TË RAMI SAARIT (NË TREMBËDHJETË GJUHË) 

Rami Saari ka botuar disa vëllime poetike në hebraisht dhe katër antologji të përkthyera: tri në greqisht (nga Chrys-
soula Papadopoulou, më 2006, nga Thodoris Sklavounos, më 2018) dhe nga Matina Saksoni, 2019), në shqip (nga 
Bardhul Toda, më 2017). Pjesë nga krijimtaria e tij poetike janë përkthyer në trembëdhjetë gjuhë të botës, si: span-

jisht (nga Iñaki Romojaro Aparicio, Ester Solay-Levi, Javier de la Puerta, Lihie Talmor, Florinda Goldenberg, Verónica 
Zondek); anglisht (nga Vivian Eden, Lisa Katz, Chaya Amir); shqip , nga Natasha Lushaj, Silke Liria Blumbach, Andi 
Kosta, të botuara në organe të shtypit shqiptar (Mehr Licht!, Temp, Drita etj.), si dhe përmbledhjen poetike të përkthyer nga 
Bardhul Toda (Përshpirtje: poezi, Tiranë: Onufri, 2017); greqisht (nga Thodoris Sklavounos, Chryssoula Papadopoulou, 
Dimitris Andreadis, Ion Vassileiadis); fi nlandisht (nga Minna Tuovinen, Matti Nevalainen, Anna Luntinen); frëngjisht (nga 
Colette Salem); gjermanisht (nga Megali Zibaso); katalanisht (nga Roser Lluch); rusisht (nga Gali Dana-Singer); estonisht 
(nga Kristiina Ross); maqedonisht (nga Zoran Anchevski); hungarisht (nga Uri Asaf); dhe japonisht (nga Mariko Tsujita) 
etj.
Sipas kritikës botërore krijimtaria poetike e tij karakterizohet nga ndjeshmëria, duke i paraqitur ndodhitë dhe botën në 
një mënyrë sa delikate aq edhe të sinqertë. Në poezi, ai kurrë nuk nguron të denoncojë tmerre njerëzore, mizori, pasojat e 
luftërave dhe problemet sociale, të cilat lidhen me padrejtësinë e shfrytëzimin. Këto tematika ai arrin t’i shprehë përmes 
ndërhyrjes së ëmbëlsisë dhe qëndresës, që e shfaq përmes një muzikaliteti autentik, duke e kthyer në tiparin mbizotërues të 
krijimtarisë së tij poetike. 

Gvarímba-cómet, 1991

Da Ha-Séfer Ha-Chay, 2001 Ha-šogun ha-xamiší, 2005
Tab’ót ha-šaním, 2008

Da Maslul ha-keev ha-nò’ az, 1997 Mavó le-valshanútminít, 2013Káma, kámamilxamá, 2002

Mesarím mi-loikhpatlistán, 2016
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KKRIJIME

PËR ATJON ZHITIN
Poemë kushtuar Atjon Zhitit, (i riu shqiptar, gjeni në letra 
dhe fi lozofi , që pësoi një tragjedi, teksa emri i tij nderohet 

në disa vende dhe mua m’u dha Çmimi i Laureatit), 
ndërkaq desha t’i jap jehonë kësaj poeme, se ai më frymëzoi 
me vonesë, po kështu dua t’i gjendem pranë familjes së tij 

dhe më është bërë me dije se poezi të miat janë botuar 
në disa gazeta, në Zvicër, Nju Jork, Belgjikë, Shqipëri... 

Mirënjohjen time të plotë në këtë lidhje të shpirtrave pa kufi j.

Sot, kur dielli më thoshte mirupafshim
Një zog i vogël u përshfaq nëpër degë
dhe trëndafi la të rinj lulëzuan befas

Ngulmuese desha të dëgjoj këngën e zogut,
Ndejti gjatë, një gjysmë ore a më shumë

M’u bë se ti, Atjon, ishte mes petaleve të melodive
Vallëzues me format e natyrës.

Shpirti yt po më thoshte të mbroja rrjetin
Që lidh njerëzit, ku njerëzit fl asin për të tjerë njerëz

se njerëzit i dëshpëron fati i tyre,
se njerëzit nuk ushtrojnë bashkimin

Pastaj… ti fl atrove me zogun, por para kësaj,
ma qarkove gjithë qenien time

Me mrekullinë e buzëqeshjes tënde 
që s’e kisha parë në jetë.

Dhe e kuptova që njerëzit kurrë nuk vdesin,
sot që më vizituat nga një horizont i largët

 e bekova identitetin tënd sublim
me rrezen e mbramë diellore që më ra mbi fytyrë.

_____________________________________
Përktheu nga anglishtja Dardan Shkreli

NGA LETRA E POETES SUSANA ROBERTS
Faleminderit nga zemra për çmimin, i nderuari Jeton Kelmendi, President i “IWA Bogdani”, fale-
minderit  për këtë urë kulturore, me suksesin deri në Argjentinë…
Është një nder i madh që jam laureate e këtij çmimi, “Atjon Zhiti”, që më jep më shumë forcë 
në rrugën time, ku lidhem me fëmijë e të rinj me të cilët fl asim dhe veprojmë për paqen dhe për 
“kulturën  e Shpirtit” që bashkon njerëz anembanë globit. Bekime juve dhe të gjithë antarëve!... 
Mirënjohje dhe adhurim nga vendi jugor i Argjentinës.

Susana Roberts
Dr Litt Honoris Causa-WAAC
Ambassador of Peace-Mil Milennia.org. Senate of Argentine Nation(Unesco-Unicef).
Vice Dir. Ifl ac Argentina and Latinamerica.
Honory Member Global Harmony Association.

ÇMIMI “ATJON ZHITI”    
                                             
Shoqata Ndërkombëtare e Shkrimtarëve IWA BOG-
DANI, me qendrat në Bruksel dhe Prishtinë, merr 
vendimin   N-109, 27/11/18,  që të themelohet  
“Çmimi Ndërkombëtar Atjon Zhiti”. Ky çmim jepet 
çdo vit me motivacionin “për pasionin dhe sinqerite-
tin artistik në krijimtari” , Juria sivjet vendosi që 
ky çmim t’i jepet poetes Susana Roberts nga Argjen-
tina. 

SUSANA ROBERTS 
është poete dhe shkrimtare, përkthyese dhe veprim-
tare për kulturën e paqes, nga Argjentina. Jeton në 
Trelew- Chubut. 
Është Dr. Litt. Honoris Causa,WAAC-2009. Vital 
Anëtar WAAC. Ca. EEUU.
Ambasador i Paqes, “Mil Milennia.org- Pea.org- 
(Senati i Argjentinës (Unesco Unicef).
Zv/Drejtore. IFLAC- Argjentinë dhe Amerikën 
Latine / Anëtar Nderi Shoqata e Harmonisë Globale-
Rusi / Anëtar SELAE: Shoqata Evropiane e Shkrim-
tarëve dhe Artistëve / Ambasadore Universale e 
Paqes /Rrethi i Ambasadorëve-Gjenevë-Zvicër.
Anëtare e Asociacionit Botëror Ekologjik Etik të 
“Noosphera-Rusi” (NEEWA)
Në Presidiumin e Anëtarëve WFSC (Forumi Botëror 
i Kulturës Shpirtërore) -Kazakhstan.
Ambasadore Ndërkombëtare e Kulturës - SIPEA.
Ambasadore “The Love Foundation” -Tampa-Flor-
ida-SHBA.
Poezia e saj është botuar në shumë vende të botës, 
është pjesëmarëse në shumë Kongrese Botërore, 
Kombëtare dhe Ndërkombëtare. 
Është nderuar me çmimin e parë për përkthimin nga 
“lPCRT-China”.      
Ka marrë çmime kombëtare e ndërkombëtare si 
çmimet “SADE”, çmimin e parë në anglisht WAAC, 
WCP Trujillo-Peru 2014, dhënë nga Qeveria e Prov. 
Del Chubut-Argjentinë gjatë 2013-2016.   
  Çmimi “Grand Master Award” për Mjeshtret e 
Mëdha të Zonjëve të Botës në Senatin e Argjentinës, 
Nation- CABA. 2018.   Është nde-
ruar nga Shoqata Ndërkulturore e Indisë me çmimin 
ndërkombëtar “Sahitya Shree”, etj.
Ka “Medaljen e Paqes” nga Fondacioni “Salvador 
Allende”, org - Kili 2010. Çmimi Asolapo Arg. 
Çmimi Ndërkombëtar. 

Poezia e saj është në future shumë antologji botërore 
në gjuhët spanjisht dhe anglisht. Ka botuar në 
gazetat, përveçse në Argjentinë, në Peru, Rusi, 
Spanjë, Greqi, Kazakistan, Uzbekistan, Belgjikë, 
Indi, etj. 
Është bashkautore e shumë librave dhe antologjive.
Disa nga titujt e librave të saj dy gjuhësh janë: Ros-
tros / Faces. El vuelo del Ave / Zogu i fl uturimit. Art 
dhe virtyt në evolucionin e njeriut - në frëngjisht, 
Epub-France-Alter Editions, etj.

Së fundmi mori Çmimin “Atjon Zhiti”, 2018.

POETJA NGA ARGJENTINA 
SUSANA ROBERTS,QË FITOI 
ÇMIMIN NDËRKOMBËTAR 
“ATJON ZHITI” 
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VEPËR ARTI

Si merr formë një vepër e vyer arti?
Ç’të bëj me fi shkëllimat që oshëtijnë në bregun tim 

me ritëm rëre dhe kolibrash?

Si të bëhet me lutjet
që të hapin dritare në një ditë të re?

si ia bën kjo jehonë drithëruese
në heshtjen e shoqërisë me ty?

Si ta njohësh ritmin tënd dhe ritmin
e punës tënde nëpërmjet kujtesës

me kaq shumë liri lindjesh
dhe shpresash të vdekura?

Si ta formësoj të qëndruarit mirë
të gjakut në venat e mia

për të kërkuar një dritë të re
mes vëllezërve?

Do të jetë mrekulli
ndërtimi së bashku i asaj cope 

të madhe arti me simfoni dashurie 
mbi të gjithë tokën.

ENGJËLLI I SË MIRËS… 
DHE I LIBISË?

Ku ishte piedestali yt?
fjalë, shpendë të trembur

që aviten në terr
dhe Libia e përgjakur

marrëveshje të pamundura
gjaku i konkubines nëpër rrugë, me të vdekurit

dhe ti?...
ti po lexon gazetën

gruaja jote ushqen një fëmijë
shpresa neutrale

ferri fatkeq
kripa vetëm e detit

më tregon një diell prej guri
ku terrorizmi u ndal

në vetminë e syve të mi
përgjatë jetës.

E GJITHA BLU

Ti ke derdhur të gjithë blunë
Mbi sytë e mi

Ashtu si ëmbëlsia e mjaltit
Që helmon jasminet

Lagështia është penduese e dashurisë
folja po takohet

me infi nitin e oqeanit

Unë shkruaj Paqe kur shkruaj dhimbje
me zjarr dhe ajër

ngjeshur në grushtin tim
drita po rritet

Ashtu si një luftë e fortë
Brenda urisë nën lëkurën time
Ardhur nga shpatullat e mia

Dhe duhet që unë të jem
 fl aka e trupit tënd

PËR ÇFARË PO MENDON

Për çfarë po mendon?
Kockat e mia të vetmuara

penjët në lakuriqësinë e nënndarjes së pambukut
Për çfarë po mendon?

Mishin tim dhe bebëzat e syve të mi
këngën e endacakut të artë
në rrugët e ëndrrave të mia

Për çfarë po mendon?
Nëse nesër unë vdes, djali im

sot është e Shtunë
thirrja jote shmang hijet

Nëse nuk mendon ndonjëherë
unë do të shkoj në park

ku mosha ime
po pret për më shumë lexime

Do të shkoj
ta ndjej veten të përqafuar

nga lumi me ngazëllimet e tij
ndërsa perëndimi i diellit përgatit ujërat
të kokolepsen me disa tregime pasditeje

midis dëllinjave

Pastaj ndoshta
Unë dehem

me dritat që zbehen te bankëzat
vetmi-qeta në pikturën e tharë

me konturet e fi gurave vjeshtore.

DUKE TË KËRKUAR TY

Oh! Jeta e trupit tim dhe forca ime, e gjitha ti, 
shpirti dhe zemra, oh! 

Ti je zemra dhe shpirti im! E gjitha ti je bërë me 
gjithë qenien time, 

prandaj ti je i gjithë unë. Unë s’kam bërë asgjë te ty, 
kjo është arsyeja pse unë jam ti i gjithë. 

Rumi

Përshkova shumë shekuj
me sytë e lagësht
me lotët e fëmijës
të rërës dhe erës

Unë u deha
prej dashurisë tënde të besueshme

shtypur në mua
Emri y

deri në kujtesë hyjnore

ti e di të gjithë këtë
në kohë të pakufi zuar
formash të pamundura

ti i di kush je
dhe ti nuk më njeh mua

me çfarë emri duhet të të kërkoj
në këtë vend shenjash
kur unë puth largësinë

e madhe
nga lotët e mi deri në shtëpinë tënde?

humba
në thirrjet e erës
prapa perdeve

ku dridhet gjaku
dhe ne jemi vërtet

copëza të një puzzle

të lyer me butësi të egër
të njëjtë me fl uturimin e zjarrit

kur të emëroj ty dhe ti më emëron mua
në boshtin shpirtëror te Universit.

FRUTA TË ARTË

Në agim të kohëve
Në botën time qiellore

M’u dorëzua një shenjë e çuditshme
në pëllëmbë të dorës

Pashë një kopsht të harlisur
Me fruta të artë
Ky është sekreti

Dhuratat që mua më mahnisin
E papritura në kërkimet e gjera

Për të gjetur njerëz me shpirt të jashtëzakonshëm
Këto kushte tani na përkasin ne

në çdo horizont
ku vëllazëria është e bekuar.

MËRGIMTARI

I mençur dhe syçelët ai njeri
dihati thellë

dhe falenderoi Qiellin
Që arriti gjallë

Mimoza rrahu bregun
Njeriu puthi tokën
E tharë e të thatë

Nga larg
Indiani e pa

Mbushur ankth
Ndryshoi rrjedha e shpresave

Ajo erë e vazhdueshme, e ashpër
Shpupuritëse

Deti pagëzoi rrobat e tij
Bagazhet e tij

Ushqimet
Vetminë e njëjtë

Përdredhjet e brendshme
Gjuha dhe kujtimet

Një këngë bënë në zemër

Jugu iu hap krahëve të tij
Zogjtë e përgëzonin nga foletë

Gjithë pasuria e detit dhe e brigjeve

Më vonë, kur njeriun sy-çelët
Nisi të çapisë udhët

Të mbjellë grurë, të ndërtojë kisha
vështroi indianin

gjatë dhe qetë

Indianët e donin tokën
Që punoi i huaji

Era e plasariti fytyrën e njeriut
Dhe me atë ritëm e bëri të vjetër

Përtej më matanë, guanacos, pewen
Legjenda dhe britma të indianëve gjysmë të edu-

kuar
Dhe gjaku i derdhur në pllajë!

Ishte muaji gusht kur San Jose shkoi
Pëllumbat ngatërroheshin në kullën me kambanë

Gjiri drithëronte
Biguas, fl amingos

Bustardë të mëdhenj, çafka deti
Grija e kthyer e pasdites

Njeriu me sy të çelët
Këndoi himnin e tij

Lartësoi dinjitetin e tij dhe
psherëtiu së fundmi.

NJERËZIT DRIDHEN!

Njerëz që jetojnë me mungesë mbiemrash
sëmundje të shumta daffodilesh dhe narcisësh

derdhen nëpër petale
ndërsa dhëmbja

zhytet në kaq shumë lule

Njerëzit dridhen në dritë!
gjatë idusit të majit dhe shtatorit

blloqeve të mprehta, në porta
grimasash dhe dashurie

Njerëzit dridhen para dobësisë!
Kur drita buis

e dëbuar nga llambat
Njerëzit tremben në takim me shpirtra të tjerë!

poshtërim ere
marrëzi e ndizur në terr

fl akë e vazhdueshme që rrjedh gjak
e mira është një dhuratë

shpejtësia është larg dhe dëshirat

Njerëzit dridhen me shkëputje!
shikim i pastër i brendshëm

dashuri dhe marramenth
bashkuar hapat e arrirë

zemrat e njerëzve
një tokë e re pjellore

nën hije blu
në trafi kun e heshtjes të fjalëve

dhe kërkimit të virtytshëm

PËRJETËSI

E lashë mungesën
Në një kristal vjollce

Lashë një karusel në qoshe
dhe shkova pas violinave,

përhapmi, çimento, shputat e mia!

E lashë qiellin urban
në plasaritje dritaresh

me dritë lotësh
duke hyrë në dhomë

duke ngritur në një univers engjëlli
zogj dhe agime

me kacavjerrje ëndre
në qiellin e një muri tjetër

E lë heshtjen tuaj
Të me harrojë mua

në djersë çatish 
pas shiut

Dhe iki, ja
libri im për ju, në stacionin

ku Orient Express
trondit zemrën time sërisht dhe sërisht,

A është kjo përjetësia?
Në liri, kaq i pastër shpirti 

Se mos është lojë?
Një përzierje e myshkut dhe e rubinit

me ndjesën e thjeshtë
për të mbetur gjallë

Mbase heshtjet e shumta
janë fole ledhatimesh

të të dashuruarve
frymë e ngrohtë
e gjitha qëllim

Mbretëreshë nate
në trupin e ujit.

10 POEZI 
NGA SUSANA ROBERTS
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AARGUMENT

Referuar specialistëve, Amfi teatri i Durrësit është gërmuar deri 80%, ndërsa ka mbetur i pagërmuar 
dhe 20% i tij, vëllim, që mendohet se do të nxjerrë në dritë me shumë gjasa dhe plot gjëra të tjera të 
pagjetura deri më sot. Fatkeqësisht, prej vitit 1990, kohë kur Shqipëria mori një drejtim tjetër, eksped-
itat kanë munguar dhe ç’është më e keqja duket se edhe punët që janë bërë në amfi teatër kanë qenë 
sporadike... 

Nëse do të shikosh sesa vlerë kanë pasur 
për të gjitha qeveritë shqiptare projektet 
arkeologjike, atëherë mund të marrësh si 
kampion vëzhgues, Amfi teatrin e Dur-

rësit. Vepra e madhe e inxhinierisë, datuar dy shek-
uj pas Krishtit, është një nga më të rëndësishmet e 
kohëve antike për të gjithë arealin e Mesdheut. Për 
Durrësin, që në momentin kur është zbuluar në vitin 
1966 prej arkeologut Vangjel Toçe, mbetet objekti më 
i rëndësishëm arkeologjik, ashtu si edhe për të gjithë 
vendin tonë dhe mbase i jashtëzakonshëm edhe për 
vetë trashëgiminë e Gadishullit Ballkanik.
Referuar specialistëve është gërmuar deri 80%, ndër-
sa ka mbetur i pagërmuar dhe 20% i tij, vëllim, që 
mendohet se do të nxjerrë në dritë me shumë gjasa 
dhe plot gjëra të tjera të pagjetura deri më sot. Fat-
keqësisht, prej vitit 1990, kohë kur Shqipëria mori 
një drejtim tjetër sa i përket sistemit ekonomiko-
shoqëror, ekspeditat kanë munguar dhe ç’është më e 
keqja duket se edhe punët që janë bërë në amfi teatër 
kanë qenë sporadike. 
Pak kohë më parë, Ministria e Kulturës e tregoi si 
sukses heqjen e pak shtëpive nga objekti, por duhet 
thënë se ende sot e kësaj dite nuk ka asnjë impakt të 
këtij vendimi. Pak më të vështirë të gjithë procesin e 
bëjnë edhe autoritetet, që kanë lidhjen me arkeologji-
në. Që do të thotë kërkimi shkencor varet nga Min-

istria e Arsimit dhe Shkencës, kurse 
veprimtaria konservuese varet nga 
Ministria e Kulturës. Është e vërtetë 
se nëse do të konfuzosh punë, duhet 
të krijosh institucione dhe ndërvarësi 
dhe një gjë e tillë ndodh pak a shumë 
edhe në Shqipëri me rastin e Am-
fi teatrit. Krijimi i shumë instancave, 
sidomos me këtë që po ndodh me 
arkeologjinë tonë, që është e hapur 
ndaj grabitjeve, keqbërësve por edhe 
e shumë gjërave të tjera, ka bërë që 
të mendohet se nuk ka shumë men-
dim të përqendruar për pasuritë tona 

...NGA NUMRI I SHKUAR
“Milosao” e këtij numri ishte relativisht e mirë. Shkrimi kryesor iu la një argumenti të Luan 
Ramës, për legjendën e Konstandinit. Në stilin e tij të zakonshëm publicistik, duhet të themi 
se shkrimi është realizuar shumë qartë dhe ishte tejet atraktiv. “Duke punuar për librin e 
studiuesit francez dhe konsull në Janinë, (1869-1875) m’u desh të studioja dhe versione 
të tjera të ngjashme ballkanike si dhe krijimin e poetit gjerman Gottfried August Bürger, Le-
onore. Madje, për shumë kohë, kjo legjendë mbahej si një krijim popullor gjermanik...duke 
hyrë në botën e vet legjendës, kupton se ashtu si dhe në përrallat e vjetra, ato kanë shtegtuar 
nga një popull në tjetrin, brenda sferës ballkanike, si kultura të përafërta, edhe pse origjinale, 
duke marrë nga krijimet e njëri-tjetrit. Megjithatë, një gjë duket e sigurt: kjo legjendë, ka si 
atdhe jo Perëndimin e as Lindjen e Largët apo të Afërt. Ajo ka si atdhe veçse Ballkanin!...”Pak 
e lodhshme të fusësh Ballkanin kudo, por e respektojmë idenë e tij.
Botuam një cikël poetik të Sokrat Paskalit, ardhur shumë kohë më parë, që shquhet për 
mënyrën sesi e trajton poezinë dhe një fi guracion të kënaqshëm. Redaktori shtoi diçka për 
ekspozitën e fundit të Maks Velos, realizuar te FAB, “Fshati primitiv ndriçohet nga meteorë” 

dhe shkroi se Maksit i buron natyrshëm drita dhe ajo përcillet ngado tashmë në telajon e vet. 
Abstragimi, ngjyrat dhe fantazia miksohen për të sjellë botën primitive në kohën tonë, por edhe 
përcillet një lloj ndriçimi i spikatur që është bërë i natyrshëm në krijimtarinë e fundit të këtij autori 
punëtor. Si në një karusel gjigand, personazhet përzihen me subjektet dhe na japin një botë që 
lulëzon prej vitesh në shpirtin e piktorit tonë, pjesë e përshfaqjes së ideve artistike, gjeneruesit të 
debateve dhe jo vetëm...Redaktori beson se Maksi do të shprehë pakënaqësitë e tij për shkrimin, 
por mbi të gjitha dhe largimin e redaktorit prej pak kohësh nga jeta kulturore.
Vetë redaktori shtoi një përkthim të një interviste të vjetër  të Tomas Eliot, ku ai shprehet se: “Ar-
rita të bëhem shumë prodhues nën infl uencën fi llimisht të Bodlerit dhe pastaj të Jules Laforgue, 
të cilin e kam zbuluar mendoj në vitet e rinisë sime në Harvard”...
Ndërkohë që në këtë numër erdhi dhe një shkrim i hershëm prej Viktor Koliqit, i titulluar Kur bie 
shi në Shkodër me sugjerimin e një mikut të tij, ndërsa plotësoi dhe kritikën e kolegut Çapaliku 
për një kopertinë të munguar libri (në fakt e vendosur gabim), duke e botuar te Mea Culpa...Mund 
të themi se ishte numër relativisht i paqtë dhe i mirë, por mund të ishte shumë më i qartë po të 
ishte më i mbledhur.

A do mund të zbulohet ndonjëherë 
krejtësisht Amfi teatri i Durrësit?!

NGA BEN ANDONI

Amfiteatri e Durrësit, çfarë mund të ishte
Saari është konsideruar ndër përkthyesit më produktivë në hebraisht, laureuar 
me Amfi teatri i Durrësit ka fatin se është afër kryeqytetit, por është dhe i ven-
dosur në një qytet që mbushet me turistë. Duket se veç instancave dhe vetë 
Bashkia e qytetit nuk ka ndonjë interesim për të, pasi me vite ka kontribuar në 
këtë kaos i cili lidhet me këtë objekt. 
 Amfi teatri duket si një objekt i përfunduar për shumicën e shqiptarëve, 
ndërkohë që objekti i cili u ndërtua në kohën e sundimit të perandorit Trajan, 
mund të impononte zhvillimin turistik të qytetit dhe më shumë akoma të bëhej 
objekti, ku mund të vërenim realisht zhvillimin tonë

arkeologjike. Dhe, është për të ardhur keq, 
se administrimi si duhet i Butrintit bëri që 
njerëzit e kulturës por sidomos të turizmit 
të kuptojnë se mund të fi tosh pastër dhe 
bindshëm edhe nga arkeologjia. E madje, 
jo pak. Përvoja botërore dhe mënyra sesi 
i menaxhojnë pasuritë arkeologjike fqinjët 
tanë, ka treguar se po të dish dhe të menax-
hosh kulturalisht atëherë mund të krijosh 
jo thjesht vlera por edhe më shumë. 
Amfi teatri i Durrësit ka fatin se është afër 
kryeqytetit, por është dhe i vendosur në 
një qytet që mbushet me turistë. Duket se 
veç instancave dhe vetë Bashkia e qytetit 

nuk ka ndonjë interesim për të, pasi me vite ka kon-
tribuar në këtë kaos i cili lidhet me këtë objekt. 
 Amfi teatri duket si një objekt i përfunduar për shu-
micën e shqiptarëve, ndërkohë që objekti i cili u ndër-
tua në kohën e sundimit të perandorit Trajan, mund të 
impononte zhvillimin turistik të qytetit dhe më shumë 
akoma të bëhej objekti, ku mund të vërenim realisht 
zhvillimin tonë.
Kjo ka pak gjasa të ndodhë sepse fatkeqësisht nuk 
kuptohet vlera e këtij objekti, që na jep kaq qytetari 
në arkeologji dhe mund të ndikonte që Durrësi në 
planet tona mund të bëhej kryeqyteti turistik i vendit. 
Kuptohet se kjo nuk ka ndodhur, sepse arkitektura an-
tike e këtij qyteti është dëmtuar, kurse njerëzit e arke-
ologjisë shqiptare nuk mund të bëheshin dot zëdhënës 
të punës së tyre dhe mbrojtës të trashëgimisë së mad-
he të shqiptarëve. Më shumë akoma, me katrahurën 
që është bërë tek ne, zor të besosh se ndonjëherë do 
të zbulohen krejtësisht konturet e kësaj vepre mahn-
itëse inxhinierike, që fati e ndërtoi ndër troje tona. 
Dhe, fjalët më cinike nuk mjaftojnë për ngushëllim 
pasi kur lirimi i tij s’u bë gjatë kohës së diktaturës, ka 
shumë pak gjasa të vlerësohet ndonjëherë, se ai do të 
zbulohet ndonjëherë...qoftë për të mirën e vetë objek-
tit, por edhe për të mirën e turizmit shqiptar. 

(Milosao)
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A po e lodh opozita me
protestat, qeverisjen Rama?!

Opinioni i   Ditës

Për të lindurit në këtë shenjë dita e
sotme nuk rekomandohet për të
bërë blerje të shtrenjta. Ju mund të
ndihmoni një mik të ngushtë për të
gjetur një zgjidhje për një problem
të tij personal.

DEMI

Dita e diel për këtë shenjë do të sjellë për-
jetime e situata të pakëndshme. Ju mund
të bëni sjellje të pazakonta për t'i rënë në
sy një personi që ju pëlqen. Gjysma e dytë
e ditës ka të ngjarë të përbëhet nga udhë-
time dhe takime jashtë shtëpisë tuaj.

UJORI

BRICJAPI

SHIGJETARI

AKREPI

PESHORJA

LUANI

V I R G J E R E S H A

GAFORJA

BINJAKET

DASHI

PESHQIT

Nëse dëshironi mund ta ktheni këtë të diel në një
ditë feste. Duhet vetëm dëshira e mirë, sepse
do të rrethoheni nga pozitiviteti dhe dashuria
nga miqtë e ngushtë dhe familja. Megjithatë,
mund të ndodhë që në një moment të keni nevojë
për privatësi.

Gaforret sot mund të gjejnë një hob të ri. E
diela nuk ka gjasa t'ju shkaktojë ankth. Megjith-
atë, nuk rekomandohet të bëni blerje të pa-
nevojshme apo të filloni një projekt biznesi të
ri. Ekziston rreziku që çdo transaksion finan-
ciar të çojë në ulje të të ardhurave tuaja.

Gjatë kësaj të diele mund të përballeni me
disa mosmarrëveshje ose të pësoni një
zhgënjim. Gjithashtu, do të dëshironi të
surprizoni miqtë tuaj të ngushtë me dhu-
rata të vogla. Ka gjasa të nisni një lidhje të
re romantike.

Duhet të tregoheni të kujdesshëm kur ko-
munikoni me të afërmit tuaj, pasi mund të
ofendohen. Gjithkush ka të drejtën e men-
dimit të tij personal. Në mbrëmje mund të
merrni disa lajme të papritura. Për fat të
keq, ky lajm mund të jetë zhgënjyes.

Peshoret mund të kalojnë një ditë të qetë, por
një situatë e vogël e pakëndshme nuk përjas-
htohet.  Mos nxitoni të jeni kudo. Mos jepni
premtime që nuk mund t'i mbani. Mos kërkoni
shumë nga vetja ose mos kërkoni mangësi në
sjelljen e partnerit tuaj .

Të lindurit e kësaj shenje do ta kalojnë ditën
duke i dhënë makinës. Familja do të ketë
shumë nevojë për ndihmën tuaj. Megjith-
atë do të kaloni një mrënje krejtësisht ndry-
she nga të tjerat, ku nuk do të mungojnë
surprizat dhe miqësia e ngrohtë.

Është dita e duhur për të kaluar sa më shumë
kohë me fëmijët. Duke u aktivizuar në lojërat e
tyre do t'ju ndikojë mjaft mirë edhe ju fizikisht.
Në mbrëmje ka gjasa të takoni dikë me të cilin
do të zhvilloni një bisedë shumë të rëndësishme
për karrierën tuaj.

Idetë e reja nuk janë gjithmonë ide të
mira. Mos e pranoni pa mend një teori
të veçantë të re që një person po
përpiqet t'jua imponojë. Sigurohuni që
ideja të jetë e shëndoshë para se ta
pranoni atë.

Ujorët do të zgjidhin një problemin, me
të cilin kanë kohë që përballen. Mund
të shlyeni një borxh që ka kohë që ju
mundon. Sa i përket lidhjes suaj ro-
mantike, gjithçka do të shkojë si nor-
malisht.

Peshqit rekomandohen t'ia kalojnë këtë ditë
relaksit. Shitja në ajër të pastër mund të jetë
zgjedhja e duhur për ju. Gjithashtu do të
argëtoheni nën praninë e miqve tuaj më të
ngushtë. Ka mundësi që disa prej tyre të
kenë nevojë për ndihmën ose këshillën tuaj.

Nga Ben Andoni

(vijon nga faqja 1)(vijon nga faqja 1)(vijon nga faqja 1)(vijon nga faqja 1)(vijon nga faqja 1)

... që i janë dedikuar këtij ak-
sioni, ndërkohë që Pozita me mje-
tet jo të pakta në dispozicion,
nga ana tjetër, po mundohet ta
relativizojë sa të mundet situ-
atën, sikur të jetë normalitet. Që
do të thotë se ajo e paraqet si një
aksion fare të zakonshëm në ven-
det demokratike. Media e tendo-
sur mes këtyre qëndrimeve, mezi
pret ndonjë rast të skajshëm
kinse për t'u larguar. Dhe, ndo-
dhi që njësoj si rasti i fundit i
Kavajës, të shkëpusë pak vëmend-
jen, por sërish publikut iu servir
prej saj, ajo që ka më shumë
nevojë: politika. Duke mos pasur
vëzhgime të kujdesshme dhe an-
ketime ka disa skenarë hamendë-
simi, por e vërteta është një dhe
vetëm një: Neve nuk jetojmë dot
pa politikë dhe nga të gjithë pa-
sojat e saj.

Së fundi, opozita ka bërë disa
thirrje ekstreme përmes liderit
të saj,  Lulzim Basha, duke i
kërkuar kryeministrit të vendit
të japë dorëheqje, para 16 shkur-
tit (kohë e precizuar për një pro-
testë), pasi pastaj do jenë ata që
do vendosin. E thënë në këtë
mënyrë, lë shteg për shumë in-
terpretime. Dhunë? Demonstrim?
Skenari i huaj, që nuk ka mun-
dur të fitojë në Rumani, nuk
duket shumë i përshtatshëm për
Shqipërinë. Protestat në vend,
paçka dorës në dukje të opozitës
që nuk është vështirë të kupto-
het, kanë në thelb pakënaqësinë
e madhe të njerëzve. Që përveç
kritikave të natyrshme për
kryeministrin e vendit si rezul-
tat i arrogancës dhe rregullave
të munguara të lojës prej tij,
mbartin pakënaqësinë me gjithç-
ka që është arritur, shtuar edhe
mungesës së funksionalizimit të
duhur të shtetit. Veçse retorika
e ndarë dysh e opozitës për fizio-
nominë e protestave, po luan rol
jo të mirë në publik.

A do mundet aksioni politik
të mbështetet edhe pas 16 shkur-
tit? Kjo është dilema e pazgjidhs-
hme, duke parë deri më tani si
funksion PD dhe LSI. Për kundër-
shtarët e Bashës jemi afër një
pakti të ri në interes të ngushtë
të tij, për të tjerët ku zëri më i
spikatur është ai i Berishës, kemi
nevojë për skenarin venezuelian,
ku protesta nuk duhet të ndal-
ojë. Por a ka paralele dhe re-
alitete?! Dukshëm jo, pasi Vene-
zuela veç problemeve të mëdha
të brendshme është një faktor në
skakierën gjeostrategjike për
shkak të pasurive natyrore,
kurse Shqipëria me gjithë
dëshirën e faktorizimit tonë nuk
e ka këtë rol. Dhe, më shumë se
kaq: Shqipëria pret hapjen e ne-
gociatave, por duket se tashmë
askush nuk mund të besojë që ato

mund të hapen me këtë nivel
demokracie në vend dhe parame-
trat kudo të përkeqësuar. Çu-

ditërisht ,  në  vend që kjo  të
dhembë, ajo përjetohet gati si
kënaqësi nga opozita, duke na

A do mundet aksioni politik të mbështetet edhe
pas 16 shkurtit? Kjo është dilema e

pazgjidhshme, duke parë deri më tani si funksion
PD dhe LSI. Për kundërshtarët e Bashës jemi afër

një pakti të ri në interes të ngushtë të tij, për të
tjerët ku zëri më i spikatur është ai i Berishës,

kemi nevojë për skenarin venezuelian, ku
protesta nuk duhet të ndalojë. Por a ka paralele
dhe realitete?! Dukshëm jo, pasi Venezuela veç
problemeve të mëdha të brendshme është një

faktor në skakierën gjeostrategjike për shkak të
pasurive natyrore, kurse Shqipëria me gjithë

dëshirën e faktorizimit tonë nuk e ka këtë rol.

bërë një vend hipokrit sa i për-
ket  qasjeve  integruese .
Megjithatë,  parashikimi për
mos hapjen e tyre dhe shfrytëz-
imi me kujdes i protestave kudo
(kuptohet që një pjesë ka vetë
opozitën pas), ka bërë që Pozita
të lodhet dukshëm (kjo kupto-
het nga gabimet e mëdha dhe
sjelljet e zyrtarëve të saj), ndër-
sa i gjithë publiku të mërzitet
me këtë gjendje tranzicioni që
nuk merr fund. Çfarëdo që të
jetë e ardhmja e protestës dhe
pas 16 Shkurtit, Shqipëria dhe
për disa vjet do të vuajë udhën
e vet dhe rrugën e vështirë për
krijimin e identitetit demokra-
tik. Ndaj,  qeveria Rama nuk
është aq shumë e lodhur, sesa e
paaftë për të përshfaqur forcën
e saj në këtë kaos, që e ka kri-
juar vetë me drejtimin tejet të
dobët në mandatin e dytë të saj.
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Doktor Jani Basho,
Fator i këtij vendi...

Nga PANO HALLKO

(vijon nga faqja 1)(vijon nga faqja 1)(vijon nga faqja 1)(vijon nga faqja 1)(vijon nga faqja 1)

... në shërbim të tij. Këta njerëz,
rilindësit tanë i quanin Fatorë të
kombit, d.m.th. fatsjellës të tij. I
quanin kështu rilindësit, pa qenë
të ndërgjegjshëm se vetë ata, ishin
ndër të parët Fatorë të këtij ven-
di...

Njëri ndër këta të paktët Fatorë
të këtij vendi, ishte dhe mbeti Dr.
Jani Basho...

...Profesori i mirënjohur e njëri
nga personalitetet më të spikatu-
ra të mjekësisë së sotme shqiptare
Jovan Basho, i cili përgatiti librin
për Dr. Jani Bashon, si..."Detyrim
kombëtar, profesional, por edhe si
detyrim për emrin që më kanë vënë
paraardhësit e mi", në faqen e fun-
dit, shtron pyetjen, e përgjigjen e
kërkon nga lexuesit: -
"Ç`personalitet ka qenë ky bur-
rë?...

Për ata që kanë lexuar librin,
nuk ka pyetje më të sinqertë. Sepse
edhe ata-lexuesit-të çfarëdo niveli
e intelekti qofshin, me të njëjtën
pyetje në buzë ngelen kur përfun-
dojnë leximin.

Dr. Jani Bashon e ngjizën geni
dhe trolli. E natyra, e pajosi në
mënyrën më të përsosur të saj. Por
fati e sulmoi qysh kur ishte fëmijë.
Tetë  vjeç, "fati" e solli që ai të për-
jetonte vrasjen e të atit në mulli-
rin ku punonte në Selcën e Posht-
me, për të mbajtur familjen që kish-
te në Pogradec. E vrau beu i
Starovës, i cili si të gjithë bejlerët
"shqiptarë", kur nuk arrinin të
merrnin pasuritë të cilave u kish-
in vënë syrin, i vrisnin të zotët e
tyre.

Vëllai i madh i Dr. Bashos, Gjo-
ka, ngriti padi kundër vrasësit, por
në Shqipëri bejlerët e kishin, push-
tetin dhe gjykatën. Qysh atëherë...

Dora e gjatë e turkoshakut të
Starovës, arriti edhe deri në Ma-
nastir të godiste Jani Bashon,
duke e akuzuar si "spiun" të
grekëve. U arrestua nga serbët, e
u dënua me vdekje. Por për fatin e
tij dhe të këtij vendi, dibranët atë
natë-natën e fundit të jetës së tij
sipas vendimit të gjykatës serbe, i
thyen serbët, e kështu shpëtoi Jani
21 vjeçar.
LISAT DHE FILIZI...

Për fatin tonë të mirë, Jani
Basho takoi Gjergj Pekmezin, e i
cili e bindi të shkonte në Austri dhe
të studionte për mjekësi.

Fati i tij, por edhe i yni e solli
që, në ditët e para të qëndrimit në
Vjenë, të takonte Faik Konicën e
madh, i cili pasi i bëri një "dush"
me kritika "alla Faikçe", e mori në
provim në mënyrën e tij.

Ai arriti të mbrojë Diplomën në
Mjekësi, me titullin e veçantë "Uni-
cus Medicus Doctor", i cili jepej
shumë rrallë edhe për vendasit që
shkëlqenin, pa lere më për të hua-
jt.

"Djalëria shqiptare e sotme nuk
është në gjendjen e ëndshme të asaj

të kombeve të tjerë, e nuk ka
trashëguar prej të parëve të saj
bashkimin e kombit të vet, e as lir-
inë e tokave shqiptare", do të shk-
ruante Doktori i famshëm në faqet
e Revistës "Dialëria", kryeredaktor
i së cilës jo rastësisht ishte.

Mjeku i ri, i pajisur me
Diplomën e veçantë mbrojtur me
"Medalje e Artë", pas specializi-
meve për Kirurgji dhe Obstetrikë,
arriti të shpallet në Spitalin Uni-
versitar të Vjenës, zëvendësi i parë
i kryekirurgut të Vjenës, profe-
sorit Denk.

Aq i artë ishte Doktor Jani, saqë
fitoi simpatinë e një profesori të
madh, i cili i shprehu dëshirën këtij
të vinte në Korçë për të punuar si
mjek e për të bërë studime. Por
përgjigja e "shtetit shqiptar", ish-
te...-"kemi mjekët vendas, e nuk na
duhen të huaj".

I zhgënjyer profesori austriak,
i thotë Janit tonë:- "Eja me mua, se
po shkoj të hap Fakultetin e Mjekë-
sisë në Buenos Aires. Ti ke të
ardhme, e atje ekonomikisht do
bëhesh njeri".

Amerikanët i kërkuan, gjith-
ashtu, të drejtonte Fondacionin
"Rokfeler" në Amerikë. Por ai nuk
pranoi...

Historia nuk është rastësi, e
njerëzit gjithashtu. Jani Basho
ishte patriot, me tërë qenien e tij,
me tërë prejardhjen e tij.

Por duke qenë Kryetar i Sho-
qatës "Dialëria" e kryeredaktor i
revistës së saj, Jani Basho pati fa-
tin të bashkëpunonte me Bajram
Currin, Hasan Prishtinën, Faik
Konicën, Rexhep Mitrovicën,
Gjergj Pekmezin, por edhe me per-
sonalitete të shtetit austriak si T.
Ippen, F. Nopça, Oberhummer, etj.
Ishte ai që organizonte mbrëmje
tematike për nder të Aleksandër
Moisiut, Mis Durhamit, Ainshta-
jnit etj.

Se punonte me këta person-
alitete, prandaj shkruante në re-
vistë:-"Popujt fqinjë tanët, në të
njëjtat kushte me ne, por të ndih-
muar prej fatit e të prej të tjerëve,
na shkelën dhe këputën prej trupit
të gjallë të kombit tonë pjesë, të
cilat i mbajnë edhe sot nën thonjtë

e tyre. Ashtu siç organizmi nuk
mund të rrojë pa disa organe të
domosdoshme, ashtu edhe kombi,
nuk mund të rrojë pa tokat që i
kanë rrëmbyer". Kur ishte student,
ai shkruante:-"Gjuha Shqipe ësh-
të gjaku i trupit shqiptar dhe diel-
li i kopshtit kombëtar". E të men-
dosh se ky njeri, asnjë ditë nuk u
shkollua në gjuhën shqipe!

Grekët dhe serbët e quanin Sh-
qipërinë "Turqi e Vogël". Ndaj Jani
Basho shkruante në revistë: -"Kur
t`i vijë ora e vdekjes "Turqisë së
Vogël", edhe ortodoksët shqiptarë
do të dinë të vdesin meritisht me
vëllezërit e tyre shqiptarë të tjerë"

Sepse punonte me ata patriotë
të mëdhenj, ai e kalonte në radhën
e dytë fenë dhe besimin fetar. Dhe
shkruante:-"Ortodoksizmi? Ky ka
për ne, para shqiptarizmit, vleftën
e një petke, që nuk i ka hije aq tepër
mbartësit, edhe që mund të shkun-
det prej trupit tonë në çdo rast".
("Dialeria" Vieti II, nr. 13, fq. 12-
14,1921).
NDËRTOI TRE
SPITALE, POR...

"Parlamenti duhet të mbledhë
aristokracinë e mendjes, intelektu-
alët e vërtetë të kombit; njerëz të
dijtur e të ndershëm të cilët, pa u
munduar shumë për të mirën per-
sonale, kanë vendosur të realizojnë
idealin e shenjtë të popullit".

Qysh kur Jani Basho ishte 28
vjeç, ..."parlamenti duhet të
mbledhë"...

Qysh kur Doktor Jani ishte 30
vjeç, ..."Universiteti është një re-
publikë e përbërë prej profesorësh
dhe studentësh.. Themeli mbi të ci-
lin Universiteti qëndron e pa të cil-
in bie, është liria e plotë për ata që
japin mësime, edhe për ata që mar-
rin mësime. Në lirinë akademike,
profesorët dhe studentët janë një.
Ky është flamuri nën të cilin mblid-
hen shtetasit akademikë, edhe nën
hijen e të cilit, mosmarrëveshjet
pushojnë. Se dituria do liri, që të
mbetet e re"... ("Dialeria", nr. 1 viti
1920). A thua se Doktor Bashua,
ishte në protestën e dhjetorit të
kaluar, duke shigjetuar "peda-
gogët" pazarxhinj të Tiranës...

Për herë të parë Zogun e takoi

në Vjenë, në vitin 1918. Dr. Jani, ish-
te në kafe me Faik Konicën. Zogu
hyri, e pa përshëndetur, pyeti Faikun
e madh: -A vetëm qenke këtu, o Faik
bej? Djallëzia fshatarake dhe sej-
menllëku i lindur, të vetmet "cilësi
intelektuale" që kishte, e shtynin të
injoronte një djalë të ri, me të cilin
Konica po pinte kafe. Por Faiku i
madh, që nuk bënte kompromis as
me vetë zotin, "ia bubulloi" Zogut:-
"Jo që nuk jam vetëm, por jam me
më të mirin student të Shqipërisë
këtu, i cili vazhdon për mjekësi. Eja
të ta paraqes"! Zogu u ul "për nder
të armëve", e pas pak minutash u
largua me bisht ndër shalë...
...ASNJË SPITAL NUK MBAN
EMRIN E TIJ!!!

U takua me Zogun, edhe kur ai
ishte president e mbret, e kishte një
abses në fund të zorrës së trashë. I
firmosi diagnozën(paraproctitis), e
i tha se do ta operonte. Por... Ceno
Kryeziu, nuk kishte besim!!! Cenua,
me djallëzinë fshatarake dhe sej-
menllëkun e lindur që e karakteri-
zonin-ashtu si punëdhënësin e tij, i
tha: -"Ma shkruaj diagnozën në një
copë letër". Me letrën në xhep, e me
makinën e shtetit, iku Cenua
në...Cetinë! Shkoi tek aleati i vjetër,
tek ai që i solli në zyrat e Tiranës,
për të shitur dhe shtypur Sh-
qipërinë. Nga Cetina solli një profe-
sor bjellorus, nga njerëzit e ngush-
të të Vrangelit, bashkë me një mjek
malazez.

Vrangelisti u shpërblye me 500
napolona flori, kurse malazezi me
150. E përse? Për një fistul! Kur po e
mjekonte Dr. Jani(se Vrangelisti
mori paratë dhe iku), i shfaqi idenë
e ndërtimit të spitaleve. Dr. Jani, do
të ikte në Vjenë, e i tha Zogut se ai
mund të kthehej, vetëm nëse në Ti-
ranë ndërtoheshin spitale për pop-
ullin, ku ai mund të punonte.

-Nuk kam menduar të bëj spitale
tani. Por po erdhe ti nga Vjena,
flasim.

Doktori i madh shkoi në Vjenë, e
falë personalitetit të tij, arriti të
marrë(e jo të blejë), projektet e gat-
shme për ndërtimin e spitaleve në
Shqipëri.

Ne sot themi Spitali Ushtarak(ai
që patëm), Spitali 1, Spitali 2... Ose
themi Materniteti i Vjetër... Por
njerëz shumë të paktë, njohin fak-
tin që themeluesi, frymëzuesi, luftë-
tari i vetëm për ndërtimin e tyre,
ishte vetëm një njeri i pa zakontë:
Dr. Jani Basho.

Banorët e sotëm të këtij vendi,
mendojnë se këto spitale që kanë
sot, ose "rastësisht janë aty", ose...
"aty kanë qenë, qysh në krye të
herës"!

Shumë pak njerëz sot, mund të
dinë faktin se themeluesi i Mjekë-
sisë moderne shqiptare, arkitekti,
edhe në kuptimin e mirëfilltë të
fjalës i spitaleve tona, është person-
aliteti i shquar i mjekësisë sh-
qiptare me famë botërore, Dr. Jani
Basho.

Shumë pak njerëz dinë sot, se në
vitet `30 të shekullit të kaluar, spi-
tali nuk njihej as si fjalë në Tiranë.
Më saktë të themi, Hani që ka qenë

te Sahati i Tiranës, ishte "përshtat-
ur" edhe si..."spital"!

Doktor Jani, ia solli shtetit pro-
jektet e spitaleve nga Vjena. Falas.

E "shteti", qysh atëherë, bëri ten-
derët... Qysh atëherë, u vodh në
mënyrë të paskrupullt. Edhe
atëherë, "shteti" e kishte shpallur
me ligj korrupsionin, qysh kur
emëroi Hajri Hajrullahun drejtor
të doganave.

Doktori i madh, i shikonte të
gjitha. E kjo ishte arsyeja, që ai nuk
vuri firmën aty ku ishte shkruar
emri i tij, si marrësi në dorëzim i
spitaleve.

Edhe sot e kësaj dite, ai doku-
ment në arkiv, nuk ka firmë poshtë
emrit Jani Basho.

Ai themeloi me plot kuptimin e
fjalës, Maternitetin e Vjetër të Ti-
ranës. Jo thjesht se ishte për disa
vite, deri në 1952, drejtori i atij Ma-
terniteti. Por sepse mbi Dr. Janin,
nuk pati mjek Obstetër ky vend.

Gjithë sa shkruhen më lart, nuk
janë vlerësime të shkruesit të këty-
re radhëve. Ato u thanë në mënyrë
të përmbledhur, në datën 12. 02. 1957,
nga përfaqësuesi i Ministrisë së
Shëndetësisë Dr. Zisa Cikuli, në
Fjalën e përcjelljes së Doktor Jani
Bashos:- "Bir i një fshatari të varfër,
ti ke qenë i vetmi që je munduar
gjatë regjimeve antipopullore, për
ngritjen e spitaleve dhe përgatitjen
e kuadrove mjekësore"...

Kurse dr. Koço Gliozheni(emrin
e të cilit mban materniteti i ri), e
përfundoi lamtumirën e tij për Dok-
torin e madh, me fjalët:- "Si do bëjmë
pa ty?... Pas çdo konsulte mjekë-
sore, mendimi yt ka qenë gjithnjë
fjala e fundit"...

Ka pasur dikur ca burra ky vend,
që e thoshin açik meritën e tjetrit.
E keqja jonë është se ata burra, u
zhdukën, pothuaj me gjithsej...

E Lasgushi, me mënyrën e tij,
Homazhin ia bëri me vargje: "Mes
atdheut të Shqipërisë/Çave rrugë
mundimplote/Puthi ballin e
lavdisë/Mendja jote e shkenca jote.
Tani fle, shpirt` i pa vdekur/Në
selinë e së vërtetës/Lundërtar që
s`u pat prekur/Prej tallazeve të
jetës"!...

Ironia e fatit tonë(e jo e fatit të
Atij), është se ndërsa Doktor Basho
ndërtoi tre spitale dhe i themeloi
me mjekë të cilët vetë ai i përgatiti
dhe i udhëhoqi shkencërisht, i drej-
toi ndër vite dhe la frymën e fundit
në punë, asnjë spital në Tiranë nuk
mban emrin e tij. Për "të mos ia
ngrënë hakun shoqërisë sonë", ësh-
të vetëm një sallë leksionesh(!) bren-
da maternitetit të vjetër, që mban
emrin e korifeut të mjekësisë
sonë!?! Nga dy profesorë dinjitarë
të Maternitetit të vjetër, mëson se
dikur, për vite, nuk po i vihej emri
spitalit, pasi pritej të vdiste një
doktor tjetër, e të pagëzohej me atë
emër. Pastaj, po këta të thonë se...
Një drejtor partiak i kishte
detyrim njërit "atje lart", i cili i
bëri qokë "familjes mbretërore",
e...i vunë emrin që ka!!!... Se drej-
tori, mund të bëhej edhe deputet,
apo kryetar bashkie... Qoka sh-
qiptarësh domethënë! Po mirë ajo
"diktatura e poshtër", se nuk vinte
emra, po kjo, "demokracia meri-
tokratike", çfarë bën?!? As Spitali
nr. 2 nuk e meriton atë emër? Bëri
kaq shumë për këtë vend, e mori
vetëm rrogën, e...gjashtë muaj pen-
sion.

Është turp shumë planesh
njëherazi; qytetar, njerëzor, profe-
sional, por edhe shtetëror. Vjena
jo që nuk ia ka fshirë emrin Fa-
torit tonë, por germat e arta të
emrit Jani Basho, i pastron rreg-
ullisht, përditë. Vjena krenohet me
të, me birin tonë të madh, sepse
respekton veten. Austria i di bë-
mat tona, por thjesht na buzëqesh,
me ironi vjenezësh, e na mbështet
për në..."Europë"!...

Por, sido që të thonë... Njëri ndër
të paktët Fatorë të këtij vendi, ish-
te dhe mbeti Dr. Jani Basho...
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• Kënaqu me atë që ke, dhe lëri
gjërat ashtu siç janë. Kur të
kuptosh që s’mungon asgjë, e
gjithë bota do të përkasë (Lao
Tzu)
• Sa më shumë e mendoj aq më
shumë e kuptoj që s’ka asgjë më
artistike se sa të duash të tjerët
(Vincent Van Gogh)

• A nuk është interesante se si
jemi të gjithë të krijuar nga Zoti,
dhe prapë dallojmë kaq shumë.
(Desmond Tutu)

• Integriteti nuk ka nevojë për
rregulla (Albert Camus)

• Ajo që dimë është një pikë, ajo
që nuk dimë është oqean (Isaac
Newton)
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Plotësoni vendet bosh në mënyrë që çdo kolonë të ketë numrat nga 1-9

SUDOK Përgjigje e sudokut të numrit të kaluar

KRIPTOSKEME
Përgjigja e numrit të djeshëmKRIPTOSKEME

Fjalëkryqi (1) Fjalëkryqi (2)
HORIZONTAL
1. Ndan kapitujt
8. Emri i Gonçarov.
12. Eshtë e hollë dhe therëse.
13. Inicialet e Stone regjisor.
14. Eshtë edhe ajo mistral.
15. Kryeqyteti i Marokut.
16. Ki Moon në OKB.
18. Eshtë lloj papagalli.
19. Një pjesë e amerikanëve.
20. Gjysmë tandem.
21. Hapet me trapano.
23. Një sigël maunesh.
24. Ishte djali i Odiseut.
26. Eshtë sherr në shtyp.
27. Artikull spanjol.
29. Eshtë zog i verdhë.
30. Mund të jetë kuzhine.
31. Inicialet e Lattuada regjisor.
33. Eshtë shtet i papës.
35. Mbeten në fund.
36. Pesci aktor.

Gjeni ndryshimin

Dy figurat kanë ndryshime nga njëra-tjetra

Përgjigja, ja cilat janë ndryshimet e figurave

HORIZONTAL
1. Janë llogari.
8. Kufizojnë një trup.
10. Janë nocionet e para.
13. Janë vendet si Katari.
14. Shkruajnë nga e djathta në të majtë.
16. Një pije... dardhe.
17. Janë me marka në armatura.
19. Artikull spanjol.
20. Një pjesë e sadistëve.
22. Janë shemra.
25. Mund të jenë informacioni.
27. Fillojnë javën.
28. Janë gratë në Marrakesh.
30. Janë dhoma.
32. Një Ardian guvernator i Bankës.
33. Demek s'ka kufij.
35. Janë centralet si Chernobyl.
38. Mbyllin një dyqan.
40. Një impiant hi-fi.
42. Rolet pa re.
44. Një pjesë e parlamentit.
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të mençuratë mençuratë mençuratë mençuratë mençura

38. Unë dhe ti.
39. Jepet për hartim.
41. Kërkohet nga poeti.
43. Rastisin në krye.
44. Eshtë edhe ai i Kuq.
46. I dha fillin Tezeut.
48. Në krye të armatës.
49. I vetmi në orar.
51. Eshtë ai që premton të bëhet as.
52. Leblanc që krijoi Arsene Lupin.

VERTIKAL

1. Një bukanier.
2. Mosketieri jezuit.
3. Janë zënë në lustë të tillë.
4. Pak analogji.
5. Gishti pa shi
6. Në radhë të parë.
7. Tiriac që qe tenist.
9. Tregohet nga busulla.

10. Kaçaturian kompozitor.
11. Fillojnë natën.
16. Vallëzon me tutu.
17. Janë ata që nuk kanë shumë gjak.
18. Mund të jenë kursimi.
20. Janë katër në violinë.
21. Janë vendet e pazëna.
22. Në mes të Edgar dhe Poe.
24. Janë ato që na përkasin.
25. Këngëtare italiane.
26. Një pjesë e pavijonit.
27. Braktisi Didonën.
28. Mune të jenë lubrifikantë.
32. Lumë në Francë.
34. Kush është... do të pijë.
37. Nolde piktor.
40. Parashtesë zvogëluese.
42. Zanore arabe.
43. Rastet pa set.
44. Pak dramatike.
45. Maket pa kufij.
47. Inicialet e Nolte aktor.
48. Inicialet e Moravia-s.
50. Kështu përfundin një polic.

46. Kufizojnë një send.
47. De Filippi e Amici.
49. Pagëzoi Shën Palin.
52. Ushtrohet një me trysni.
54. Victorien dramaturg.
55. Eshtë edhe ai i Zi.
56. Fillojnë tatëpjetën.

VERTIKAL
1. Hunt aktore.
2. Nolde piktor
3. Gjysmw siklet.
4. Marsi në Areopag.
5. Janë antena satelitore.
6. Rrihet në fund.
7. Pak tebaizëm.
8. Janë taksat.
9. Një test.
10. Ferrara regjisor.
11. Eshtë luftë.
12. Kufizojnë citatet.

15. Një lëndë e organizmit.
18. Quheshin edhe Eumenide.
21. Ai i bardhë është quajtur David Bowie.
23. Eshtë si baba.
24. Julia i Familja Addmas.
26. Jules shkrimtar.
28. Mafia pa zë.
29. Role pa zë.
31. Eshtë zbukurim në skenë.
33. Inicialet e Morricone-s.
34. Irene aktore.
36. Kufij në Oslo.
37. George shkrimtare.
39. U shkrua nga Emile Zola.
41. U shit për një pjatë thjerza.
43. Film shqiptar.
45. Me të nxjerrin trarë.
47. Bega komik.
48. Eshtë yll i skuadrës.
50. Fillojnë ndeshjen.
51. Satelit i Uranit.
52. Inicialet e Dukas kompozitor.
53. Mbarojnë fare.
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(Bertrand de Jouvenel)

• Librat janë për njerëzit që urojnë të ishin diku
tjetër (Mark Twain)

• Gjithkush dëshiron të jetojë në kurriz të shtetit.
Ata harrojnë se shteti jeton në kurriz të të
gjithëve (Frederic Bastiat)

• Shkenca pa fenë është e çalë, feja pa shkencën
është e verbër (Albert Einstein)

• Njeriu ndjehet i frikësuar vetëm nëse nuk është në
harmoni me veten (Hermann Hesse)

• Një shoqëri delesh me kohë lind një qeveri ujqërish
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13 14 15
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44 45 46 47 48
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

12 13 14

15 16 17 18

19 20 21 22

23 24 25

26 27

28 29 30

31 32 33 34 35

36 37 38 39 40

41 42 43 44 45

46 47 48 49 50

51 52

18 3 1 6 9 8 11 8 16 4 8

18C 5 16 4 12 7 3 2 1 14

8 I 6 3 11 8 8 9 6 1

3 R 9 5 2 7 3 12 8 9 13 12

9 K 5 5 2 7 3 1 4 8 15 1 4

9 6 8 12 8 9 7 6 10

4 3 5 9 7 8 3 5 12 8 9 7

3 16 1 6 4 7 15 8 4 1

8 4 1 6 6 1 16 7 7 12 1

13 6 7 11 1 7 4 1 18

11 1 7 17 7 1 12 6 8 17 1

10 13 4 13 3 8 16 4 7 4 1 3
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